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Quick Start Guide
Getting Started
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o Indicator e Power port

9 WAN/LAN auto-adaptation ports: Connect to the Internet (such as optical modem,
broadband modems, etc.) and wired network device such as a computer.

e WPS/RESET button: Provides the functions of both the WPS button and the RESET
button.




Step 1: Connecting the cables
Normal use
(Don't fold the antennae)

Optical/Broadband/Cable modem
(from your broadband provider)

{ Internef N

© - Erect all antennae upright to ensure optimised Wi-Fi® signals.
« If the indicator stays red, this indicates that the router is not connected to the Internet.
Please refer to "Step 2: Configuring the network settings".
« For routers that support WAN/LAN auto-adaptation, the network ports are WAN/
LAN combo ports. You can also specify a fixed WAN port on the router's web-based
management page.
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Step 2: Configuring the network settings

o Connect your mobile phone or
computer to the router's Wi-Fi
network (no password required).
Check for the Wi-Fi name on the
bottom of the new router.

Wi-Fi

Wi-Fi

XXXXXX
Connected

mgm~
[

==

9 Open the browser, then you will be
automatically redirected.
(If the page is not displayed
automatically, enter 192.168.3.1) .
Touch GET STARTED and choose
Create a Wi-Fi network (skip this step if
you cannot find such an option).

192.168.3.1

Q‘



o Enter your broadband account and password.
If your Internet connection does not require an account and password, please skip to the
next step.

Internet access wizard

,

Broadband account

Broadband password © - If you have forgotten your broadband account

:] and password, contact your broadband
network provider to obtain a broadband

VLAN account and password.

If you need to configure VLAN on your

network, contact your broadband network

by

provider to confirm the VLAN parameters, and
enable the VLAN switch on the screen.



e Set a new Wi-Fi name, Wi-Fi password, and admin password for the new router.

Internet access wizard Internet access wizard
Prioritise 5 GHz @)

Wi-Fi network name

Wi-Fi network password

Login password

Confirm password Configuration complete.

—
O

@ Enable Prioritise 5 GHz: Prioritize usage of 5 GHz Wi-Fi band over 2.4 GHz band when signal
strength is equal to increase connection speeds.



Manage the router with our mobile app

Scan the QR code to download and install the HUAWEI Al Life App
on your mobile phone or tablet. You can use the app to manage
your router.

EEeAE

=

Indicator

Steady green Connected to the network

Steady red Not connected to the network
* Loose cable or connect error. Check the cable connection.
« Abroadband network error occurs. Contact your broadband carrier.

Flashing The router has detected a pairable device.

When other HUAWEI devices (support HarmonyOS Connect) are detected, the

indicator on the HUAWEI WiFi BE3 Pro will flash. When this happens, press

the HUAWEI WiFi BE3 Pro's WPS/RESET button. The indicator should flash

quickly, indicating that the pairable device is connecting to the HUAWEI WiFi

BES3 Pro. The connection process is complete when the indicator stops flashing.

@ |f you touched the WPS/RESET button by accident, wait for 2 minutes till the
indicator returns to normal.




Frequently Asked Questions (FAQs)

Q1: What can | do if | encounter any of the following issues when configuring the router?

« If your device did not detect the router's Wi-Fi network: Ensure that the router is powered on. Wait
for a moment (till the router is started) and try to search again on your device.

If you cannot visit the router's configuration page on your device: Ensure that your device is
connected to the router's Wi-Fi network, and then enter 192.168.3.1 in the browser to visit this page
on your device.

If the page displays "Cable disconnected": Ensure that the router's WAN port is connected to

the modem's LAN port, and the modem has Internet access. Check that all joints are securely
connected and in good contact, and the network cables are in good condition.

@ If the issue persists, restore the router to the factory settings, and follow the guide to reconnect the cables
and configure the router.

Q2: How do | restore the router to its factory settings?

Connect the router to the power supply and wait until the router completes the startup process.
Press the WPS/RESET button on the router for more than 8 seconds until the indicator light turns
off. Wait for the router to complete the restart process. When the indicator turns red, this indicates
that the router has been restored to its factory settings.

@ You need to configure the router again after a factory reset.



Q3: How do | connect an add-on HUAWEI router to my HUAWEI WiFi BE3 Pro's network?

You can connect the router in either of the following ways:

+ Wired connection. Connect the WAN port of the add-on router (new or restored to factory settings)
to the LAN port of the configured HUAWEI WiFi BE3 Pro using an Ethernet cable.

« Wireless connection. Step 1: Place the add-on router (new or restored to factory settings) within
one metre of the configured HUAWEI WiFi BE3 Pro and connect it to the power supply. Step 2:
When the indicator on the HUAWEI WiFi BE3 Pro starts to flash, press the WPS/RESET button on
it. Wait until the indicator on the add-on router shows it is connected to the network.

@ '"HUAWEI router" refers to routers that support HarmonyOS Mesh+. Please check if your device
supports such feature.

Q4: How do | connect a Wi-Fi device to my router using WPS?

When your router is powered on, press its WPS/RESET button, and then touch the WPS button on
the Wi-Fi device (such as a phone) within two minutes, to initiate standard WPS negotiation and
connect the Wi-Fi device to the router's Wi-Fi network.

Q5: What should | do if | forget my login password for the app or the router's web-based
management page?
Try using the router's Wi-Fi password to log in. If the issue persists, restore the router to the factory
settings.



Q6: How do | connect my router to the HUAWEI CPE to expand the Wi-Fi network?

You can connect your router in either of the following ways:

- Wired connection

Place your router in a room with weak or no signal strength, then connect the WAN port of your router
to the LAN port of the HUAWEI CPE using an Ethernet cable.

- Wireless connection (using the WPS/RESET button)

Step 1: Place the router within one metre of the HUAWEI CPE and connect the power supply.

-

wri)

within one metre

Step 2: When the indicator on the HUAWEI CPE starts to flash, press the WPS/RESET button on it.
Wait until the indicator on the router shows that the router is connected to the network.
Step 3: Place the router in a room with weak signal strength and connect the power supply.

The figures are for reference only.

Ensure that the HUAWEI CPE is connected to the Internet, and the router is new or restored to factory
settings.

Ensure that the HUAWEI CPE supports the HUAWEI HiLink function and CoAP protocol. Please consult
the distributor for details.

Ensure that the distance between your router and the HUAWEI CPE is less than 10 metres and there are
no more than one wall in between.



Safety information

Operation and safety
[Warning] Please read all of the safety information carefully before using your device to ensure its
safe and proper operation and to learn how to dispose of your device properly.

Do not use your device if using the device is prohibited. Do not use the device if doing so causes
danger or interference with other electronic devices.

Pacemaker manufacturers recommend that a minimum distance of 15 cm be maintained between a
device and a pacemaker to prevent potential interference with the pacemaker. If using a pacemaker,
hold the device on the side opposite the pacemaker and do not carry the device in your front pocket.
Avoid dusty, damp, or dirty environments. Avoid magnetic fields. Using the device in these environments
may result in circuit malfunctions.

Ideal operating temperatures are 0 °C to 40 °C. Ideal storage temperatures are -40 °C to +70 °C.
Extreme heat or cold may damage your device or accessories.

Keep the device and accessories in a well-ventilated and cool area away from direct sunlight. Do not
enclose or cover your device with towels or other objects. Do not place the device in a container with
poor heat dissipation, such as a box or bag.

The device should be installed and operated with a minimum distance of 20 cm between the radiator
and your body.

Using an unapproved or incompatible power adapter, charger, or battery may damage your device,
shorten its lifespan, or cause a fire, explosion, or other hazards.

For pluggable devices, the socket-outlet shall be installed near the devices and shall be easily
accessible.

Unplug the power adapter from electrical outlets and the device when not in use.

Do not touch the device or the power adapter with wet hands. Doing so may lead to short circuits,
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malfunctions, or electric shocks.
« Ensure that the power adapter meets the requirements of IEC/EN 62368-1 and has been tested and
approved according to national or local standards.
« The device should be installed at a position no more than 2 m from the ground.
Disposal and recycling information
The symbol on the product, battery, literature, or packaging means that the products and batteries
should be taken to separate waste collection points designated by local authorities at the end of
the lifespan. This will ensure that EEE waste is recycled and treated in a manner that conserves
— valuable materials and protects human health and the environment.
For more information, please contact your local authorities, retailer, or household waste disposal
service or visit the website https://consumer.huawei.com/en/.
Reduction of hazardous substances
This device and its electrical accessories comply with local applicable rules on the restriction of the use
of certain hazardous substances in electrical and electronic equipment, such as EU REACH regulation,
RoHS and Batteries (where included) directive. For declarations of conformity about REACH and RoHS,
please visit the website https://consumer.huawei.com/certification.
EU regulatory conformance
Statement
Hereby, Huawei Device Co., Ltd. declares that this device YGJN-BE33 is in compliance with the following
Directive: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC.
The full text of the EU declaration of conformity, the detailed ErP information and most recent information
about accessories & software are available at the following internet address:
https://consumer.huawei.com/certification.
UK PSTI Compliance
This product meets the relevant security requirements specified in Schedule 1 of the Product Security
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and Telecommunications Infrastructure (Security Requirements for Relevant Connectable Products)
Regulations 2023. The full text of the PSTI Statement of Compliance is available at the following website:
https://consumer.huawei.com/certification.

Restrictions in the 5 GHz band:

The 5150 to 5350 MHz frequency range is restricted to indoor use in: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK,
EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

In accordance with the relevant statutory requirements in the UK, the 5150 to 5350 MHz frequency range
is restricted to indoor use in the United Kingdom.

Frequency Bands and Power

The frequency bands and transmitting power (radiated and/or conducted) nominal limits applicable to this
radio equipment are as follows: Wi-Fi 2.4 GHz: 20 dBm, Wi-Fi 5 GHz: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-
5600 MHz & 5650-5725 MHz: 30 dBm.

Guidance on how to enable and disable wireless networks

1. 2.4 GHz Wi-Fi:

a. Connect your computer to the router's Wi-Fi network (or connect the computer to the router's LAN port
using an Ethernet cable). Enter 192.168.3.1 in the browser's address bar and log in to your router's
web-based management page.

b. Choose My Wi-Fi, toggle off Prioritise 5 GHz, and enable or disable 2.4 GHz Wi-Fi.

2.5 GHz Wi-Fi:

a. Connect your computer to the router's Wi-Fi network (or connect the computer to the router's LAN port
using an Ethernet cable). Enter 192.168.3.1 in the browser's address bar and log in to your router's
web-based management page.

b. Choose My Wi-Fi, toggle off Prioritise 5 GHz, and enable or disable 5 GHz Wi-Fi.

Legal Notice
12



Copyright © 2025 Huawei Device Co., Ltd. All Rights Reserved.

THIS DOCUMENT IS FOR INFORMATION PURPOSE ONLY, AND DOES NOT CONSTITUTE ANY KIND
OF WARRANTIES.

Trademarks and Permissions

Wi-Fi®, the Wi-Fi CERTIFIED logo, and the Wi-Fi logo are trademarks of Wi-Fi Alliance.

Other trademarks, product, service and company names mentioned may be the property of their
respective owners.

Version Update

In order to improve the security of the product and provide you with a better user experience, we will push
version update information to you on a regular basis when an important update is released.

Privacy Policy

To better understand how we use and protect your personal information, please see the privacy policy at
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

End User Licence Agreement

Please read and agree to the End User Licence Agreement (HUAWEI EULA) on the product’s
management page before using the product.

For More Help

Please visit https://consumer.huawei.com/en/support/hotline for recently updated hotline and email
address in your country or region.

For more information on accessibility features, please visit the Huawei official website and refer to the
Accessibility Guide of Access Point Products.
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Guide de démarrage rapide

800

o Voyant 9 Port d'alimentation

9 Port d'auto-adaptation WAN/LAN : connecte a Internet (modem optique, modems
haut débit, etc.) et a un appareil de réseau filaire (ordinateur, par exemple).

o Bouton WPS/RESET : offre les fonctions du bouton WPS et du bouton RESET.
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Etape 1 : brancher les cables

Utilisation normale
(Ne pliez pas les antennes)

Modem optique/haut débit/cable
(de votre fournisseur d'accés haut débit)

- L
(Srt--{ Internet’}

Placez toutes les antennes en position verticale pour garantir un signal Wi-Fi® optimal.

Si le voyant reste rouge, cela signifie que le routeur n'est pas connecté a Internet.

Veuillez vous référer a "Etape 2 : configurer les paramétres réseau"”.

Sur les routeurs qui prennent en charge ['auto-adaptation WAN/LAN, les ports réseau sont
des ports WAN/LAN combinés. Vous pouvez également spécifier un port WAN fixe dans la
page web d'administration du routeur.

15



Etape 2 : configurer les paramétres réseau

o Connectez votre téléphone
portable ou votre ordinateur au

réseau Wi-Fi du routeur (pas de
mot de passe requis).

Vérifiez le nom du Wi-Fi

(Wi-Fi name) indiqué sur la
partie inférieure du nouveau

routeur.

Wi-Fi

Wi-Fi

XXXXXX
Connecté

16

e Ouvrez le navigateur, vous serez

automatiquement redirigé.

(Si la page ne s'affiche pas
automatiquement, saisir 192.168.3.1).
Appuyez sur COMMENCER et choisissez
Créer un réseau Wi-Fi (ignorez cette étape
si vous ne trouvez pas une telle option).

192.168.3.1

COMMENCER

R o




Saisissez le compte et le mot de passe du haut débit.
Si votre connexion Internet n'exige aucun compte ni mot de passe, veuillez passer a
l'étape suivante.

Assistant d'acces a
Internet

Compte haut débit

0

@ - Sivous avez oublié le compte et le mot

Mot de passe du haut de passe du haut débit, contactez votre

débit fournisseur d'acces haut débit pour les
obtenir.
« Sivous devez configurer le réseau local
VLAN virtuel (VLAN) sur votre réseau, contactez

votre fournisseur d'accés haut débit pour
confirmer les paramétres du réseau local
virtuel, puis activez le bouton VLAN a ['écran.
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e Définissez un nouveau nom et mot de passe pour le réseau Wi-Fi, ainsi qu'un mot
de passe d'administrateur pour le nouveau routeur.

Assistant d'accés a Assistant d'accés a
Internet Internet

é au 5 GHz @)

Nom du réseau Wi-Fi

MDP réseau Wi-Fi

Mot de passe de connexion
Configuration terminée.

Confirmer le mot de passe

,eecccccccccccccccan,

@ Activez Priorité au 5 GHz : le réseau Wi-Fi 5 GHz sera utilisé en priorité par rapport au réseau
Wi-Fi 2.4 GHz quand la force du signal est équivalente, permettant des vitesses de connexion
accrues.

18



Gérer le routeur avec notre application mobile
Scannez le QR code pour télécharger 'application HUAWEI Al Life

et l'installer sur votre téléphone portable ou votre tablette. Cette
application vous permettra de gérer votre routeur.

Voyant

Vert continu

Connecté au réseau

Rouge continu

Non connecté au réseau
« Cable mal branché ou erreur de connexion. Vérifier le cable.
« Erreur du réseau haut débit. Contacter le fournisseur d'accés haut débit.

Clignotant

Le routeur a détecté un appareil pouvant étre associé.

Lorsque d'autres appareils HUAWEI (prenant en charge HarmonyOS
Connect) sont détectés, le voyant du HUAWEI WiFi BE3 Pro se met a
clignoter. Lorsque cela se produit, appuyez sur le bouton WPS/RESET du
HUAWEI WiFi BE3 Pro. Le voyant doit clignoter rapidement, indiquant que
l'appareil associable est en train de se connecter au HUAWEI WiFi BE3 Pro.
La connexion est établie lorsque le voyant s'arréte de clignoter.

@ Sivous avez touché le bouton WPS/RESET par inadvertance, attendez deux

minutes jusqu'a ce que le voyant revienne a la normale.
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FAQ (Foire Aux Questions)
Q1 : que faire si l'un des problémes suivants survient lors la configuration du routeur ?

« Votre appareil ne détecte pas le réseau Wi-Fi du routeur : assurez-vous que le routeur soit
allumé. Patientez un petit peu (le temps que le routeur démarre), puis recherchez-le a
nouveau sur votre appareil.

« La page de configuration du routeur ne s'affiche pas sur votre appareil : assurez-vous que
votre appareil soit connecté au réseau Wi-Fi du routeur, puis saisissez 192.168.3.1 dans la
barre d'adresse du navigateur pour afficher la page sur votre appareil.

« La page affiche "Le cable est déconnecté." : assurez-vous que le port WAN du routeur soit
connecté au port LAN du modem, et que ce dernier ait un accés a Internet. Vérifiez que
toutes les jointures soient correctement connectées et que le contact soit bien établi ; vérifiez
que les cables réseau soient en bon état.

© Si le probléme persiste, restaurez les paramétres d'usine du routeur, puis suivez les instructions du
guide pour reconnecter les cables et configurer le routeur.

Q2 : comment restaurer les paramétres d'usine du routeur ?

Branchez le routeur sur une alimentation électrique et attendez qu'il ait fini de démarrer.
Appuyez sur le bouton WPS/RESET du routeur pendant plus de huit secondes jusqu'a ce que
le voyant s'éteigne. Attendez que le routeur ait fini de redémarrer. Lorsque le voyant passe au
rouge, cela indique que les parameétres d'usine ont été rétablis sur le routeur.

@ Lorsque les paramétres d'usine sont restaurés sur le routeur, ce dernier doit étre configuré a nouveau.
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Q3 : comment faire pour connecter un routeur Huawei supplémentaire au réseau de

mon HUAWEI WiFi BE3 Pro ?

Vous pouvez connecter le routeur de ['une des manieres suivantes :

« Connexion filaire. Connectez le port WAN du routeur supplémentaire (nouveau ou dont les
paramétres d'usine ont été restaurés) au port LAN du HUAWEI WiFi BE3 Pro configuré a l'aide
d'un cable Ethernet.

« Connexion sans fil. Etape 1 : placez le routeur additionnel (neuf ou sur lequel ont été
rétablis les paramétres d'usine) a moins d'un metre du HUAWEI WiFi BE3 Pro configuré et
connectez-le & une alimentation électrique. Etape 2 : lorsque le voyant du HUAWEI WiFi BE3
Pro commence a clignoter, appuyez sur son bouton WPS/RESET. Attendez que le voyant du
routeur additionnel indique que celui-ci est connecté au réseau.

© « Routeur HUAWEI » désigne tout routeur prenant en charge HarmonyOS Mesh+. Vérifiez si votre
appareil prend en charge cette fonctionnalité.

Q4 : comment connecter un appareil Wi-Fi avec le routeur via WPS ?

Q5:

Lorsque votre routeur est sous tension, appuyez sur son bouton WPS/RESET, puis appuyez sur le
bouton WPS de l'appareil Wi-Fi (téléphone, par exemple) dans les deux minutes qui suivent afin
de lancer la négociation WPS standard et connecter l'appareil Wi-Fi au réseau Wi-Fi du routeur.

que faire en cas d'oubli du mot de passe de connexion de l'application ou de la
page de gestion web du routeur ?

Essayez d'utiliser le mot de passe du réseau Wi-Fi du routeur pour vous connecter. Si le
probléme persiste, restaurez les paramétres d'usine du routeur.
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Informations relatives a la sécurité
Utilisation et sécurité
[Avertissement] Avant d&apos;utiliser votre appareil, lisez attentivement toutes les
informations relatives a la sécurité afin de garantir une utilisation et une mise au rebut
correctes.
N'utilisez pas votre appareil quand cela est interdit. N'utilisez pas l'appareil si celui-ci peut
provoquer un danger ou créer des interférences avec d'autres appareils électroniques.
Les fabricants de stimulateurs cardiaques recommandent de laisser un écart minimum de
15 cm entre un appareil et un stimulateur cardiaque afin d'empécher des interférences
potentielles avec le stimulateur. Si vous utilisez un stimulateur cardiaque, tenez l'appareil du
coté opposé au stimulateur cardiaque et ne portez pas l'appareil dans votre poche avant.
Evitez les environnements poussiéreux, humides ou sales. Evitez les champs magnétiques.
L'utilisation de l'appareil dans ces environnements peut entrainer des dysfonctionnements
des circuits.
Les températures d'utilisation idéales sont entre 0°C et 40°C. Les températures de stockage
idéales sont entre -40°C et +70°C. Des températures extrémement froides ou chaudes
peuvent endommager votre appareil ou les accessoires.
Conservez l'appareil et les accessoires dans un endroit bien aéré et frais, a 'écart des rayons
directs du soleil. N'enveloppez pas et ne recouvrez pas votre appareil de serviettes ou d'autres
objets. Ne placez pas l'appareil dans un récipient ayant une faible capacité de dissipation
22



thermique, comme par exemple une boite ou un sac.

Cet appareil doit étre installé et manipulé a une distance minimum de 20 cm entre le
radiateur et votre corps.

L'utilisation d’accessoires électriques (adaptateur d'alimentation, chargeur ou batterie) non
approuvés ou incompatibles risque d’'endommager votre appareil, de raccourcir sa durée de
vie ou de provoquer un incendie, une explosion ou d'autres accidents.

Pour les appareils enfichables, la prise de courant doit étre installée pres des appareils et
étre facile d'acces.

Débranchez 'adaptateur d'alimentation de la prise électrique et de l'appareil lorsque vous
ne l'utilisez pas.

Ne touchez pas l'appareil ou l'adaptateur secteur avec les mains mouillées. Cela pourrait
provoquer des courts-circuits, des dysfonctionnements ou des chocs électriques.
Assurez-vous que l'adaptateur secteur répond aux exigences de la norme IEC/EN 62368-1 et
qu'il a été testé et approuvé conformément aux normes nationales ou locales.

L'appareil doit étre installé a moins de 2 m du sol.

Consignes de traitement et de recyclage
La présence de ce symbole sur le produit, sur la batterie, dans la documentation ou
sur 'emballage vous rappelle que tous les produits et les piles/batteries arrivés a la fin
de leur cycle de vie doivent étre déposés dans des points de collecte spéciaux désignés
par les autorités locales. Cela contribue a garantir que les équipements électriques et
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électroniques (EEE) sont recyclés et traités de facon a récupérer les matériaux précieux et a
protéger la santé humaine et l'environnement.

Pour plus d'informations, veuillez contacter les autorités locales, votre revendeur ou le service
de traitement des ordures ménageéres, ou vous rendre sur le site Internet
https://consumer.huawei.com/en/.

Réduction des substances dangereuses

Cet appareil et ses accessoires électriques respectent la réglementation locale en vigueur
concernant la restriction de l'utilisation de certaines substances dangereuses contenues dans
les équipements électriques et électroniques, entre autres les reglements de I'UE REACH,
RoHS et la directive relative aux batteries (le cas échéant). Pour les déclarations de conformité
REACH et RoHS, veuillez consulter notre site Internet
https://consumer.huawei.com/certification.

Conformité réglementaire UE

Déclaration

Huawei Device Co., Ltd. déclare par la présente que cet appareil YGJN-BE33 est conforme aux
directives suivantes : RED 2014/53/UE, RoHS 2011/65/UE, ErP 2009/125/CE.

Le texte complet de la déclaration de conformité pour ['UE, les informations ErP détaillées
et les informations les plus récentes concernant les accessoires et les logiciels peuvent étre
consultés a l'adresse internet suivante : https://consumer.huawei.com/certification.
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Ce produit peut étre utilisé dans tous les états membres de |'UE.

Veuillez vous conformer a la réglementation nationale et locale en fonction du lieu d'utilisation
du produit.

Ce produit peut faire l'objet d'une restriction d'utilisation en fonction du réseau local.
Restrictions dans la bande 5 GHz :

La plage de fréquences 5150 a 5350 MHz est limitée a une utilisation en intérieur dans les
pays suivants : AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, Fl, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV,
MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Bandes de fréquence et puissance

Les bandes de fréquences et les limites nominales de la puissance d'émission (rayonnée et/ou
conduite) applicables a cet équipement radiotéléphonique sont les suivantes : Wi-Fi 2.4 GHz:
20 dBm, Wi-Fi 5 GHz: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5600 MHz & 5650-5725 MHz: 30 dBm.
Comment activer et désactiver les réseaux sans fil

1. Wi-Fi 2,4 GHz :

a. Connectez votre ordinateur au réseau Wi-Fi du routeur (ou connectez 'ordinateur au port
LAN du routeur a l'aide d'un cable Ethernet). Saisissez 192.168.3.1 dans la barre d'adresse du
navigateur et connectez-vous a la page d'administration en ligne de votre routeur.

b. Choisissez Mon Wi-Fi, désactivez Priorité au 5 GHz, puis actvez ou désactivez Wi-Fi 2,4
GHz.

2. Wi-Fi 5 GHz :
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a. Connectez votre ordinateur au réseau Wi-Fi du routeur (ou connectez l'ordinateur au port
LAN du routeur a l'aide d'un céble Ethernet). Saisissez 192.168.3.1 dans la barre d'adresse du
navigateur et connectez-vous a la page d'administration en ligne de votre routeur.

b. Choisissez Mon Wi-Fi, désactivez Priorité au 5 GHz, puis actvez ou désactivez Wi-Fi 5 GHz.

Mention légale
Copyright © 2025 Huawei Device Co., Ltd. Tous droits réservés.
CE DOCUMENT EST FOURNI A TITRE INFORMATIF UNIQUEMENT. IL NE CONSTITUE EN
AUCUN CAS UNE FORME DE GARANTIE.
Marques de commerce et autorisations
Wi-Fi®, le logo Wi-Fi CERTIFIED et le logo Wi-Fi sont des marques commerciales de la Wi-Fi
Alliance.
Les autres marques de commerce, produits, services ou noms d'entreprise mentionnés
appartiennent a leurs propriétaires respectifs.
Mise a jour de la version
Afin d'améliorer la sécurité du produit et de vous fournir une meilleure expérience utilisateur,
nous vous enverrons réguliérement des informations lors de la sortie d'une mise a jour
importante.
Politique de confidentialité

26



Pour mieux comprendre comment nous utilisons et protégeons vos informations personnelles,
veuillez consulter la politique de confidentialité a l'adresse
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Contrat de licence utilisateur final

Veuillez lire et accepter le contrat de licence utilisateur final (HUAWEI CLUF) sur l'interface
web de gestion du produit avant d'utiliser le produit.

Pour obtenir davantage d'assistance

Visitez le site https://consumer.huawei.com/en/support/hotline pour connaitre le numéro de
l'assistance technique et l'adresse électronique les plus récents correspondant a votre pays ou
région.

Pour plus d'informations sur les fonctionnalités d'accessibilité, veuillez visiter le site Web
officiel Huawei et reportez-vous au Guide d'accessibilité des produits de point d'accés
(Accessibility Guide of Access Point Products).
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Schnellstartanleitung

o Kontrollleuchte e Netzanschluss

e Selbstanpassender WAN/LAN Anschluss: Zum Anschluss an das Internet (iiber ein
optisches Modem, Breitbandmodem usw.) und ein kabelgebundenes Netzwerkgerat
wie einen Computer.

e WPS/RESET-Taste: Stellt die Funktionen als WPS-Taste und der RESET-Taste bereit.
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Schritt 1: AnschlieBen der Kabel

Normale Nutzung
(Antennen nicht falten)

Optisches/Breitband-/Kabelmodem
(von Ihrem Breitbandanbieter)

@ - Stellen Sie alle Antennen in eine aufrechte Position, um ein optimiertes WLAN-Signal zu
gewahrleisten.
« Wenn die Kontrollleuchte rot bleibt, bedeutet dies, dass der Router nicht mit dem Internet
verbunden ist. Sehen Sie nach unter ,Schritt 2: Konfigurieren der Netzwerkeinstellungen®.
« Bei Routern, die die automatische WAN/LAN-Anpassung unterstiitzen, handelt es sich
bei den Netzwerkanschliissen um WAN/LAN-Kombianschliisse. Du kannst auf der web-
basierten Verwaltungsseite des Routers auch einen festen WAN-Anschluss festlegen.
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Schritt 2: Konfigurieren der Netzwerkeinstellungen

o Verbinden Sie lhr Mobiltelefon
oder Ihren Computer mit
dem WLAN des Routers (kein
Kennwort erforderlich).
Den WLAN-Namen finden Sie an
der Unterseite des neuen Routers.

WLAN

WLAN

XXXXXX
Verbunden

(O]

)
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Offnen Sie den Browser, Sie werden
daraufhin automatisch weitergeleitet.
(Wenn die Seite nicht automatisch
angezeigt wird, geben Sie 192.168.3.1 ein.)
Tippe auf STARTEN und wahle WLAN-
Netzwerk erstellen (Uberspringe diesen
Schritt, wenn du diese Option nicht finden
kannst).

192.168.3.1

STARTEN




0 Geben Sie den Namen und das Kennwort fiir das Breitbandkonto ein.
Wenn lhre Internetverbindung kein Konto und Kennwort benétigt, tiberspringen Sie

diesen Schritt.

Assistent flir
Internetzugang

Breitbandkonto

Breitbandkennwort

VLAN
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Wenn Sie Ihr Breitbandkonto und Ihr
Kennwort vergessen haben, wenden Sie
sich an Ihren Breitbandanbieter, um ein
Breitbandkonto und ein Kennwort zu
erhalten.

Wenn Sie VLAN in lhrem Netzwerk
konfigurieren mussen, wenden Sie sich an
lhren Breitbandanbieter, um die VLAN-
Parameter zu bestdtigen, und aktivieren Sie
den VLAN-Schalter auf dem Bildschirm.



° Legen Sie einen neuen WLAN-Namen, ein WLAN-Kennwort und ein
Adminkennwort fiir den neuen Router fest.

Assistent fiir Assistent flir
Internetzugang Internetzugang
5 GHz bevorzugen @)
WLAN-Name

WLAN-Kennwort

Anmeldepasswort

]

Passwort bestétigen

Konfiguration
abgeschlossen.

,eecccccccccccccccnn,
S ecccccccsccscssesas?

@ Aktivieren Sie 5 GHz bevorzugen: 5-GHz-WLAN-Band wird bei gleicher Signalstédrke
gegeniiber 2,4-GHz-Band bevorzugt verwendet, um die Verbindungsgeschwindigkeiten zu
erhéhen.
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Verwalten Sie den Router mit unserer
Smartphone-App

Scannen Sie den QR-Code, um die HUAWEI Al Life-App auf lhrem
Mobiltelefon oder Tablet herunterzuladen und zu installieren. Mit dieser
App kdnnen Sie Ihren Router verwalten.

Kontrollleuchte

Leuchtet griin  Netzwerkverbindung hergestellt

Leuchtet rot Nicht mit dem Netzwerk verbunden
« Kabel lose oder Verbindungsfehler. Uberpriifen Sie das Kabel.
« Breitband-Netzwerkfehler. Wenden Sie sich an lhren Breitbandanbieter.

Blinken Der Router hat ein koppelbares Gerit erkannt.
Wenn andere HUAWEI Gerate (die HarmonyOS Connect unterstiitzen)
erkannt werden, blinkt die Anzeige am HUAWEI WiFi BE3 Pro. Driicke
in diesem Fall auf die Taste WPS/RESET des HUAWEI WiFi BE3 Pro. Die
Kontrollleuchte sollte schnell blinken und so anzeigen, dass das koppelbare
Gerét sich mit dem HUAWEI WiFi BE3 Pro verbindet. Der Verbindungsvorgang
ist abgeschlossen, wenn die Kontrollleuchte aufhort zu blinken.

@ Wenmn du die WPS/RESET-Taste versehentlich gedriickt hast, warte zwei Minuten, bis
die Kontrollleuchte in den Normalzustand zuriickkehrt.
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Haufig gestellte Fragen (FAQ)
F1: Was kann ich tun, wenn ich beim Einrichten des Routers auf eines der nachfolgenden

Probleme stoRe?

« Wenn lhr Gerat das WLAN des Routers nicht erkennt: Stellen Sie sicher, dass der Router
eingeschaltet ist. Warten Sie einen Moment (bis der Router gestartet ist) und starten Sie die
Suche auf lhrem Gerét erneut.

« Wenn Sie von Ihrem Geréat nicht auf die Konfigurationsseite des Routers zugreifen kénnen:
Uberpriifen Sie, ob Ihr Gerdt mit dem WLAN-Netzwerk des Routers verbunden ist und geben
Sie dann 192.168.3.1 in den Browser ein, um die Seite auf lhrem Geréat zu besuchen.

« Wenn die Seite ,Kabel getrennt” anzeigt: Stellen Sie sicher, dass der WAN-Anschluss des Routers
mit dem LAN-Anschluss des Modems verbunden ist und dass das Modem (iber Internetzugang
verfugt. Priifen Sie, ob alle Verbindungen sicher verbunden sind und guten Kontakt haben und
ob die Netzwerkkabel in gutem Zustand sind.

@ Wenn das Problem weiterhin besteht, setzen Sie den Router auf Werkseinstellungen zuriick und folgen

Sie der Anleitung, um die Kabel neu zu verbinden und den Router zu konfigurieren.

F2: Wie setze ich den Router auf die Werkseinstellungen zurtick?
Verbinde den Router mit der Stromversorgung und warte, bis der Router vollstandig
hochgefahren ist. Driicke die WPS/RESET Taste am Router fiir mehr als 8 Sekunden, bis die
Kontrollleuchte verlischt. Warte, bis der Router vollstdndig neugestartet wurde. Wenn die
Kontrollleuchte zu Rot wechselt, bedeutet dies, dass der Router auf die Werkseinstellungen
zuriickgesetzt wurde.
@ Wenn der Router auf die Werkseinstellungen zuriickgesetzt wurde, miissen Sie ihn erneut konfigurieren.
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F3:

F4:

F5:

Wie kann ich einen weiteren Huawei-Router mit meinem HUAWEI WiFi BE3 Pro

verbinden?

Sie konnen den Router auf eine der folgenden Arten verbinden:

« Verkabelte Verbindung. Verbinden Sie den WAN-Anschluss des hinzuzufiigenden Routers (neu
oder auf die Werkseinstellungen zuriickgesetzt) mit dem LAN-Anschluss des konfigurierten
HUAWEI WiFi BE3 Pro mithilfe eines Ethernet-Kabels.

« Drahtlose Verbindung. Schritt 1: Platziere den hinzuzufligenden Router (neu oder auf
Werkseinstellungen zuriickgesetzt) maximal einen Meter von dem konfigurierten HUAWEI WiFi
BE3 Pro entfernt und verbinde ihn mit der Stromversorgung. Schritt 2: Wenn die Kontrollleuchte
am HUAWEI WiFi BE3 Pro zu blinken beginnt, driicke dessen WPS/RESETTaste. Warte, bis die
Kontrollleuchte am hinzuzufligenden Router anzeigt, dass eine Verbindung mit dem Netzwerk
hergestellt wurde.

@ HUAWEI Router" bezieht sich auf Router, die HarmonyOS Mesh+ unterstiitzen. Bitte priifen Sie, ob Ihr

Gerdt eine solche Funktion unterstiitzt.

Wie verbinde ich ein WLAN-Gerdt mit meinem Router mithilfe von WPS?

Wenn dein Router eingeschaltet ist, driicke auf dessen WPS/RESET-Taste und anschlieBend innerhalb
von zwei Minuten auf die WPS-Taste auf dem WLAN-Gerat (wie einem Telefon), um die Standard-
WPS-Aushandlung zu initiieren und das WLAN-Gerdt mit dem WLAN-Netzwerk des Routers zu
verbinden.

Was soll ich tun, wenn ich mein Anmeldekennwort fiir die App oder die webbasierte
Verwaltungsseite des Routers vergessen habe?

Versuchen Sie, sich mit dem WLAN-Kennwort des Routers anzumelden. Bleibt das Problem
weiterhin bestehen, setzen Sie den Router auf die Werkseinstellungen zuriick.
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Sicherheitsinformationen
Betrieb und Sicherheit
[Warnung] Bitte lies alle Sicherheitsinformationen sorgfaltig durch, bevor du dein Gerat
benutzt, um einen sicheren und ordnungsgemaRen Betrieb zu gewdhrleisten und um zu
erfahren, wie du dein Gerdt ordnungsgemaR entsorgen kannst.
Benutzen Sie das Gerat nur dort, wo es erlaubt ist! Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn es
elektronische Gerate beeinflussen oder Gefahr verursachen kénnte.
Hersteller von Herzschrittmachern empfehlen, einen Mindestabstand von 15 cm zwischen
dem Gerdt und einem Herzschrittmacher einzuhalten, um potenzielle Stérungen des
Herzschrittmachers zu verhindern. Falls Sie einen Herzschrittmacher tragen, verwenden Sie
das Geréat auf der entgegengesetzten Seite des Herzschrittmachers und tragen Sie es nicht
in der Brusttasche.
Vermeiden Sie staubige, feuchte oder schmutzige Umgebungen. Meiden Sie Magnetfelder.
Die Verwendung des Geréts in diesen Umgebungen kann zu Schaltkreisdefekten fiihren.
Die optimale Betriebstemperatur ist 0 °C bis 40 °C. Die optimale Lagerungstemperatur ist
-40 °C bis +70 °C. Extreme Hitze oder Kalte kann Ihr Gerat oder das Zubehdr beschadigen.
Bewahren Sie das Gerdt und das Zubehor in einem gut beliifteten und kihlen Bereich
fern von direkter Sonneneinstrahlung auf. Umhtillen oder bedecken Sie Ihr Gerdt nicht mit
Handttichern oder anderen Objekten. Platzieren Sie das Gerat nicht in einem Behalter mit
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einer schlechten Warmeableitung, wie beispielsweise in eine Schachtel oder Tasche.

Dieses Gerét sollte mit einem Mindestabstand von 20 cm zwischen der Antenne und lhrem
Korper installiert und betrieben werden.

Durch die Verwendung eines unzuldssigen oder inkompatiblen Netzadapters, Ladegerats
oder Akkus kann Ihr Gerat beschadigt werden, seine Lebensspanne reduziert werden oder es
kann zu einem Feuer, einer Explosion oder anderen Gefahren kommen.

Flr Gerate mit Stecker sollte sich die Steckdose in unmittelbarer Néhe der Gerate befinden
und leicht zuganglich sein.

Trennen Sie den Netzadapter von der Steckdose und vom Gerat, wenn Sie ihn nicht
verwenden.

Beriihre das Gerdt oder den Netzadapter nicht mit nassen Handen. Andernfalls kann es zu
Kurzschlissen, Fehlfunktionen oder elektrischen Schlagen kommen.

Stelle sicher, dass der Netzadapter die Anforderungen des Standards IEC/EN 62368-1 erfiillt
und gemal nationalen oder lokalen Normen getestet und zugelassen wurde.

Das Gerdt sollte in einer Héhe von hdchstens 2 m liber dem Boden installiert werden.

Hinweise zur Entsorgung und zum Recycling
Das Symbol auf lhrem Produkt, lhrem Akku, lhrem Informationsmaterial oder lhrer
EVerpackung bedeutet, dass die Produkte und Akkus am Ende ihrer Lebensdauer
getrennt entsorgt werden und den von den Kommunen ausgewiesenen Sammelpunkten
zugefiihrt werden miissen. Dadurch wird sichergestellt, dass Elektro- und Elektronik-
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Altgerdte in einer Weise recycelt und behandelt werden, die wertvolle Materialien schont und
die menschliche Gesundheit und die Umwelt schiitzt.

Flr weitere Informationen kontaktieren Sie lhre lokalen Behdrden, Handler oder
Entsorgungsunternehmen fiir Haushaltsmiill oder besuchen Sie die Website
https://consumer.huawei.com/en/.

Reduzierung von gefahrlichen Stoffen

Dieses Gerdt und alles elektrische Zubehor entsprechen geltenden lokalen Richtlinien zur
Beschrankung der Anwendung bestimmter Gefahrenstoffe in elektrischen und elektronischen
Geraten, wie z. B. die Richtlinien zu REACH, RoHS und Akkus (soweit eingeschlossen) der EU.
Bitte besuchen Sie unsere Website fiir Konformitatserkldrungen zu REACH und RoHS
https://consumer.huawei.com/certification.

Einhaltung der EU-Bestimmungen

Erkldrung

Huawei Device Co., Ltd. erklart hiermit, dass dieses Gerat YGJN-BE33 die folgenden Richtlinien
erfiillt: Funkanlagen-Richtlinie 2014/53/EU, RoHS-Richtlinie 2011/65/EU, Okodesign-Richtlinie
2009/125/EG.

Der vollstdndige Text der EU-Konformitatserklarung, ausfiihrliche Informationen zum
Okodesign sowie aktuelle Informationen zu Zubehér und Software sind unter folgender
Internetadresse verfligbar: https://consumer.huawei.com/certification.
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Dieses Gerat darf in allen Mitgliedstaaten der EU betrieben werden.

Beachten Sie bei der Nutzung des Gerdtes die nationalen und die lokalen Vorschriften.

Die Nutzung dieses Gerates ist moglicherweise je nach lhrem lokalen Netz beschrankt.
Beschrankungen des 5-GHz-Frequenzbandes:

Der Frequenzbereich von 5150 bis 5350 MHz ist in folgenden Ldndern auf die Nutzung in
Innenrdumen beschrankt: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT,
LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Frequenzbander und Leistung

Fir dieses Funkgerdt gelten folgende Nenngrenzwerte flr Frequenzband und (abgestrahlte
und/oder leitungsgefiihrte) Sendeleistung: Wi-Fi 2.4 GHz: 20 dBm, Wi-Fi 5 GHz: 5150-5350
MHz: 23 dBm, 5470-5600 MHz & 5650-5725 MHz: 30dBm.

Anleitung zum Aktivieren und Deaktivieren von drahtlosen Netzwerken

1. 2,4 GHz WLAN:

a. Verbinde deinen Computer mit dem WLANNetzwerk des Routers (oder schlieBe den
Computer mit einem Ethernetkabel an den LAN-Anschluss des Routers an). Trage 192.168.3.1
in die Adressleiste des Browsers ein und melde dich auf der webbasierten Verwaltungsseite
deines Routers an.

b. Wahle Mein WLAN, schalte 5 GHz bevorzugen aus und aktiviere oder deaktiviere 2,4 GHz
WLAN.

2.5 GHz WLAN:
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a. Verbinde deinen Computer mit dem WLAN-Netzwerk des Routers (oder schlieBe den
Computer mit einem Ethernetkabel an den LAN-Anschluss des Routers an). Trage 192.168.3.1
in die Adressleiste des Browsers ein und melde dich auf der webbasierten Verwaltungsseite
deines Routers an.

b. Wahle Mein WLAN, schalte 5 GHz bevorzugen aus und aktiviere oder deaktiviere 5 GHz
WLAN.

Rechtliche Hinweise

Copyright © 2025 Huawei Device Co., Ltd. Alle Rechte vorbehalten.

DIESES DOKUMENT IST NUR ZU INFORMATIONSZWECKEN VORGESEHEN UND STELLT KEINE
ART VON GARANTIE DAR.

Marken und Genehmigungen

Wi-Fi®, das Logo ,Wi-Fi CERTIFIED" und das Logo ,Wi-Fi“ sind Marken von Wi-Fi Alliance.
Weitere aufgefiihrte Marken, Produkt-, Dienstleistungs- und Firmennamen sind Eigentum der
jeweiligen Inhaber.

Versions-Update

Zur Verbesserung der Sicherheit des Produkts und um lhnen ein besseres Benutzererlebnis
zu ermdglichen, senden wir Ihnen Informationen zu Versions-Updates, wenn ein wichtiges
Update verdffentlicht wird.

Datenschutzrichtlinie
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Damit Sie besser verstehen, wie wir lhre personlichen Daten nutzen und schiitzen, lesen Sie
bitte die Datenschutzrichtlinie unter https://consumer.huawei.com/privacy-policy.
Endbenutzer-Lizenzvertrag

Lesen Sie den Endbenutzer-Lizenzvertrag (HUAWEI EULA) auf der Verwaltungsseite des
Produkts und stimmen Sie diesem zu, bevor Sie das Produkt benutzen.

Weitere Hilfe

Bitte besuchen Sie https://consumer.huawei.com/en/support/hotline fiir die kiirzlich
aktualisierte Hotline-Nummer und E-Mail-Adresse in Ihrem Land oder Gebiet.

Weitere Informationen zu den Bedienungshilfen finden Du auf der offiziellen Website von
Huawei und im Leitfaden fiir Barrierefreiheit von Access-Point-Produkten (Accessibility Guide
of Access Point Products).
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Guida rapida

o Indicatore e Porta di alimentazione

e Porta di adattamento automatico WAN/LAN: si connette a Internet (come modem
ottico, modem a banda larga, ecc.) e a dispositivi di rete cablati come un computer.

o Tasto WPS/RESET: fornisce le funzioni sia del tasto WPS che del tasto RESET.
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Passaggio 1: collegamento dei cavi

Uso normale
(Non piegare le antenne)

Modem ottico/a banda larga/via cavo
(dal fornitore di banda larga)

© - Montare tutte le antenne in verticale per assicurare un segnale Wi-Fi® ottimizzato.
« Se l'indicatore rimane di colore rosso fisso, cio indica che il router satellite non & connesso a
Internet. Fare riferimento al "Passaggio 2: configurazione delle impostazioni di rete"
«  Per i router che supportano l'adattamento automatico WAN/LAN, le porte di rete sono porte
combinate WAN/LAN. E inoltre possibile specificare una porta WAN fissa nella pagina di
gestione basata sul Web del router.
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Passaggio 2: configurazione delle impostazioni di rete

c Collegare il telefono o il computer
alla rete Wi-Fi del router (non &
richiesta una password).

Verificare il nome della rete Wi-Fi
sotto il nuovo router.

Wi-Fi

Wi-Fi

XXXXXX
Connesso
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Aprire il browser e si verra reindirizzati
automaticamente. (se la pagina non
viene visualizzata automaticamente,
immettere 192.168.3.1).

Tocca INIZIA e scegli Crea una rete Wi-
Fi (ignorare questo passaggio se non si
trova questa opzione).

192.168.3.1

INIZIA Q



o Inserire l'account e la password della banda larga.
Se la connessione a Internet non richiede un account e una password, andare al
passaggio successivo.

Procedura guidata
accesso Internet

Account banda larga

]

Password banda larga

VLAN
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Se sono stati dimenticati ['account e

la password della rete a banda larga,
contattare ['operatore del servizio di banda
larga per ottenere un account e una
password.

Se & necessario configurare una VLAN
nella propria rete, contattare l'operatore
del servizio di banda larga per confermare
i parametri della VLAN, quindi attivare
l'opzione VLAN sullo schermo.



0 Impostare un nuovo nome e una nuova password per la rete Wi-Fi e una
nuova password amministratore per il nuovo router.

Procedura guidata Procedura guidata
accesso Internet accesso Internet
Priorita per 5 GHz @)

Nome di rete Wi-Fi

Password di rete Wi-Fi

Password di accesso

]

Conferma password

S

Configurazione
completata.

@ Attivare Priorita per 5 GHz: consente di utilizzare la banda Wi-Fi 5 GHz in modo prioritario
rispetto alla banda 2,4 GHz quando l'intensita di segnale & uguale, in modo da aumentare le
velocita di connessione.
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Gestione del router con la nostra app mobile

Scansiona il codice QR per scaricare e installare 'app HUAWEI Al Life
sul telefono o sul tablet. Puoi utilizzare l'app per gestire il router.

EEeAE

=

Indicatore
Verde fisso Connesso alla rete
Rosso fisso Non connesso alla rete

« Cavo allentato o errore di connessione. Controllare il cavo.
« Errore di rete a banda larga. Contattare ['operatore del servizio di banda larga.

Lampeggiante Il router ha rilevato un dispositivo associabile.

Quando vengono rilevati dispositivi (supportano HarmonyOS Connect),
l'indicatore sul HUAWEI WiFi BE3 Pro inizia a lampeggiare. In questo caso,
premere il tasto WPS/RESET del HUAWEI WiFi BE3 Pro. L'indicatore dovrebbe
lampeggiare rapidamente, per indicare che & in corso la connessione del
dispositivo associabile con il HUAWEI WiFi BE3 Pro. Quando l'indicatore smette
di lampeggiare, il processo di connessione & completo.

@ Sesitocca il tasto WPS/RESET per errore, attendere 2 minuti finché l'indicatore
non ritorna normale.
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Domande frequenti (FAQ)

D1: Cosa fare se durante la configurazione del router si verifica uno dei seguenti
problemi?

« Se il dispositivo non ha rilevato la rete Wi-Fi del router: controllare che il router sia acceso.
Attendere qualche secondo (fino all'avvio del router) e provare a effettuare nuovamente la
ricerca con il dispositivo.

« Se non é possibile visitare la pagina di configurazione del router sul dispositivo: Assicurarsi che
il dispositivo sia connesso alla rete Wi-Fi del router, quindi digitare 192.168.3.1 nel browser per
visitare la pagina sul proprio dispositivo.

« Se nella pagina viene visualizzato "Cavo scollegato™: assicurarsi che la porta WAN del router
sia connessa alla porta LAN del modem, e che il modem abbia accesso a Internet. Controllare
che tutte le prese siano collegate saldamente e che i contatti funzionino, e che i cavi di rete
siano in buone condizioni.

@ se il problema persiste, ripristinare le impostazioni di fabbrica del router e seguire le istruzioni di

questa guida per ricollegare i cavi e configurare il router.

D2: Come vengono ripristinate le impostazioni di fabbrica del router?

Collegare il router all'alimentazione e attendere che venga completata la procedura di avvio.
Premere il tasto WPS/RESET sul router per pit di 8 secondi, finché la spia dell'indicatore non si
spegne. Attendere che il router completi la procedura di riavvio. Quando l'indicatore diventa rosso,
significa che il router ¢ stato ripristinato alle impostazioni di fabbrica.

@ se il router & stato reimpostato ai valori di fabbrica, & necessario configurarlo nuovamente.
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D3: Come si collega un router Huawei aggiuntivo alla rete del HUAWEI WiFi BE3 Pro?

E possibile connettere il router in uno dei seguenti modi:

Connessione cablata. Collegare la porta WAN del router aggiuntivo (nuovo o ripristinato alle
impostazioni di fabbrica) alla porta LAN del HUAWEI WiFi BE3 Pro configurato utilizzando un
cavo Ethernet.

« Connessione wireless. Passaggio 1: posizionare il router aggiuntivo (nuovo o ripristinato alle
impostazioni di fabbrica) entro il raggio di un metro dal HUAWEI WiFi BE3 Pro configurato e
collegarlo all'alimentazione. Passaggio 2: quando l'indicatore sul HUAWEI WiFi BE3 Pro inizia
a lampeggiare, premere il tasto WPS/RESET. Attendere che l'indicatore sul router aggiuntivo
indichi che & connesso alla rete.

@ "'Router HUAWEI" si riferisce ai router che supportano HarmonyOS Mesh+. Verifica se il tuo dispositivo

supporta tale funzione.

D4: Come si connette un dispositivo Wi-Fi al router utilizzando la funzione WPS?

D5:

Con il router acceso, premere il tasto WPS/RESET sul router e premere il tasto WPS sul dispositivo
Wi-Fi (ad esempio, un telefono) entro due minuti per avviare la negoziazione WPS standard e
connettere il dispositivo Wi-Fi alla rete Wi-Fi del router.

Cosa fare se si dimentica la password di accesso della pagina Web di gestione della
app o del router?

Provare a utilizzare la password Wi-Fi del router per accedere. Se il problema persiste, ripristinare
le impostazioni di fabbrica del router.
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Informazioni sulla sicurezza
Procedure e sicurezza

[Avviso] Leggere attentamente tutte le informazioni sulla sicurezza prima di
utilizzare il dispositivo per assicurare un funzionamento corretto e sicuro e per ottenere
informazioni sul suo smaltimento.
Non utilizzare il dispositivo se ne é vietato ['uso. Non utilizzare il dispositivo se ci6 comporta
pericolo o rischio di interferenza con altri dispositivi elettronici.
| produttori di pacemaker consigliano di mantenere una distanza minima di 15 cm tra
il dispositivo e il pacemaker per evitare interferenze. | portatori di pacemaker devono
utilizzare 'orecchio sul lato opposto rispetto al pacemaker durante le conversazioni e non
riporre mai il dispositivo nel taschino sul petto.
Evitare ambienti polverosi, con eccessiva umidita e sporcizia. Evitare i campi magnetici. L'uso
del dispositivo in questi ambienti pud causare malfunzionamenti nei circuiti.
La temperatura di funzionamento ideale varia da 0°C a 40°C. La temperatura di
conservazione ideale varia da -40°C a +70°C. Condizioni estreme di calore o freddo possono
danneggiare il dispositivo e gli accessori.
Tenere il dispositivo e gli accessori in un'area fresca e ben ventilata, lontana dalla luce
diretta del sole. Non racchiudere o coprire il dispositivo con asciugamani o altri oggetti.
Non inserire il dispositivo in un contenitore nel quale il calore stenta a dissiparsi, come ad
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esempio all'interno di una scatola o di una busta.

Il dispositivo deve essere installato e usato mantenendo una distanza minima di 20 cm tra
'antenna trasmittente e il corpo.

L'utilizzo di un alimentatore, caricabatterie o batteria non approvati o incompatibili,
potrebbero danneggiare il dispositivo, ridurre la durata o provocare incendi, esplosioni o
altri pericoli.

Per i dispositivi collegabili, la presa deve essere installata accanto al dispositivo ed essere
facilmente accessibile.

Quando non in uso, scollegare l'adattatore di alimentazione dalla presa di corrente e dal
dispositivo.

Non toccare il dispositivo o l'alimentatore con le mani bagnate. Cid pud esporre a scosse
elettriche e causare cortocircuiti o malfunzionamenti.

Accertarsi che |&apos;alimentatore soddisfi i requisiti specificati dalla norma IEC/EN 62368-
1 e che sia stato collaudato e approvato in conformita degli standard nazionali o locali.

Il dispositivo deve essere installato in una posizione non superiore a 2 m da terra.

Informazioni su smaltimento e riciclaggio
Questo simbolo presente su prodotto, batteria, documentazione o confezione indica
che al termine del loro ciclo di utilizzo i prodotti e le batterie devono essere portati in
punti di raccolta dei rifiuti separati indicati dalle autorita locali. Cio assicura che i rifiuti
B /\EE vengano riciclati e trattati in modo da conservare i materiali di valore, proteggendo
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inoltre la salute degli esseri umani e 'ambiente.

Per ulteriori informazioni, contattare le autorita locali, il rivenditore o il servizio di smaltimento
dei rifiuti domestici oppure visitare il sito Web https://consumer.huawei.com/en/.

Riduzione delle sostanze pericolose

Questo dispositivo e i relativi accessori elettrici sono conformi alle norme locali vigenti sulla
restrizione dell'uso di determinate sostanze pericolose nelle apparecchiature elettriche ed
elettroniche, tra cui le Direttive REACH UE, RoHS e quelle relative alle batterie (se incluse).
Per le dichiarazioni di conformita relative alle Direttive REACH e RoHS, visitare il sito Web
https://consumer.huawei.com/certification.

Conformita alla normativa UE

Dichiarazione

Con la presente, Huawei Device Co., Ltd. dichiara che questo dispositivo YGJN-BE33 &
conforme alla seguente Direttiva: RED 2014/53/UE, RoHS 2011/65/UE, ErP 2009/125/CE.

Il testo completo della dichiarazione di conformita UE, le informazioni ErP dettagliate e
le informazioni piu recenti in ambito di accessori e software sono disponibili al seguente
indirizzo: https://consumer.huawei.com/certification.

Questo dispositivo puo essere utilizzato in tutti gli stati membri dell'Unione Europea.
Rispettare le leggi nazionali e locali durante l'uso del dispositivo.

L'uso di questo dispositivo puo essere limitato a seconda della rete locale.
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Limitazioni nella banda a 5 GHz:

L'intervallo di frequenza da 5150 a 5350 MHz & limitato all'uso all'interno in: AT, BE, BG, CH,
CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI,
SK, TR, UK(NI).

Potenza e bande di frequenza

| limiti nominali di bande di frequenza e potenza di trasmissione (irradiata e/o condotta)
applicabili a questa apparecchiatura radio sono i seguenti: Wi-Fi 2.4 GHz: 20 dBm, Wi-Fi 5
GHz: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5600 MHz & 5650-5725 MHz: 30 dBm.

Linee guida su come attivare e disattivare le reti wireless

1. Wi-Fi a 2,4 GHz:

a. Connettere il computer alla rete Wi-Fi del router (oppure collegare il computer alla porta
LAN del router utilizzando un cavo Ethernet). Inserire 192.168.3.1 nella barra degli indirizzi del
browser e accedere alla pagina di gestione basata sul Web del router.

b. Scegliere Mio Wi-Fi, disattivare Priorita per 5 GHz e attivare o disattivare il Wi-Fi a 2,4
GHz.

2. Wi-Fi a 5 GHz:

a. Connettere il computer alla rete Wi-Fi del router (oppure collegare il computer alla porta
LAN del router utilizzando un cavo Ethernet). Inserire 192.168.3.1 nella barra degli indirizzi del
browser e accedere alla pagina di gestione basata sul Web del router.
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b. Scegliere Mio Wi-Fi, disattivare Priorita per 5 GHz e attivare o disattivare il Wi-Fi a 5 GHz.

Note legali

Copyright © 2025 Huawei Device Co., Ltd. Tutti i diritti riservati.

LA FINALITA DI QUESTO DOCUMENTO E PURAMENTE INFORMATIVA E NON COSTITUISCE
ALCUN TIPO DI GARANZIA.

Marchi e autorizzazioni

Wi-Fi®, il logo Wi-Fi CERTIFIED e Wi-Fi sono dei marchi Wi-Fi Alliance.

Altri marchi, prodotti, servizi e nomi di aziende menzionati potrebbero essere proprieta dei
rispettivi proprietari.

Aggiornamento della versione

Al fine di migliorare la sicurezza del prodotto e garantire all'utente un'esperienza migliore,

verranno inviate periodicamente informazioni sull'aggiornamento della versione quando verra
rilasciato un aggiornamento importante.

Informativa sulla privacy
Per comprendere meglio come usiamo e proteggiamo le tue informazioni personali, leggi
l'informativa sulla privacy all'indirizzo https://consumer.huawei.com/privacy-policy.
Accordo di licenza utente finale
54



Prima di utilizzare il prodotto, leggere e accettare ['Accordo di licenza utente finale (HUAWEI
EULA) sulla pagina di gestione del prodotto.

Per ulteriore assistenza

Visitare https://consumer.huawei.com/en/support/hotline per la hotline aggiornata di recente
e l'indirizzo e-mail del paese o della regione in cui si vive.

Per ulteriori informazioni sulle funzioni di accessibilita, visita il sito Web ufficiale Huawei e
consulta la Guida all'accessibilita dei punti di accesso (Accessibility Guide of Access Point
Products).
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Snelstartgids

E [FIv[elv]

)

o 8600

a Indicatielampje e Voedingspoort (POWER)

e WAN/LAN-auto-adaptatiepoort: Verbindt met het internet (zoals optische modem,
breedbandmodems, etc.) en met het bedrade netwerkapparaat, zoals een computer.

e WPS/RESET-knop: Levert de functies van zowel de WPS-knop als de RESET-knop.
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Stap 1: De kabels aansluiten

Normaal gebruik
(Klap de antennes niet in)

Optisch/breedband-/kabelmodem
(van uw breedbandprovider)

@ - Alle antennes moeten rechtop staan om een geoptimaliseerd Wi-Fi®-signaal te
garanderen.
« Als het indicatielampje rood blijft, betekent dit dat de router niet verbonden is met het
internet. Raadpleeg "Stap 2: De netwerkinstellingen configureren".
«  Bij routers die WAN/LAN-auto-adaptatie ondersteunen, zijn de netwerkpoorten
WAN/LAN-combopoorten. U kunt ook een vaste WAN-poort op de webgebaseerde
beheerpagina van de router specificeren.
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Stap 2: De netwerkinstellingen configureren

o Maak via uw mobiele telefoon
of computer verbinding met het

Wi-Fi-netwerk van de router
(geen wachtwoord vereist).

Zoek de Wi-Fi-naam aan de
onderzijde van de nieuwe router.

Wi-Fi

8

Wi-Fi

XXXXXX
Aangesloten

")
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9 Open de browser. U wordt automatisch

doorgestuurd. (Voer 192.168.3.1 in

als de pagina niet automatisch wordt
weergegeven).

Tik op AAN DE SLAG en kies Een
wifinetwerk maken (sla deze stap over als
u een dergelijke optie niet kunt vinden).

192.168.3.1

AAN DE SLAG @]



0 Voer uw breedbandaccount en -wachtwoord in.

Indien er geen account en wachtwoord voor uw internetverbinding nodig zijn, gaat u
verder naar de volgende stap.

breedbandprovider om een breedbandaccount
en -wachtwoord te verkrijgen.

VLAN + Als u VLAN op uw netwerk moet configureren,
neemt u contact op met uw breedbandprovider

— om de VLAN-parameters te bevestigen en
Volgende @ schakelt u de VLAN-schakelaar op het scherm

Wizard voor
internettoegang

‘l

Breedbandaccount H
i
E @ - Alsuuw breedbandaccount en -wachtwoord

Breedbandwachtwoord E bent vergeten, neem dan contact op met uw
i
'

by

n.
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e Stel een nieuwe Wi-Fi-naam en een nieuw Wi-Fi-wachtwoord en
beheerderswachtwoord in voor de nieuwe router.

Wizard voor Wizard voor
internettoegang internettoegang

Voorkeur voor 5 GHz @)

Naam Wi-Fi-netwerk
Wachtwoord Wi-Fi-netwerk
Aanmeldingswachtwoord

]

Wachtwoord bevestigen

Volgende %

Configuratie voltooid.

@ Schakel Voorkeur voor 5 GHz in: Het gebruik van 5 GHz Wi-Fi-band heeft de
voorkeur over het gebruik van een 2,4 GHz-band bij een gelijke signaalsterkte om de
verbindingssnelheden te verhogen.
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De router met onze mobiele app beheren
Scan de QR-code om de HUAWEI Al Life-app op uw mobiele
telefoon of tablet te downloaden en installeren. U kunt de app
gebruiken voor het beheren van uw router.

Indicatielampje
Constant groen Verbonden met het netwerk

Constant rood  Niet verbonden met het netwerk
« Losse kabel of verbindingsfout. Controleer de kabel.
« Breedbandnetwerkfout. Neem contact op met uw breedbandprovider.

Knippert De router heeft een koppelbaar apparaat gedetecteerd.

Wanneer andere HUAWEI-apparaten (die HarmonyOS Connect
ondersteunen) worden gedetecteerd, gaat het indicatielampje op de
HUAWEI WiFi BE3 Pro knipperen. Wanneer dit gebeurt, drukt u op de WPS/
RESET-knop van de HUAWEI WiFi BE3 Pro. Het indicatielampje gaat snel
knipperen, wat betekent dat het koppelbare apparaat verbinding maakt
met de HUAWEI WiFi BE3 Pro. Het verbindingsproces is voltooid wanneer
het indicatielampje niet meer knippert.

@ Als u per ongeluk op de WPS/RESET-knop hebt getikt, wacht u 2 minuten totdat het

indicatielampje weer naar normaal terugkeert.
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Veelgestelde vragen (FAQ's)
Vraag 1: Wat moet ik doen als ik een van de volgende problemen tegenkom tijdens het
configureren van de router?

« Indien uw apparaat de Wi-Fi van de router niet detecteert: controleer of de router is ingeschakeld.
Wacht een ogenblik (tot de router is gestart) en probeer nogmaals te zoeken op uw apparaat.

« Indien u de configuratiepagina van de router niet kunt bezoeken op uw apparaat: controleer of
uw apparaat is verbonden met het Wi-Fi-netwerk van de router en voer daarna 192.168.3.1 in de
browser in om deze pagina op uw apparaat te bezoeken.

« Indien "Kabel losgekoppeld" wordt weergegeven op de pagina: zorg dat de WAN-poort van de
router is verbonden met de LAN-poort van het modem en dat het modem verbinding heeft met
het internet. Controleer of alle contactpunten goed zijn aangesloten en of alle netwerkkabels in
orde zijn.

@ Indien het probleem aanhoudt, herstelt u de router naar de fabrieksinstellingen en volgt u de
handleiding voor het opnieuw aansluiten van de kabels en het configureren van de router.

Vraag 2: Hoe herstel ik de router naar de fabrieksinstellingen?

Sluit de router aan op de stroomvoorziening en wacht totdat het opstartproces van de router is
voltooid. Druk langer dan 8 seconden op de WPS/RESET-knop van de router totdat het lampje niet
meer brandt. Wacht totdat het herstartproces van de router is voltooid. Als het lampje rood wordt,
wordt daarmee aangegeven dat de router is hersteld naar de fabrieksinstellingen.

@ Als de router naar de fabrieksinstellingen is gereset, configureer de router dan opnieuw.
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Vraag 3: Hoe verbind ik een extra HUAWEI-router met het netwerk van mijn HUAWEI
WiFi BE3 Pro?

U kunt de router verbinden op één van de volgende manieren:

« Bedrade verbinding. Sluit de WAN-poort van de extra router (nieuw of hersteld naar de
fabrieksinstellingen) met behulp van een Ethernet-kabel aan op de LAN-poort van de
geconfigureerde HUAWEI WiFi BE3 Pro.

« Draadloze verbinding. Stap 1: Plaats de extra router (nieuw of hersteld naar de
fabrieksinstellingen) binnen één meter van de geconfigureerde HUAWEI WiFi BE3 Pro en sluit
de stroomvoorziening aan. Stap 2: Wanneer het indicatielampje op de HUAWEI WiFi BE3 Pro
begint te knipperen, drukt u op de WPS/RESET-knop ervan. Wacht totdat het indicatielampje
van de extra router aangeeft dat de router is verbonden met het netwerk.

@ "HUAWEI router" verwijst naar routers die HarmonyOS Mesh+ ondersteunen. Controleer of uw
apparaat deze functie ondersteunt.

Vraag 4: Hoe verbind ik een Wi-Fi-apparaat met mijn router via WPS?

Druk wanneer uw router is ingeschakeld op de WPS/RESET-knop en druk daarna binnen twee
minuten op de WPS-knop van het wifi-apparaat (zoals een telefoon) om standaard WPS-
onderhandeling te starten en het wifi-apparaat met het wifinetwerk van de router te verbinden.
Vraag 5: Wat moet ik doen als ik mijn aanmeldingswachtwoord voor de app of de
webgebaseerde beheerpagina van de router ben vergeten?
Probeer het Wi-Fi-wachtwoord van de router om u aan te melden. Herstel de fabrieksinstellingen
van de router als het probleem blijft bestaan.
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Veiligheidsinformatie
Bediening en veiligheid
A [Waarschuwing] Lees alle veiligheidsinformatie zorgvuldig door voordat u uw apparaat
in gebruik neemt, om een veilige en correcte werking te waarborgen en meer te leren
over hoe u uw apparaat op gepaste wijze kunt verwijderen.
Gebruik uw apparaat niet waar het gebruik ervan verboden is. Gebruik het apparaat niet als
dit gevaar voor of interferentie met andere elektronische apparatuur veroorzaakt.
Fabrikanten van pacemakers bevelen aan dat een maximum afstand van 15 cm moet
worden aangehouden tussen het apparaat en de pacemaker om mogelijke storingen in
de pacemaker te voorkomen. Als u een pacemaker gebruikt, houdt u het apparaat aan
tegenoverliggende kant van de pacemaker en draagt u het apparaat niet in uw borstzak.
Vermijd stoffige, vochtige of vuile omgevingen. Vermijd magnetische velden. Gebruik van
het apparaat in dergelijke omgevingen kan leiden tot storingen in het circuit.
De ideale werktemperatuur ligt tussen de 0°C en 40°C. De ideale opslagtemperatuur ligt
tussen de -40°C en +70°C. Extreme hitte of kou kan uw apparaat of accessoires beschadigen.
Bewaar het apparaat en de accessoires in een voldoende geventileerde en koele ruimte,
uit de buurt van direct zonlicht. Omwikkel of bedek uw apparaat niet met handdoeken of
andere voorwerpen. Plaats het apparaat niet in een container met een slechte warmte-
afscheiding, zoals een doos of tas.
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Dit apparaat moet worden geinstalleerd en bediend met een minimale afstand van 20 cm
tussen de radiator en uw lichaam.

Het gebruik van een niet-goedgekeurde of niet-compatibele voedingsadapter, oplader of
batterij kan uw apparaat beschadigen, de levensduur van het apparaat verkorten of brand,
explosies of andere gevaren veroorzaken.

Voor aansluiting van apparaten op het stroomnet moet de wandcontactdoos dicht bij de
apparaten worden geinstalleerd en goed toegankelijk zijn.

Neem de voedingsadapter uit het stopcontact en het apparaat als die niet wordt gebruikt.
Raak het apparaat of de voedingsadapter niet aan met natte handen. Als u dit wel doet,
kan dit leiden tot kortsluiting, storingen of elektrische schokken.

Controleer of de voedingsadapter voldoet aan de vereisten van IEC/EN 62368-1 en is getest
en goedgekeurd volgens de nationale of plaatselijke normen.

Het apparaat moet worden geinstalleerd op een positie niet meer dan 2 m vanaf de grond.

Informatie over afvoeren en recyclen
Het symbool op het product, de batterij, de literatuur of de verpakking betekent dat
Ede producten en batterijen aan het einde van hun levensduur naar door de lokale
instanties aangewezen afzonderlijke afvalinzamelingspunten moeten worden gebracht.
Dit zorgt ervoor dat elektrische en elektronische apparatuur (EEA) wordt gerecycled
op een manier die waardevolle materialen behoudt en de volksgezondheid en het milieu
beschermt.
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Neem voor meer informatie contact op met de lokale instanties, met uw verkoper of met de
inzamelingsdienst voor huishoudelijk afval. U kunt ook kijken op de website:
https://consumer.huawei.com/en/.

Beperking van gevaarlijke stoffen

Dit apparaat en de bijbehorende elektrische accessoires voldoen aan de lokaal geldende
regels voor het beperken van het gebruik van bepaalde gevaarlijke stoffen in elektrische en
elektronische apparatuur, zoals de EU REACH-regelgeving, (waar inbegrepen) voorschriften
inzake BGGS (RoHS) en batterijen. Bezoek voor conformiteitsverklaringen over REACH en
BGGS (RoHS) de website: https://consumer.huawei.com/certification.

Naleving van de EU-wetgeving

Verklaring

Hierbij verklaart Huawei Device Co., Ltd. dat dit apparaat YGJN-BE33 voldoet aan de volgende
richtlijn: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EG.

De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring, de gedetailleerde ErP-informatie en
de meest recente informatie over accessoires en software zijn beschikbaar op het volgende
internetadres: https://consumer.huawei.com/certification.

Dit apparaat mag in alle lidstaten van de EU worden gebruikt.

U moet zich houden aan de plaatselijke voorschriften waar het apparaat wordt gebruikt.

Dit apparaat kan beperkt zijn in het gebruik, afhankelijk van het lokale netwerk.
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Beperkingen op de 5 GHz-band:

Het frequentiebereik van 5150 tot 5350 MHz wordt beperkt tot gebruik binnenshuis in: AT, BE,
BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT,
RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Frequentieband en vermogen

De nominale limieten van de frequentiebanden en het zendvermogen (uitgestraald en/of
geleid) van deze radioapparatuur zijn als volgt: Wi-Fi 2.4 GHz: 20 dBm, Wi-Fi 5 GHz: 5150-
5350 MHz: 23 dBm, 5470-5600 MHz & 5650-5725 MHz: 30dBm.

Richtlijnen voor het in- en uitschakelen van draadloze netwerken

1. 2,4 GHz-Wi-Fi:

a. Verbind uw computer met het Wi-Fi-netwerk van de router (of sluit de computer met
behulp van een Ethernet-kabel op de LAN-poort van de router aan). Voer 192.168.3.1 in de
adresbalk van de browser in en log in op de webgebaseerde beheerpagina van uw router.

b. Kies Mijn Wi-Fi, schakel Voorkeur voor 5 GHz uit en schakel 2,4 GHz-Wi-Fi in of uit.

2.5 GHz-Wi-Fi:

a. Verbind uw computer met het Wi-Fi-netwerk van de router (of sluit de computer met
behulp van een Ethernet-kabel op de LAN-poort van de router aan). Voer 192.168.3.1 in de
adresbalk van de browser in en log in op de webgebaseerde beheerpagina van uw router.

b. Kies Mijn Wi-Fi, schakel Voorkeur voor 5 GHz uit en schakel 5 GHz-Wi-Fi in of uit.
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Juridische kennisgeving

Auteursrecht © 2025 Huawei Device Co., Ltd. Alle rechten voorbehouden.

DIT DOCUMENT IS UITSLUITEND VOOR INFORMATIEVE DOELEINDEN EN VORMT GEEN
ENKELE VORM VAN GARANTIE.

Handelsmerken en vergunningen

Wi-Fi®, het Wi-Fi CERTIFIED-logo en het Wi-Fi-logo zijn handelsmerken van Wi-Fi Alliance.
Overige handelsmerken, product-, dienst- en bedrijfsnamen die worden genoemd, kunnen het
eigendom zijn van hun respectieve eigenaren.

Versie-update
Om de beveiliging van het product te verbeteren en u te voorzien van een betere

gebruikerservaring, sturen wij u regelmatig informatie over versie-updates wanneer een
belangrijke update wordt uitgebracht.

Privacybeleid

Als u meer inzicht wilt krijgen in de manier waarop wij uw persoonlijke informatie gebruiken
en beschermen, raadpleegt u ons privacybeleid op
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Softwarelicentieovereenkomst voor eindgebruikers
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Lees en ga akkoord met de Softwarelicentieovereenkomst voor eindgebruikers (HUAWEI EULA)
op de pagina met productgegevens voordat u dit product gebruikt.

Voor meer hulp

Bezoek https://consumer.huawei.com/en/support/hotline voor het actuele nummer en
e-mailadres van de hotline in uw land.

Ga voor meer informatie over de toegankelijkheidsfuncties naar de officiéle website van Huawei
en bekijk de toegankelijkheidshandleiding voor toegangspuntproducten (Accessibility Guide of
Access Point Products).
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a Indicador 9 Porta de alimentagdo

o Portas de WAN/LAN de adaptacdo automatica: permitem estabelecer ligacdo a

Internet (tal como um modem 6tico, modems de banda larga, etc.) e ao dispositivo
de rede com fios tal como um computador.

o Botdo RESET/WPS: fornece as fun¢des de botdo WPS e de botdo RESET.
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Passo 1: ligar os cabos

Utilizacdo normal
(N&o dobre as antenas)

Modem de cabo/banda larga/
fibra ética

(do seu fornecedor de banda
larga)

-t Internet,

© - Ergatodas as antenas na vertical para garantir um sinal de Wi-Fi® otimizado.

Se o indicador permanecer vermelho, significa que o router ndo esta ligado a Internet.
Consulte o "Passo 2: configurar as definicdes de rede".

Para os routers que suportam a auto-adaptacdo de WAN/LAN, as portas de rede sdo
portas combinadas WAN/LAN. Também pode especificar uma porta WAN fixa na pagina
de gestdo baseada na Web do router.
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Passo 2: configurar as definicdes de rede

o Ligue o telemdvel ou o computador
a rede Wi-Fi do router (ndo
necessita de palavra-passe).

Procure o nome da rede Wi-Fi na
parte inferior do router novo.

9 Abra o navegador para ser
redirecionado automaticamente.
(Se a pagina ndo for apresentada
automaticamente, introduza 192.168.3.1).
Toque em INICIAR e selecione Criar uma
rede Wi-Fi (ignore este passo se ndo

Wi-Fi encontrar essa opgao).
g 192.168.3.1

Wi-Fi

XXXXXX

Conectado

INICIAR
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0 Introduza a sua conta e a palavra-passe da banda larga.

Se a sua ligagdo a Internet ndo necessitar de uma conta e de uma palavra-passe, passe
a0 passo seguinte.

Assistente de acesso a
Internet

Conta da banda larga

@ - Sesetiver esquecido da sua conta e da
palavra-passe da banda larga, contacte a
sua operadora de banda larga para obter
uma conta e palavra-passe para a banda

VLAN larga. )

« Se necessitar de configurar a VLAN na sua

rede, contacte a sua operadora de banda

1t
- larga para confirmar os parametros da
I VLAN e ative o comutador da VLAN no ecra.

Palavra-passe da
banda larga

R ——1
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o Defina um novo nome e uma nova palavra-passe da rede Wi-Fi, bem como
uma palavra-passe de administrador para o router novo.

Assistente de acesso a Assistente de acesso
Internet a Internet

Dar prioridade @)

aos 5 GHz

Nome da rede Wi-Fi

Palavra-passe da rede Wi-Fi

Palavra-passe

Configuragdo terminada.

Confirmar palavra-passe

N eecccccccscncansas?

@ Ative a opcao Dar prioridade aos 5 GHz. Dé prioridade a banda Wi-Fi de 5 GHz sobre a de 2,4
GHz quando a intensidade do sinal for igual para obter velocidades da ligagdo mais altas.
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Gerir o router com a nossa aplicacdo moével
Efetue a leitura do cédigo QR para transferir e instalar a
aplicacdo HUAWEI Al Life no seu telemoével ou tablet. Pode
utilizar a aplicagdo para gerir o seu router.

Indicador

EEeAE

Verde constante Ligado a rede

Vermelho Nao ligado a rede
constante « Cabo solto ou erro de ligacdo. Verifique o cabo.

« Erro na rede de banda larga. Contacte a sua operadora de banda larga.
A piscar O router detetou um dispositivo emparelhavel.

Quando sdo detetados outros dispositivos HUAWEI (compativeis com
o HarmonyOS Connect), o indicador do HUAWEI WiFi BE3 Pro fica
intermitente. Quando tal acontecer, prima o botdo WPS/RESET do HUAWEI
WiFi BE3 Pro. O indicador deve comecar a piscar rapidamente, indicando
que o dispositivo emparelhavel estd a estabelecer a ligacdo ao HUAWEI
WiFi BE3 Pro. O processo de ligacdo estard concluido quando o indicador
deixar de piscar.

@ Se tocar acidentalmente no botdo WPS/RESET, aguarde 2 minutos até que o

indicador regresse ao normal.
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FAQ (Perguntas frequentes)

P1: O que posso fazer se encontrar alguns dos seguintes problemas durante a
configurac¢do do router?

« Se o dispositivo ndo detetar a rede Wi-Fi do router: certifique-se de que o router esta ligado.
Aguarde um momento (até o router ligar) e experimente procurar novamente no dispositivo.
Se ndo conseguir aceder a pagina de configuracdo do router no dispositivo: certifique-se de
que o dispositivo esta ligado a rede Wi-Fi do router e, em seguida, introduza 192.168.3.1 no
navegador para aceder a esta pagina no dispositivo.

« Se a pagina apresentar "Cabo desligado™: certifique-se de que a porta WAN do router esta
ligada a porta LAN do modem e que este tem acesso a Internet. Verifique se todos os
conectores estdo corretamente ligados e tém bom contacto, e se os cabos de rede estdo em
boas condigdes.

@ Se o problema continuar, reponha as definicdes de fabrica do router e siga o guia para voltar a ligar os
cabos e configurar o router.

P2: Como fago para repor as defini¢des de fabrica do router?

Ligue o router a fonte de alimentacdo e aguarde até que o router complete o processo de
arranque. Prima o botdo WPS/RESET no router durante mais de 8 segundos, até que a luz
indicadora apague. Aguarde até que o router conclua o processo de reinicio. Quando o indicador
fica vermelho, significa que as defini¢des de fabrica do router foram repostas.

@ Se tiver efetuado uma reposicdo das defini¢des de fabrica do router, deverd voltar a configura-lo.
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P3: Como posso ligar um router HUAWEI adicional a rede do meu HUAWEI WiFi BE3 Pro?

Pode ligar o router através de uma das seguintes formas:

« Ligagdo com fios. Ligue a porta WAN do router adicional (novo ou reposto para as defini¢des
de fabrica) a porta LAN do HUAWEI WiFi BE3 Pro configurado utilizando um cabo Ethernet.

< Ligagdo sem fios. Passo 1: coloque o router adicional (novo ou reposto para as defini¢des
de fabrica) a uma distancia méxima de um metro do HUAWEI WiFi BE3 Pro configurado e
ligue-o a fonte de alimentagdo. Passo 2: quando o indicador do HUAWEI WiFi BE3 Pro ficar
intermitente, prima o botdo WPS/RESET do mesmo. Aguarde até que o indicador do router
adicional mostre que o mesmo esta ligado a rede.

@ "HUAWEI router" refere-se a routers que suportam o HarmonyOS Mesh+. Verifique se o seu dispositivo
suporta esta funcionalidade.

P4: Como ligar um dispositivo Wi-Fi ao meu router através de WPS?

Depois de ligar o router, prima o botdo WPS/RESET e, em seguida, prima o botdo WPS no
dispositivo Wi-Fi (como um telemével) num espaco de dois minutos para iniciar a negociacdo de
WPS normal e incorporar o dispositivo Wi-Fi na rede Wi-Fi do router.

P5: O que devo fazer se me esquecer da palavra-passe de inicio de sessdo para a plicacdo
ou a pagina de gestdo baseada na Web do router?

Experimente utilizar a palavra-passe do Wi-Fi do router para iniciar sessdo. Se o problema
persistir, reponha as definicdes de fabrica do router.
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Informacgdes de seguranca
Operagdo e seguranga
[Aviso] Leia atentamente todas as informagdes de seguranca antes de utilizar o seu
dispositivo para garantir o funcionamento seguro e correto e para aprender sobre a
eliminacdo correta do dispositivo.
Néo utilize o dispositivo se a sua utilizagdo for proibida. N&o utilize o dispositivo sempre
que este originar situagdes perigosas ou causar interferéncia com outros dispositivos
electrénicos.
Os fabricantes de pacemakers recomendam que se mantenha uma distancia minima de
15 cm entre um dispositivo e um pacemaker a fim de prevenir uma potencial interferéncia
com o pacemaker. Se utilizar um pacemaker, mantenha o dispositivo no lado oposto ao do
pacemaker e ndo transporte o dispositivo no bolso da frente.
Evite ambientes com pé, himidos ou sujos. Evite campos magnéticos. A utilizagdo do
dispositivo nestes ambientes pode resultar num mau funcionamento do circuito.
As temperaturas ideais de funcionamento situam-se entre os 0 °C e os 40 °C. As
temperaturas ideais de armazenamento situam-se também entre os -40 °C e os +70 °C. O
calor ou o frio em excesso pode danificar o dispositivo ou os acessorios.
Mantenha o dispositivo e os acessérios numa area fresca e bem ventilada protegida da luz
solar directa. Nao envolva nem cubra o dispositivo com toalhas ou outros objectos. Ndo
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coloque o dispositivo num recipiente com pouca dissipagdo do calor, como uma caixa ou saco.
O dispositivo devera ser instalado e operado com uma distancia minima de 20 cm entre o
radiador e o seu corpo.

A utilizacdo de adaptadores de energia, carregadores ou baterias incompativeis ou ndo
aprovadas podem danificar o seu dispositivo, diminuir a sua duragdo ou causar fogos,
explosdo ou outros perigos.

No caso de dispositivos de ligacdo a corrente, a tomada eléctrica devera estar situada perto
dos dispositivos e facilmente acessivel.

Desligue o transformador da tomada e do dispositivo quando ndo estiver a utiliza-lo.

Né&o toque no dispositivo ou no transformador de corrente com as mdos molhadas. Isso
podera provocar curtos-circuitos, avarias ou choques elétricos.

Certifique-se de que o transformador cumpre os requisitos da IEC/EN 62368-1 e de que foi
testado e aprovado de acordo com normas nacionais ou locais.

» O dispositivo deve estar instalado a uma distancia de 2 m ou inferior do solo.

InformacGes sobre eliminacgdo e reciclagem

EO simbolo no produto, na bateria, na literatura ou na embalagem significa que os

produtos ou as baterias devem ser colocados/as em pontos de recolha separados

designados pelas autoridades locais no fim de vida. Isto ird garantir que o lixo EEE é

reciclado e tratado de uma forma que conserva os materiais valiosos e protege a salde
publica e o ambiente.
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Para mais informagdes, contacte as autoridades locais, um distribuidor local ou um servico de
eliminacdo de lixo doméstico ou visite o site https://consumer.huawei.com/en/.

Reducéo de substancias perigosas

Este dispositivo e os respetivos acessorios elétricos cumprem as normas locais aplicaveis
relativas a restricdo da utilizacdo de determinadas substancias perigosas em equipamentos
elétricos e eletrénicos como, por exemplo, os regulamentos REACH da UE, RoHS e a diretiva
relativa a baterias (onde incluidas). Para consultar as declaracdes de conformidade sobre as
normas REACH e RoHS, visite o nosso site

https://consumer.huawei.com/certification.

Conformidade regulamentar da UE

Declaragdo

Pelo presente, a Huawei Device Co., Ltd. declara que este dispositivo YGIN-BE33 esta em
conformidade com a seguinte Diretiva: RED 2014/53/UE, RSP 2011/65/UE, ErP 2009/125/CE.
O texto integral da declaracdo de conformidade da UE, as informacdes detalhadas de ErP
(produtos relacionados com o consumo de energia) e as informagdes mais recentes sobre
acessorios e software encontram-se disponiveis no seguinte endereco de Internet:
https://consumer.huawei.com/certification.

Este dispositivo pode ser operado em todos os estados membros da UE.

Cumpra com os regulamentos nacionais e locais onde o dispositivo for utilizado.
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Este dispositivo podera ter uma utilizagdo restrita, dependendo da rede local.

Restri¢cdes a banda de 5 GHz:

O intervalo de frequéncias de 5150 a 5350 MHz é restringido a utilizagdo no interior nos
seguintes paises: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU,
LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Bandas de frequéncia e Poténcia

Os limites nominais das bandas de frequéncia e a poténcia de transmissdo (irradiadas e/ou
conduzidas) aplicaveis a este equipamento radio séo os seguintes: Wi-Fi 2.4 GHz: 20 dBm, Wi-
Fi 5 GHz: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5600 MHz & 5650-5725 MHz: 30 dBm.

Orientac6es sobre como ativar e desativar redes sem fios

1. Wi-Fi de 2,4 GHz:

a. Ligue o seu computador a rede Wi-Fi do router (ou ligue o computador a porta LAN do
router com um cabo de Ethernet). Introduza 192.168.3.1 na barra de enderecos do navegador
e inicie sessdo na pagina de gestdo online do seu router.

b. Escolha O meu Wi-Fi, desative Dar prioridade aos 5 GHz e ative ou desative o Wi-Fi de 2,4
GHz.

2. Wi-Fi de 5 GHz:

a. Ligue o seu computador a rede Wi-Fi do router (ou ligue o computador a porta LAN do
router com um cabo de Ethernet). Introduza 192.168.3.1 na barra de enderecos do navegador
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e inicie sessdo na pagina de gestdo online do seu router.
b. Escolha O meu Wi-Fi, desative Dar prioridade aos 5 GHz e ative ou desative o Wi-Fi de 5
GHz.

Aviso legal
Direitos de autor © 2025 Huawei Device Co., Ltd. Todos os direitos reservados.
ESTE DOCUMENTO DESTINA-SE EXCLUSIVAMENTE A FINS INFORMATIVOS E NAO CONSTITUI
QUALQUER TIPO DE GARANTIA.
Marcas comerciais e autorizagoes
Wi-Fi®, o logétipo Wi-Fi CERTIFIED e o logétipo Wi-Fi sdo marcas comerciais da Wi-Fi Alliance.
Outras marcas comerciais, nomes de produtos, servicos e empresas mencionados podem
pertencer aos respectivos proprietarios.
Condigdes de Licenca do Utilizador Final
Leia e aceite as Condicdes de Licenca do Utilizador Final (HUAWEI EULA) na pagina de gestao
do produto antes de utilizar o produto.
Atualizagdo de versdao
Para melhorar a seguranga do produto e fornecer-lhe uma melhor experiéncia de utilizador,
enviar-lhe-emos regularmente informacdes de atualizacdo da versdo quando for lancada uma
atualizagdo importante.
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Politica de Privacidade

Para compreender melhor a forma como utilizamos e protegemos as suas informagdes
pessoais, consulte a politica de privacidade em https://consumer.huawei.com/privacy-policy.
Para mais ajuda

Visite https://consumer.huawei.com/en/support/hotline para obter o contacto telefénico e o
endereco de e-mail actualizados no seu pais ou regido.

Para obter mais informacGes sobre as funcionalidades de acessibilidade, visite a pagina de
Internet oficial Huawei e consulte o Guia de Acessibilidade dos produtos Pontos de Acesso
(Accessibility Guide of Access Point Products).
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(1] (> 5 4]

a Indicador e Puerto Power

e Puerto de adaptacién automatica WAN/LAN: Permite la conexién a Internet (de
un médem 6ptico, de médems de banda ancha, etc.) y a un dispositivo de red
cableada, como un ordenador.

o Botén WPS/RESET: Proporciona las funciones del boton WPS y del botén RESET.
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Paso 1: Conexion de los cables

Uso normal
(No doble las antenas)

Médem 6ptico / de banda ancha /
de cable (de su proveedor de
banda ancha)

@ - Coloque todas las antenas en posicién vertical para optimizar la sefial Wi-Fi®.
« Si el indicador permanece de color rojo, esto indica que el router no esta conectado a Internet.
En este caso, consulte el paso 2: “Configuracién de los ajustes de red”.
« En los routers que admiten la autoadaptacion de WAN/LAN, los puertos de red son puertos
que combinan redes WAN y LAN. También se puede especificar un puerto WAN fijo en el
portal de configuracién del router.
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Paso 2: Configuracion de los ajustes de red

0 Conecte el teléfono movil o el
ordenador a la red Wi-Fi del
router (no se requiere ninguna

contrasefia).

Busque el nombre de la red Wi-Fi
(Wi-Fi name) en la parte inferior
del router nuevo.

Wi-Fi

Wi-Fi

XXXXXX
Conectado

8

.,))

\
BN Wi-Fi Name:

e Abra el navegador y se le redireccionara

86

automaticamente a la pagina de ajustes.
(Si la pagina no se muestra en la
pantalla, introduzca 192.168.3.1).

Pulse COMENZAR y seleccione Crear

una red Wi-Fi (omita este paso si no
encuentra esta opcion).

192.168.3.1

COMENZAR




0 Introduzca la cuenta y la contrasefia de banda ancha.
Si su conexién de Internet no requiere una cuenta ni una contrasefia, contintie con el
siguiente paso.

Asistente de acceso a
Internet

dececcccccccccccaaad,

Cuenta de banda ancha

@ - Sihaolvidado la cuentay la contrasefia de

gg?rt‘;aseﬁa de banda banda ancha, péngase en contacto con su

operador de banda ancha para obtener una
cuenta y una contrasefia nuevas.

« Si necesita configurar una VLAN en su red,
pdngase en contacto con el operador de
banda ancha para confirmar los pardametros
de la VLAN, y habilite el selector de VLAN
en la pantalla.
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@ Configure un nombre de Wi-Fi, una contrasefia de Wi-Fi y una contrasefia de
administrador nuevos para el router nuevo.

Asistente de acceso a Asistente de acceso a
Internet et

Priorizar 5 GHz @D

Nombre de la red Wi-Fi

s,

Contrasefia de la red Wi-Fi >

Contrasefia de inicio de sesion
Se ha completado la
configuracion.

Confirmar contrasefia

,ececcccsscsccccann,

@ Habilitar Priorizar 5 GHz: Esta opcién prioriza la banda de Wi-Fi de 5 GHz sobre la banda de
2.4 GHz cuando la intensidad de la sefial equivale a aumentar las velocidades de conexion.
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Gestion del router mediante nuestra aplicacién moévil

Escanee el codigo QR para descargar e instalar la aplicacion HUAWEI Al
Life en su moévil o tableta. Puede gestionar el router desde la aplicacion.

EEAE

Indicador

Verde sin Conectado a la red

parpadear

Rojo sin Sin conexién a la red

parpadear » Cable mal conectado o error de conexiéon. Compruebe la conexién del cable.
« Error de red de banda ancha. Péngase en contacto con el operador de banda

ancha.
Parpadeante El router ha detectado un dispositivo enlazable.

Cuando se detecten otros dispositivos de HUAWEI (compatibles con HarmonyOS
Connect), el indicador del HUAWEI WiFi BE3 Pro parpadeara. Cuando esto
ocurra, pulse el botén WPS/RESET del HUAWEI WiFi BE3 Pro. El indicador
deberia parpadear rapidamente, lo que significa que el dispositivo enlazable se
esta conectando con el HUAWEI WiFi BE3 Pro. El proceso de conexion finaliza
cuando el indicador deja de parpadear.

@ Si ha pulsado el botén WPS/RESET por accidente, espere 2 minutos hasta que el indicador
vuelva a la normalidad.
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Preguntas frecuentes (FAQ)
P1: ;Qué hago si experimento alguno de los siguientes problemas durante la
configuracién del router?

« Si el dispositivo no ha detectado la red Wi-Fi del router: Aseglrese de que el router esté
encendido. Espere un momento (hasta que el router se inicie) y vuelva a buscar en el dispositivo.

« Sino puede acceder a la pagina de configuracién del router en el dispositivo: Aseglrese de que
el dispositivo esté conectado a la red Wi-Fi del router y, a continuacién, introduzca 192.168.3.1
en el navegador para acceder a esta pagina en su dispositivo.

« Si la pagina muestra el mensaje “Cable desconectado”: Aseglrese de que el puerto WAN del
router esté conectado al puerto LAN del médem, y de que el médem tenga acceso a Internet.
Compruebe que todas las conexiones sean correctas y hagan buen contacto, y que los cables de
red estén en buen estado.

@ si el problema continda, restablezca los ajustes de fabrica del router y siga las instrucciones de la guia

para volver a conectar los cables y configurar el router.

P2: ;:Cémo restablezco los ajustes de fabrica del router?
Conecte el router a la fuente de alimentacién y espere hasta que finalice el proceso de arranque.
Pulse el botén WPS/RESET del router durante mas de 8 segundos hasta que la luz de notificacion
se apague. Espere hasta que finalice el proceso de reinicio del router. Cuando la luz del indicador
se encienda de color rojo, los ajustes de fabrica del router se habran restablecido.

@ Sise han restablecido los ajustes de fabrica del router, debera volver a configurarlo.
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P3: ;Cémo conecto un router HUAWEI complementario a la red del HUAWEI WiFi BE3 Pro?
El router se puede conectar de diferentes modos:

Conexién por cable. Utilice un cable Ethernet para conectar el puerto WAN del router
complementario (un router nuevo o uno con los valores de fabrica restablecidos) al puerto
LAN del HUAWEI WiFi BE3 Pro configurado.

Conexién inaldmbrica. Paso 1: Coloque el router complementario (un router nuevo o un router
con los valores de fabrica restablecidos) a no mas de un metro de distancia del HUAWEI WiFi
BE3 Pro configurado y conéctelo a la fuente de alimentacién. Paso 2: Cuando el indicador del
HUAWEI WiFi BE3 Pro comience a parpadear, pulse su botén WPS/RESET. Espere hasta que el
indicador del router complementario muestre que esta conectado a la red.

@ ‘Router de HUAWEI" hace referencia a aquellos routers que admiten HarmonyOS Mesh+. Compruebe si
su dispositivo admite dicha funcién.

P4: ;Como conecto un dispositivo Wi-Fi a mi router usando WPS?

Cuando se encienda el router, pulse su botén WPS/RESET y, a continuacion, pulse el botén de
WPS del dispositivo Wi-Fi (por ejemplo, un teléfono) dentro de dos minutos siguientes para iniciar
la negociacién de WPS estandar y conectar el dispositivo Wi-Fi a la red Wi-Fi del router.

P5: ;Qué debo hacer si olvido la contraseiia de inicio de sesion de la aplicacién o de la
pagina de gestion web del router?

Intente usar la contrasefia de Wi-Fi del router para iniciar sesién. Si el problema continda,
restablezca los ajustes de fabrica del router.
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Informacion de seguridad

Condiciones de uso y seguridad
[Advertencia] Lee cuidadosamente toda la informacién de seguridad antes de usar el
dispositivo para asegurarte de que funcione de manera adecuada y segura, y para saber
cémo desecharlo correctamente.
No utilice el dispositivo cuando su uso esté prohibido. No utilice el dispositivo cuando su
uso pueda generar situaciones peligrosas o interferir con otros dispositivos electrénicos.
Los fabricantes de marcapasos recomiendan mantener una distancia minima de 15 cm
entre el teléfono movil y un marcapasos para evitar posibles interferencias. En caso de tener
un marcapasos, use el teléfono en el lado opuesto y no lo lleve en el bolsillo delantero.
No utilice el dispositivo en entornos con polvo, humedad o suciedad. Tampoco lo utilice
en areas con campos magnéticos. El uso del dispositivo en ese tipo de entornos puede
ocasionar el mal funcionamiento del circuito.
Las temperaturas de uso ideales oscilan entre 0 °C y 40 °C. Las temperaturas de
almacenamiento ideales oscilan entre -40 °C y +70 °C. El frio o el calor extremos pueden
dafar el dispositivo o los accesorios.
Mantenga el dispositivo y sus accesorios en un area fresca y bien ventilada lejos de la luz
directa del sol. No envuelva ni cubra el dispositivo con toallas ni otros objetos. No coloque
el dispositivo en un contenedor con poca disipacién del calor, como una caja o un bolso.
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« El dispositivo debe instalarse y utilizarse manteniendo una distancia minima de 20 cm entre
el radiador y el cuerpo.

El uso de baterias, cargadores o adaptadores de alimentacién no autorizados o
incompatibles puede dafar el dispositivo, reducir la vida util y generar incendios, explosiones
u otras situaciones peligrosas.

En el caso de los dispositivos que van conectados a la red, la toma de corriente debe
encontrarse cerca del dispositivo y debe ser de facil acceso.

Desenchufe el adaptador de corriente de la toma de energia y del dispositivo cuando no
esté siendo utilizado.

No toque el dispositivo ni el adaptador de alimentacién con las manos mojadas. De hacerlo,
es posible que se produzcan descargas eléctricas, cortocircuitos o el mal funcionamiento del
dispositivo.

Aseglirese de que el adaptador de alimentacién cumpla con los requisitos de IEC/EN
62368-1 y de que se haya sometido a prueba y aprobado de conformidad con las normas
nacionales o locales.

El dispositivo deberia instalarse a no mas de 2 m del suelo.

Informacién sobre la eliminacién y el reciclaje de residuos

El simbolo en el producto, la bateria, los textos o el embalaje indica que, al finalizar
su vida til, los productos y las baterias deben ser llevados a puntos limpios especiales
designados por las autoridades locales. Esto garantiza que los residuos EEE se reciclaran
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y se trataran de manera que se conserven los materiales valiosos, se proteja la salud de las
personas y se cuide el medioambiente.

Para obtener mas informacién, péngase en contacto con las autoridades locales, la tienda
minorista o el servicio de eliminacién de residuos domésticos, o visite el sitio web
https://consumer.huawei.com/en/.

Reduccion del uso de sustancias peligrosas

Este dispositivo y sus accesorios eléctricos cumplen con las normas locales aplicables
sobre la restriccion del uso de determinadas sustancias peligrosas en equipos eléctricos y
electrénicos, como las normas REACH de la UE, la RoHS y la directiva de baterias (en caso de
corresponder). Para obtener las declaraciones de cumplimiento de las normas REACH y RoHS,
visite el sitio web https://consumer.huawei.com/certification.

Cumplimiento de las normas de la Unién Europea

Declaracién

Por medio del presente documento, Huawei Device Co., Ltd. declara que este dispositivo YGJN-
BE33 cumple con la siguiente Directiva: RED 2014/53/UE, RoHS 2011/65/UE, ErP 2009/125/CE.
El texto completo de la declaraciéon de cumplimiento de la UE, la informacién detallada de la
ErP y la informacién mas reciente sobre los accesorios y el software estan disponibles en la
siguiente direccion de Internet: https://consumer.huawei.com/certification.

Este dispositivo puede ser utilizado en todos los estados miembro de la Unién Europea.
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Cumpla con las normas nacionales y locales del lugar donde se utilice el dispositivo.

El uso de este dispositivo puede estar restringido dependiendo de la red local.

Restricciones de la banda de 5 GHz:

El rango de frecuencias de 5150 a 5350 MHz se restringe al uso en interiores en: AT, BE, BG,
CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO,
SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Bandas de frecuencia y potencia

Las bandas de frecuencia y los limites nominales de la potencia de transmisién (irradiada y/o
conducida) aplicables a este equipo de radio son los siguientes: Wi-Fi 2.4 GHz: 20 dBm, Wi-Fi
5 GHz: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5600 MHz & 5650-5725 MHz: 30 dBm.

Guia sobre como habilitar y deshabilitar redes inalambricas

1. Wi-Fi de 2.4 GHz:

a. Conecta tu ordenador a la red Wi-Fi del router (o conecta el ordenador al puerto LAN
del router mediante un cable Ethernet). Introduce 192.168.3.1 en la barra de direcciones del
navegador e inicia sesién en el portal de configuracién de tu router.

b. Selecciona Mi Wi-Fi, desactiva Priorizar 5 GHz y habilita o deshabilita Wi-Fi de 2.4 GHz.

2. Wi-Fi de 5 GHz:

a. Conecta tu ordenador a la red Wi-Fi del router (o conecta el ordenador al puerto LAN
del router mediante un cable Ethernet). Introduce 192.168.3.1 en la barra de direcciones del
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navegador e inicia sesion en el portal de configuracion de tu router.

b. Selecciona Mi Wi-Fi, desactiva Se prioriza 5 GHz y habilita o deshabilita Wi-Fi de 5 GHz.
Aviso legal

Copyright © 2025 Huawei Device Co., Ltd. Todos los derechos reservados.

ESTE DOCUMENTO TIENE FINES MERAMENTE INFORMATIVOS Y NO CONSTITUYE GARANTIA
ALGUNA DE NINGUN TIPO.

Marcas comerciales y permisos

Wi-Fi®, el logotipo de Wi-Fi CERTIFIED y el logotipo de Wi-Fi son marcas comerciales de Wi-Fi
Alliance.

Otros nombres de empresas, servicios, productos y marcas comerciales que se mencionan en
este documento podrian ser propiedad de sus respectivos titulares.

Actualizacién de versiones

Con el objetivo de mejorar la seguridad del producto y proporcionar una mejor experiencia de
usuario, le enviaremos informacién de actualizacién de versiones peridédicamente después del
lanzamiento de actualizaciones importantes.

Politica de privacidad

Para comprender mejor el modo en que utilizamos y protegemos su informacién personal,
consulte la politica de privacidad en https://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Acuerdo de licencia de usuario final

Lea y acepte el Acuerdo de licencia de usuario final (EULA de HUAWEI) en la péagina de
gestion del producto antes de usar el producto.

Mas informacion

Visite https://consumer.huawei.com/en/support/hotline para conocer la linea de acceso directo
y la direccién de correo electrénico actualizadas correspondientes a su pais o region.

Para obtener mas informacion sobre las funciones de accesibilidad, visite el sitio web oficial de

Huawei y consulte la Guia de accesibilidad de los productos de puntos de acceso (Accessibility
Guide of Access Point Products).
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Instrukcja obstugi

=

(1] 8600

@ wskaznik @ Port zasilania

9 Port autoadaptacyjny WAN/LAN: umozliwia nawigzanie potaczenia z Internetem
(np. za pomoca modemu optycznego, modemu szerokopasmowego itp.) oraz
przewodowego potaczenia z urzadzeniem sieciowym takim jak komputer.

0 Przycisk WPS/RESET: zapewnia funkcje zaréwno przycisku WPS, jak i przycisku RESET.
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Krok 1: Podtaczanie przewodow

Standardowe zastosowanie
(nie nalezy sktada¢ anten)

Modem optyczny/
szerokopasmowy/kablowy
(od dostawcy ustug
szerokopasmowych)

© - Ustaw wszystkie anteny w pozycji pionowej, aby zapewni¢ optymalny sygnat sieci Wi-Fi®.
« Jesli wskaznik pozostaje czerwony, oznacza to, ze router nie jest podtaczony do Internetu.
Przejdz do ,Kroku 2: Konfiguracja ustawien sieci”.
« Routery obstugujace automatyczna adaptacje WAN/LAN maja porty sieciowe bedace
portami combo WAN/LAN. Istnieje tez mozliwos¢ okreslenia statego portu WAN na stronie
zarzadzania routerem w przegladarce internetowej.
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Krok 2: Konfiguracja ustawien sieci

o Podtacz telefon komérkowy lub e Otworz przegladarke; nastapi
komputer do sieci Wi-Fi routera automatyczne przekierowanie.
(bez hasta). (Jesli strona nie zostanie automatycznie
Sprawdz nazwe Wi-Fi podana na wyswietlona, wprowadz adres
spodzie nowego routera. 192.168.3.1).
Dotknij pozycji ROZPOCZNLU i wybierz
Wi-Fi pozycje Utworz sie¢ Wi-Fi (pomin ten
krok, jesli nie mozesz znalez¢ takiej opcji).
Wi-Fi O | 192168.3.1
XXXXXX =
Potaczono N

ROZPOCZNI) R
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0 Woprowadz nazwe konta szerokopasmowego i hasto do niego.
Jesli potaczenie z Internetem nie wymaga konta i hasta, pomin nastepny krok.

Kreator dostepu do
Internetu

Konto szerokopasmowe

]

© - Jesli nie pamietasz nazwy konta
szerokopasmowego i hasta do niego,
Hasto szerokopasmowe skontaktuj sie z operatorem sieci
O szerokopasmowej, aby uzyska¢ te dane.
Aby skonfigurowac potaczenie VLAN
VLAN w swojej sieci, skontaktuj sie z operatorem
sieci szerokopasmowej w celu potwierdzenia

parametréw VLAN, a nastgpnie wtacz

R ——1

by

przetacznik VLAN na ekranie.
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e Ustaw w nowym routerze nowa nazwe Wi-Fi, hasto Wi-Fi i hasto administratora.

Kreator dostepu do Kreator dostepu do
Internetu Internetu

Priorytet 5 GHz @)

Nazwa sieci Wi-Fi

Hasto do sieci Wi-Fi

Hasto logowania

Konfiguracja ukoriczona.

Potwierdz hasto

,eccccccccccccccnana,

@ Wtacz funkcje Priorytet 5 GHz: gdy sita sygnatu jest wystarczajaca, aby zwiekszy¢
predkos¢ potaczenia w stosunku do pasma 2,4 GHz, priorytetowo wykorzystywane jest
pasmo Wi-Fi 5 GHz.
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Zarzadzanie routerem przy uzyciu aplikacji mobilnej
Zeskanuj kod QR, aby pobra¢ i zainstalowa¢ na swoim telefonie
komérkowym lub tablecie aplikacje HUAWEI Al Life. Za pomoca aplikacji
mozesz zarzadzac swoim routerem.

EEAE

Wskaznik

Ciag.le Swieci Potaczenie z siecia

na zielono

Ciagle $wieci Brak potaczenia z siecig

na czerwono

« Luzny kabel lub btad potaczenia. Sprawdz kabel.
« Btad sieci szerokopasmowej. Skontaktuj sie ze swoim operatorem
sieci szerokopasmowej.

Miga

Router wykryt urzadzenie, z ktérym moze nawiaza¢ potaczenie.

Wskaznik routera HUAWEI WiFi BE3 Pro bedzie miga¢, gdy wykryje on inne

urzadzenia HUAWEI (obstugujace aplikacje HarmonyOS Connect). W takiej sytuacji

nacisnij przycisk WPS/RESET na routerze HUAWEI WiFi BE3 Pro. Wskaznik powinien

szybko zamigac, sygnalizujac, ze urzadzenie, z ktérym mozna nawigzac potaczenie,

taczy sie z routerem HUAWEI WiFi BE3 Pro. Gdy wskaZnik przestanie miga¢, proces

nawigzywania potaczenia bedzie zakonczony.

© W razie przypadkowego dotkniecia przycisku WPS/RESET poczekaj 2 minuty, az
wskaznik znowu zaswiecijak wczedniej.
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Czesto zadawane pytania

Pytanie 1: Co zrobic, jesli podczas konfigurowania routera wystapi jeden z
ponizszych probleméw?

Pytanie 2:

Jesli urzadzenie nie wykryto sieci Wi-Fi routera: Sprawdz, czy router jest wigczony.
Poczekaj chwile (az router sie uruchomi) i sprébuj ponownie wyszukac sygnat przy
uzyciu urzadzenia.

Jesli na urzadzeniu nie mozna przejic’ na strone konfiguracji routera: Sprawdz, czy
urzadzenie jest potaczone z siecia Wi-Fi routera, a nastepnie w przegladarce wpisz adres
192.168.3.1, aby przejs¢ na te strone przy uzyciu urzadzenla

Jesli na stronie jest wyswietlana informacja ,Kabel nie jest podtaczony”: Sprawdz, czy
port WAN routera jest podtagczony do portu LAN modemu, a modem ma dostep do
Internetu. Sprawdz, czy wszystkie ztacza sa bezpiecznie i dobrze potaczone, a kable
sieciowe s3 w dobrym stanie.

@ Jesli problem bedzie nadal wystepowag, przywr6¢ ustawienia fabryczne routera i ponownie

wykonaj instrukcje podtaczania kabli oraz konfigurowania routera.

Jak przywrdci¢ ustawienia fabryczne routera?

Podtacz router do zasilania i poczekaj, az proces rozruchu dobiegnie korca. Nacisnij
przycisk WPS/RESET na routerze i przytrzymaj go przez ponad 8 sekund, az wskaznik
przestanie Swieci¢. Poczekaj, az router zakonczy proces ponownego uruchamiania. Gdy
wskaznik zaswieci na czerwono, bedzie to oznacza¢ przywrécenie ustawien fabrycznych

routera.

© W przypadku przywrécenia ustawien fabrycznych w routerze nalezy go ponownie

skonfigurowac.
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Pytanie 3: Jak podtaczy¢ dodatkowy router HUAWEI do sieci routera HUAWEI WiFi BE3

?
R(ggt'er mozna podtaczy¢ na jeden z ponizszych sposobdw:
« Potaczenie przewodowe. Za pomoca przewodu Ethernet potacz port WAN dodatkowego
routera (nowego lub po przywréceniu do ustawien fabrycznych) do portu LAN
skonfigurowanego routera HUAWEI WiFi BE3 Pro.
Potaczenie bezprzewodowe. Krok 1. Umies¢ dodatkowy router (nowy lub po
przywréceniu do ustawien fabrycznych) w odlegtosci metra od skonfigurowanego
routera HUAWEI WiFi BE3 Pro i podtacz go do zasilania. Krok 2. Gdy wskaZnik routera
HUAWEI WiFi BE3 Pro zacznie miga¢, nacisnij na nim przycisk WPS/RESET. Poczekaj, az
wskaznik dodatkowego routera zasygnalizuje nawigzanie potaczenia z siecia.
@ . Router HUAWEI” oznacza router obstugujacy funkcje Mesh+ w systemie HarmonyOS. Sprawdz,
czy Twoje urzadzenie obstuguje te funkcje.

Pytanie 4: Jak potaczy¢ urzadzenie Wi-Fi z moim routerem za pomoca WPS?

Po witaczeniu routera naciénij przycisk WPS/RESET i w ciggu dwéch minut nacisnij przycisk
WPS na urzadzeniu Wi-Fi (takim jak telefon). Spowoduje to rozpoczecie standardowej
negocjacji WPS i potaczenie urzadzenia Wi-Fi z siecia Wi-Fi routera.

Pytanie 5: Co mam zrobi¢, jesli zapomne hasta logowania do aplikacji lub do strony
zarzadzania routerem?

Sprébuj zalogowac sie przy uzyciu hasta do sieci Wi-Fi routera. Jezeli problem nie zniknie,
przywr6¢ ustawienia fabryczne routera.
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Pytanie 6: Jak potaczy¢ router z urzadzeniem HUAWEI CPE w celu rozszerzenia sieci Wi-Fi?

Router mozna potaczy¢ na jeden z ponizszych sposobéw:

- Potaczenie przewodowe

Umies¢ router w pomieszczeniu o stabym lub niewykrywalnym sygnale, a nastepnie potacz
port WAN routera z portem LAN urzadzenia HUAWEI CPE za pomocg kabla Ethernet.

« Potaczenie bezprzewodowe (przy uzyciu przycisku WPS/RESET)

Krok 1: Umies¢ router w odlegtosci 1 m od urzadzenia HUAWEI CPE i podtacz zasilacz.

Krok 2: Gdy wskaZznik urzadzenia HUAWEI CPE zacznie miga¢, naci$nij znajdujacy sie
na nim przycisk WPS/RESET. Poczekaj, az wskaznik routera zasygnalizuje nawiazanie
potaczenia z siecia.
Krok 3: Umie$¢ router w pomieszczeniu o stabym sygnale i podtacz do niego zasilacz.
o - llustracja ma jedynie charakter pogladowy.
« Upewnij sie, ze urzadzenie HUAWEI CPE jest potaczone z Internetem, a router jest nowy lub
przywrécono na nim ustawienia fabryczne.
« Upewnij sie, ze urzadzenie HUAWEI CPE obstuguje funkcje HUAWEI HiLink oraz protokét
CoAP. Szczegotowe informacje mozna uzyskac u dystrybutora.
« Dopilnuj, aby odlegto$¢ migdzy routerem a urzadzeniem HUAWEI CPE nie przekraczata
10 metréw oraz aby migdzy nimi znajdowata si¢ maksymalnie jedna $ciana.
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Bezpieczenstwo uzycia
Obstuga i bezpieczenstwo uzycia
[Ostrzezenie] Przed przystapieniem do korzystania z urzgdzenia uwaznie zapoznaj sie z zasadami

bezpiecznej obstugi oraz z informacjami o prawidtowej utylizacji urzagdzenia.

Nie uzywaj urzadzenia w miejscach, w ktérych korzystanie z niego jest zabronione. Nie uzywaj
urzgdzenia, jezeli stwarzatoby to zagrozenie lub zaktdcato dziatanie innych urzadzen.

Producenci rozrusznikdéw serca zalecajg, aby odlegto$¢ pomiedzy urzgdzeniem a rozrusznikiem
wynosita co najmniej 15 cm w celu wyeliminowania potencjalnych zaktdécen pracy rozrusznika. Jesli
uzywasz rozrusznika, uzywaj urzadzenia po stronie przeciwnej wzgledem rozrusznika i nie no$
urzadzenia w przedniej kieszeni.

Unikaj miejsc zakurzonych, wilgotnych i brudnych oraz takich, w ktérych wystepuja pola magnetyczne.
Uzywanie urzadzenia w takim otoczeniu moze doprowadzi¢ do awarii obwodéw.

Idealny zakres temperatur pracy urzadzenia: od 0 °C do 40 °C. Idealny zakres temperatur sktadowania:
od —40 °C do +70 °C. Bardzo wysokie i bardzo niskie temperatury moga uszkodzi¢ urzadzenie lub jego
akcesoria.

Urzadzenie i akcesoria przechowuj w dobrze wentylowanym i chtodnym pomieszczeniu, nie narazajac
ich na bezposrednie dziatanie promieni stonecznych. Nie przykrywaj ani nie zastaniaj urzadzenia
recznikami ani innymi przedmiotami. Nie umieszczaj urzadzenia w pojemniku stabo rozpraszajgcym
ciepto, takim jak pudetko czy torba.

Urzadzenie powinno by¢ uzywane przy zachowaniu minimalnej odlegtos$ci 20 cm pomiedzy elementem
promieniujgcym a ciatem uzytkownika.

Korzystanie z nietypowego zasilacza, tadowarki lub baterii moze prowadzi¢ do uszkodzen urzadzenia i
skrécenia zywotnosci, a takze grozi pozarem lub wybuchem.

Gniazdo zasilajgce powinno znajdowac sig blisko podigczanego urzadzenia i by¢ tatwo dostgpne.
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Jezeli zasilacz nie jest uzywany, odtgcz go od gniazdka elektrycznego i urzadzenia.

Nie dotykaj urzadzenia ani zasilacza mokrymi dioimi. Moze to doprowadzi¢ do zwarcia, usterki lub
porazenia pragdem elektrycznym.

Upewnij sie, ze zasilacz spetnia wymagania normy IEC/EN 62368-1 oraz ze zostat przetestowany
i dopuszczony do uzytkowania zgodnie z normami krajowymi lub lokalnymi.

« Urzadzenia nie nalezy instalowa¢ na wysokosci wigkszej niz 2 m od podtoza.

Utylizacja i recykling odpadéw

Eﬁn symbol na etykiecie produktu, na baterii, w dokumentacji lub na opakowaniu oznacza, ze

urzadzenia elektroniczne i baterie po zakonczeniu eksploatacji muszg zosta¢ oddane do
wyspecjalizowanych punktéw odbioru wyznaczonych przez lokalne wtadze. Dzigki temu odpady
BN ochodzace z urzadzen elektrycznych i elektronicznych zostang poddane recyklingowi i bedg
traktowane w spos6b umozliwiajgcy odzyskanie cennych surowcéw oraz ochrone zdrowia ludzkiego i
$rodowiska naturalnego.
Wiecej informacji mozna uzyska¢, kontaktujgc sie z lokalnymi wtadzami, sprzedawcg urzadzenia lub
lokalnym przedsigbiorstwem utylizacji odpadéw albo odwiedzajac witryne https://consumer.huawei.com/pl/.
Utylizacja i recykling odpadéw
Niniejszym informujemy, ze gtéwnym celem regulacji europejskich oraz ustawy z dnia 11 wrzesnia 2015
r o zuzytym sprzecie elektrycznym i elektronicznym jest ograniczenie ilosci odpadéw powstatych ze
sprzetu oraz zapewnienie odpowiedniego poziomu zbierania, odzysku i recyklingu zuzytego sprzetu oraz
zwiekszenie $wiadomosci spotecznej o jego szkodliwosci dla $rodowiska naturalnego, na kazdym etapie
uzytkowania sprzetu elektrycznego i elektronicznego.
Majgc na uwadze powyzsze nalezy wskazac, iz w powyzszym procesie gospodarstwa domowe spetniajg
bardzo wazng role w przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu zuzytego
sprzetu. Stosownie do art. 35 ww. ustawy uzytkownik sprzetu przeznaczonego dla gospodarstw
domowych jest bowiem obowigzany do oddania zuzytego sprzetu zbierajagcemu zuzyty sprzet.
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Pamigtac¢ jednak nalezy, aby produkty nalezace do grupy sprzetu elektrycznego lub elektronicznego byty
utylizowane w:

« lokalnych punktach zbioru (sktadowisko, punkt zbidrki itp.). Informacje na temat lokalizacji tych punktow
mozna uzyska¢ od wtadz lokalnych.

» miejscach sprzedazy podobnych urzadzen. Sprzedawcy detaliczni i sprzedawcy hurtowi sg zobowigzani
s nieodptatnego przyjecia zuzytego sprzetu w ilosci nie wiekszej niz sprzedawany nowy sprzet, jezeli
zuzyty sprzet jest tego samego rodzaju.

Jesli twoj produkt zawiera baterie nalezy pamietaé, iz baterii nie nalezy wyrzucac wraz z innymi odpadami
w tym samym pojemniku. Baterie nalezy wyrzuci¢ do specjalnie oznaczonych pojemnikéw przy punktach
zbierania odpadéw lub w sklepach ze sprzetem elektronicznym.

Szczegotowych informacji na temat jak i gdzie mozna pozby¢ sig zuzytych baterii udzielajg wtadze
lokalne. W ten sposéb mozesz uczestniczy¢ w procesie ponownego wykorzystywania surowcow i
wspiera¢ program utylizacji odpadéw elektrycznych i elektronicznych, co moze mie¢ wptyw na srodowisko
i zdrowie publiczne. Pamigta¢ nalezy, iz prawidtowa utylizacja sprzetu umozliwia zachowanie cennych
zasobow i unikniecie negatywnego wplywu na zdrowie i $rodowisko, ktére moze by¢ zagrozone przez
nieodpowiednie postgpowanie z odpadam| i skladnlkaml niebezpiecznymi.

Ograni ie stosowania sub bezp ych

Niniejsze urzadzenie i jego akcesorla elektryczne spetniajg wymogi lokalnych przepiséw o ograniczaniu
uzycia pewnych substancji niebezpiecznych w urzadzeniach elektrycznych i elektronicznych, takich jak
unijne rozporzadzenie REACH, RoHS i dyrektywa w sprawie baterii (jesli dotyczy). Informacje na temat
zgodnosci z wymogami REACH i RoHS mozna znalezé w witrynie
https://consumer.huawei.com/certification.

Zgodnos¢ z przepisami UE

Deklaracja

Firma Huawei Device Co., Ltd. niniejszym deklaruje, Zze to urzadzenie YGJN-BE33 spetnia wymagania
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nastepujgcych dyrektyw: RED 2014/53/UE, RoHS 2011/65/UE, ErP 2009/125/WE.

Peing tre$¢ deklaracji zgodnosci z normami UE, szczegétowe informacje dotyczgce produktow
zwigzanych z energig oraz aktualne informacje dotyczace akcesoriéw i oprogramowania mozna uzyskac
pod nastepujacym adresem: https://consumer.huawei.com/certification.

Ograniczenia dotyczace transmisji w pasmie 5 GHz:

Zakres czestotliwosci od 5150 do 5350 MHz jest przeznaczony do transmisji wewnatrz pomieszczen w
nastepujgcych krajach: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT,
LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Pasma czestotliwosci i zasilanie

Pasma czgstotliwosci i znamionowe limity mocy przekazu (wypromieniowanej i/lub przewodzonej) stosuje
sie do tego sprzetu radiowego w nastepujgcy sposéb: Wi-Fi 2.4 GHz: 20 dBm, Wi-Fi 5 GHz: 5150-5350
MHz: 23 dBm, 5470-5600 MHz & 5650-5725 MHz: 30 dBm.

Wskazowki dotyczace wiaczania i wylaczania sieci bezprzewodowych

1. Wi-Fi 2,4 GHz:

a. Potgcz komputer z siecig Wi-Fi routera (lub podtgcz komputer do portu LAN routera za
pomoca kabla Ethernet). Wprowadz 192.168.3.1 w pasku adresu przegladarki i zaloguj sie do
strony zarzadzania routerem.

b. Wybierz opcje Moja sie¢ Wi-Fi, wylgcz przetgcznik Priorytet 5 GHz, a nastepnie wigcz lub wytgcz sie¢
Wi-Fi 2,4 GHz.

2. Wi-Fi 5 GHz:

a. Potgcz komputer z siecig Wi-Fi routera (lub podtgcz komputer do portu LAN routera za pomoca kabla
Ethernet). Wprowadz 192.168.3.1 w pasku adresu przegladarki i zaloguj si¢ do strony zarzadzania
routerem.

b. Wybierz opcje Moja sie¢ Wi-Fi, wylacz przetgcznik Priorytet 5 GHz, a nastepnie wigcz lub wytacz sie¢
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Wi-Fi 5 GHz.

Nota prawna

Copyright © 2025 Huawei Device Co., Ltd. Wszelkie prawa zastr

NINIEJSZY DOKUMENT SLUZY WYLACZNIE DO CELOW INFORMACYJNYCH I NIE STANOWI
ZADNEJ GWARANCJI.

Znaki towarowe i zezwolenia

Wi-Fi®, logo Wi-Fi CERTIFIED oraz logo Wi-Fi sg znakami towarowymi Wi-Fi Alliance.

Pozostate znaki towarowe, nazwy produktow, ustug i firm wymienione w niniejszej instrukcji mogg
stanowi¢ wtasno$¢ ich prawowitych wtascicieli.

Aktualizacja wersji

Aby ulepszy¢ zabezpieczenia produktu i poprawi¢ komfort uzytkowania, bedziemy Ci przekazywac
informacje o aktualizacji wersji po opublikowaniu kazdej waznej aktualizacji.

Zasady ochrony prywatnosci

Aby lepiej zrozumie¢, w jaki sposéb wykorzystujemy i chronimy Twoje dane osobowe, zapoznaj si¢ z
zasadami ochrony prywatno$ci dostgpnymi na stronie https://consumer.huawei.com/privacy-policy.
Umowa licencyjna uzytkownika koncowego

Zanim skorzystasz z tego urzadzenia, przeczytaj i zaakceptuj umowe licencyjng uzytkownika koricowego
(HUAWEI EULA) na stronie zarzadzania produktem.

Dodatkowa pomoc

Aktualne dane teleadresowe i adres e-mail w wybranym kraju lub regionie zawiera strona
https://consumer.huawei.com/en/support/hotline.

Aby uzyskac wiecej informacji na temat funkcji utatwien dostgpu, odwiedz oficjalng strone internetowg
Huawei i zapoznaj sig¢ z Przewodnikiem utatwien dostepu produktéw punktéw dostepowych (Accessibility
Guide of Access Point Products).
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Snabbstartsguide

0 Indikator 9 Strémuttag

9 Automatisk anpassningsport for WAN/LAN: Ansluter till internet (t.ex. optiskt modem,
bredbandsmodem, etc.) och tradbunden natverksenhet som en dator.

0 WPS/RESET-knapp: Ger funktionerna fér bade WPS-knappen och RESET-knappen.
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Steg 1: Ansluta kablarna

Normal anvandning
(Vik inte ihop antennerna)

Optiskt modem/bredbandsmodem/
kabelanslutet modem
(fran din bredbandsoperatér)

@ - Satt alla antenner uppratt for att garantera optimal Wi-Fi®-signal.
« Nar indikatorn lyser rod indikerar det att routern inte &r ansluten till internet.
Se "Steg 2: Konfigurera natverksinstéliningarna”.
« For routrar som stéder automatisk anpassning av WAN/LAN, &r natverksportarna WAN/
LAN-kombinationsportar. Du kan ocksa ange en fast WAN-port pa routerns webbaserade
hanteringssida.
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Steg 2: Konfigurera natverksinstéllningarna

Anslut mobiltelefonen eller datorn
till routerns Wi-Fi-nétverk (inget
|6senord).

Wi-Fi-namnet (Wi-Fi Name) finns pa
routerns undersida.

9 Oppna webblisaren sa omdirigeras
du automatiskt. (Om sidan inte visas
automatiskt anger du 192.168.3.1).
Peka pa KOMMA IGANG och valj
Skapa ett Wi-Fi-natverk (hoppa 6ver

- det har steget om du inte kan hitta ett

Wi-Fi N .

sadant alternativ).

Wi-Fi 192.168.3.1

XXXXXX
Ansluten

\ HUawEl

N

KOMMA IGANG

RN
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o Ange bredbandskontot och bredbandslésenordet.
Om din internetanslutning inte kraver ett konto och I6senord hoppar du till nasta steg.

Internetatkomstguide

Bredbandskonto

@ - Om du har glémt ditt bredbandskonto

och bredbandslésenord ska du kontakta
bredbandsoperatéren for att fa ett
bredbandskonto och bredbandslésenord.
Om du maste konfigurera VLAN pa néatverket
kontaktar du din bredbandsoperatér for att

bekrafta VLAN-parametrarna och aktiverar

Bredbandslésenord

by

VLAN

VLAN-véxeln pa skarmen.
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e Ange ett nytt Wi-Fi-namn, Wi-Fi-losenord och admin-lésenord fér den nya routern.

Internetatkomstguide Internetatkomstguide
Prioritera 5 GHz @)

Wi-Fi-natverksnamn

Wi-Fi-natverkslésenord

Inloggningslésenord

Konfigurationen slutford.

Bekréfta I6senord

P ——

@ Aktivera Prioritera 5 GHz: Prioritera anvandning av 5 GHz Wi-Fi-band éver 2,4 GHz-band for
att 6ka anslutningens hastighet nar de har samma signalstyrka.
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Hantera routern med var mobilapp

Skanna QR-koden for att hamta och installera HUAWEI Al Life App
pa din mobiltelefon eller surfplatta. Du kan anvanda appen for att
hantera din router.

Indikator

EEeAE

Fast gront sken Ansluten till natverket

Fast rott sken Inte ansluten till natverket
« L&s kabel eller anslutningsfel. Kontrollera kabeln.
« Bredbandsnatverksfel. Kontakta din bredbandsleverantor.

Blinkar Routern har upptackt en enhet som kan parkopplas.
Néar andra HUAWEI enheter (stdd fér HarmonyOS Connect) upptécks, blinkar
indikatorn pa HUAWEI WiFi BE3 Pro. Néar det hander ska du trycka pa
HUAWEI WiFi BE3 Pro's WPS/ATERSTALL knappen. Indikatorn ska blinka
snabbt for att indikera att enheten som kan parkopplas ansluter till HUAWEI
WiFi BE3 Pro. Anslutningsprocessen ar klar nar indikatorn slutar blinka.
@ Om du trycker pa WPS/ATERSTALL oavsiktligt véntar du i tva minuter tills

indikatorn aterstalls automatiskt.
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Vanliga fragor och svar (FAQ)

Fraga 1:

Fraga 2:

Vad kan jag gora om jag stéter pa nagot av féljande problem under
konfigurationen av routern?

Om enheten inte upptéackte routerns Wi-Fi: Se till att routern ar paslagen. Vanta ett litet tag (tills
routern ar igang) och forsok att séka igen pa din enhet.

Om du inte kan besoka routerns konfigurationssida pa din enhet: Kontrollera att enheten &r
ansluten till routerns Wi-Fi-nétverk och ange 192.168.3.1 i webblasaren for att besoka den
har sidan pa din enhet.

Om sidan visar "Kabel frankopplad”: Kontrollera att routerns WAN-port &r ansluten till
modemets LAN-port och att modemet har atkomst till internet. Kontrollera att alla kablar ar
ordentligt anslutna och att natverkskablarna ar i gott skick.

@ Om problemet kvarstar aterstéller du routern till fabriksinstéllningarna och féljer guiden fér att ansluta
kablarna igen och konfigurera routern.

Hur aterstaller jag routern till fabriksinstallningarna?

Anslut routern il strémférsérjningen och vénta tills routern blir klar med startprocessen. Tryck
pa WPS/ATERSTALL knappen pa routern i mer &n 8 sekunder tills indikatorlampan slocknar.
Vanta tills routern blir klar med omstartsprocessen. Nér indikatorn blir réd indikerar detta att
routern har aterstallts till fabriksinstaliningarna.

@ Om routern har fabriksaterstéllts maste du konfigurera den igen.
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Fraga 3:

Fraga 4:

Fraga 5:

Hur ansluter jag en HUAWEI-tillaggsrouter till mitt HUAWEI WiFi BE3 Pro-natverk?

Du kan ansluta routern pa féljande satt:

Kabelanslutning. Anslut WAN-porten pa tillaggsroutern (ny eller aterstalld till

fabriksinstaliningarna) till en LAN-port pa den konfigurerade HUAWEI WiFi BE3 Pro med en

Ethernet-kabel.

Tradl6s anslutning. Steg 1: Placera tillaggsroutern (ny eller aterstalld till

fabriksinstéllningarna) inom en meter fran den konfigurerade HUAWEI WiFi BE3 Pro och

anslut den till ett eluttag. Steg 2: Nar indikatorn pa HUAWEI WiFi BE3 Pro borjar blinka

trycker du pa WPS/ATERSTALL knappen péa den. Vénta tills indikatorn pa tillaggsroutern

visar att den ar ansluten till natverket.

@ "HUAWEI router” avser routrar som stéder HarmonyOS Mesh+. Kontrollera om din enhet stoder en
sadan funktion.

Hur ansluter jag en Wi-Fi-enhet till min router med hjalp av WPS?

Nér din router har slagits pa trycker du pa WPS/ATERSTALL nappen pa routern och trycker
sedan pa WPS-knappen pa Wi-Fi-enheten (t.ex. en telefon) inom tva minuter, for att initiera
standard-WPS-férhandling och ansluta Wi-Fi-enheten till routerns Wi-Fi-natverk.

Vad ska jag gora om jag glommer bort mitt inloggningslésenord for appen eller
routerns webbaserade hanteringssida?

Férsdk anvanda routerns Wi-Fi-lésenord for att logga in. Aterstall routern till
fabriksinstaliningarna om problemet kvarstar.
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Fraga 6: Hur ansluter jag min router till HUAWEI CPE for att expandera Wi-Fi-natverket?
Du kan ansluta routern pa foljande satt:
« Kabelanslutning
Placera routern i ett rum med svag eller ingen signalstyrka, anslut WAN-porten pa routern till
LAN-porten pa HUAWEI CPE med en Ethernet-kabel.
« Tradlés anslutning (anvand WPS/ATERSTALL knappen)
Steg 1: Placera routern inom en meter fran HUAWEI CPE och anslut den till ett eluttag.

wieim|

\‘ H H ( inom en meter ST
@ = E EEEEEEEE TR >

Steg 2: Nér indikatorn pA HUAWEI CPE bérjar blinka trycker du pa WPS/ATERSTALL knappen
pa enheten. Vanta tills indikatorn pa routern visar att routern ar ansluten till natverket.

Steg 3: Placera routern i ett rum med svag signalstyrka och anslut stromférsorjningen.

@ - Figuren ar endast for referens.
« Kontrollera att HUAWEI CPE &r ansluten till internet och att routern ar ny eller aterstalld till
fabriksinstéliningarna.
« Kontrollera att HUAWEI CPE har stod for funktionen HUAWEI HiLink och CoAP-protokollet.
Kontakta distributéren for detaljer.
« Se till att avstandet mellan routern och HUAWEI CPE &r mindre &n 10 meter och att det inte finns
fler an en végg mellan dem.
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Sékerhetsinformation

Drift och sékerhet
[Varning] Las all sakerhetsinformation noga innan du anvéander din enhet sa att du vet hur du ska
anvanda den pa ett sakert och korrekt satt och hur den ska tas om hand nar den kasseras.

Anvand inte enheten om det ar forbjudet att géra det. Anvand inte enheten om anvéandningen kan
medfora fara eller stéra annan elektronisk utrustning.

Pacemakertillverkare rekommenderar ett minsta avstand pa 15 cm mellan enheten och pacemakern for
att eventuell interferens med pacemakern inte ska uppsta. Om du anvander en pacemaker bér du halla
enheten pa motsatt sida i férhallande till pacemakern och inte bara enheten i brostfickan.

Undvik dammiga, fuktiga och smutsiga miljéer. Undvik magnetfalt. Anvandning av enheten i sddana
miljder kan leda till funktionsfel i kretsarna.

Idealisk drifttemperatur ar 0 °C till 40 °C. Idealisk forvaringstemperatur &r —40 °C till +70 °C. Extrem
varme eller kyla kan skada enheten eller tillbehéren.

Placera enheten och tillbehéren i ett valventilerat och svalt utrymme dar de inte utsatts for direkt solljus.
Lagg inte handdukar eller andra féremal kring eller pa enheten. Placera inte enheten i en behallare som
inte slapper igenom varme, till exempel en kartong eller pase.

Enheten ska installeras och anvandas med ett avstand pa minst 20 cm mellan stralningskallan och
kroppen.

Anvandning av en icke-godkénd eller inkompatibel natadapter, laddare eller batteri kan skada enheten,
forkorta dess brukstid eller orsaka brand, explosion eller andra faror.

Om enheten ska anslutas till ett eluttag bér detta finnas i narheten och vara lattatkomligt.

Koppla bort natadaptern fran eluttaget och enheten nar adaptern inte anvands.

Rér inte vid enheten eller natadaptern med vata hander. Detta kan leda till kortslutning, funktionsstérning
eller elektriska stotar.
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« Se till att natadaptern uppfyller kraven i IEC/EN 62368-1 och har testats och godkénts enligt nationella
eller lokala standarder.
« Enheten ska installeras pa en plats hogst 2 m fran marken.
Information om avfallshantering och atervinning
Symbolen pa produkten, batteriet, litteraturen eller forpackningen betyder att produkterna och
Ebatteriema ska tas till kommunens separata stationer for avfallsinsamling i slutet av livslangden.
Detta garanterar att elektroniskt och elektriskt avfall (EEE) atervinns och behandlas pa ett satt som
B hevarar vardefulla material och skyddar ménniskors halsa och miljon.
Kontakta kommunen eller aterforséljaren eller besok webbplatsen
https://consumer.huawei.com/en/ om du behdver mer information.
Begransning av anvandningen av farliga &mnen
Denna enhet och dess elektriska tillbehor éverensstdmmer med géllande nationella bestdmmelser om
begrénsning av farliga @mnen i elektrisk och elektronisk utrustning, t.ex. EU:s direktiv om registrering,
utvardering, godkénnande och begransning av kemikalier (REACH), om begransning av anvandningen av
farliga amnen (RoHS) och om batterier (om sadana ingar). Foérsékran om dverensstammelse med REACH
och RoHS finns pa webbplatsen https://consumer.huawei.com/certification.
Overensstimmelse med EU-krav
Forsakran
Harmed forsakrar Huawei Device Co., Ltd. att denna enhet, YGJN-BE33, 6verensstammer med foljande
direktiv: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EG.
Hela texten i EU-forsakran om dverensstammelse, detaljerad information om ErP och den senaste
informationen om tillbehor och programvara éar tillgéngliga pa féljande internetadress:
https://consumer.huawei.com/certification.
Begrénsningar i 5 GHz-bandet:
Frekvensomradet 5 150-5 350 MHz &r begransat till anvandning inomhus i: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE,
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DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, S, SK, TR och
UK(NI).

Frekvensband och strém

Frekvensbandens och sandareffektens (stralad och/eller ledd) nominella granser som galler fér denna
radioutrustning ar foljande: Wi-Fi 2.4 GHz: 20 dBm, Wi-Fi 5 GHz: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5600
MHz & 5650-5725 MHz: 30 dBm.

Véagledning om hur du aktiverar och inaktiverar tradlosa natverk

1. 2,4 GHz Wi-Fi:

a. Anslut datorn till routerns Wi-Fi-natverk (eller anslut datorn till routerns LAN-port med en Ethernet-
kabel). Ange 192.168.3.1 i webbldsarens adressfélt och logga in pa din routers webbaserade
hanteringssida.

b. Valj Mitt Wi-Fi, stdng av Prioritera 5 GHz, och aktivera eller avaktivera 2,4 GHz Wi-Fi.

2.5 GHz Wi-Fi:

a. Anslut datorn till routerns Wi-Fi-natverk (eller anslut datorn till routerns LAN-port med en
Ethernet-kabel). Ange 192.168.3.1 i webblasarens adressfalt och logga in pa din routers webbaserade
hanteringssida.

b. Valj Mitt Wi-Fi, stang av Prioritera 5 GHz, och aktivera eller avaktivera 5 GHz Wi-Fi.

Juridisk information

Upphovsritt © 2025 Huawei Device Co., Ltd. Med ensamritt.

DET HAR DOKUMENTET ANVANDS ENDAST | INFORMATIONSSYFTE OCH UTGOR INGEN
GARANTI AV NAGOT SLAG.

Varumérken och tillstand

Wi-Fi®, logotypen Wi-Fi CERTIFIED och logotypen Wi-Fi ar varumarken som tillhér Wi-Fi Alliance.
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Ovriga varumérken, produkt-, tjanst- och féretagsnamn som namns i detta dokument tillhér sina respektive
agare.

Versionsuppdatering

For att kunna férbattra produktsakerheten och ge dig en battre anvéndarupplevelse, kommer vi
regelbundet att skicka dig information om versionsuppdatering nar en viktig uppdatering frislapps.
Sekretesspolicy

Om du vill veta mer om hur vi anvander och skyddar din personliga information kan du lasa var
Sekretesspolicy pa https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Licensavtal for slutanvéndare

Las och godkénn Licensavtalet for slutanvandare (HUAWEI EULA) pa produktens hanteringssida innan
du anvander produkten.

Mer hjalp

Pa https://consumer.huawei.com/en/support/hotline finns den senaste informationen om vilka
servicetelefonnummer och e-postadresser som galler for ditt land eller din region.

For mer information om tillganglighetsfunktioner, bestk den officiella webbplatsen Huawei och hénvisa till
tillganglighetsguiden for atkomstpunktsprodukter (Accessibility Guide of Access Point Products).
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Hurtigstartveiledning

o Indikator e Stremport

e WAN/LAN auto-tilpasningsport: Kobler til Internett (som optisk modem,
bredbandsmodemer, osv.) og kablet nettverksenhet som en datamaskin.

o WPS/TILBAKESTILL-knapp: Leverer funksjonene til bade WPS-knappen og
TILBAKESTILL-knappen.
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Trinn 1: Koble til kablene

Normal bruk
(Ikke fold sammen antennene)

Optisk/bredband/kabelmodem
(fra din bredbandsleverander)

© - Monter alle antennene oppreist for & serge for Wi-Fi® signal.
« Huvis indikatoren fortsetter & veere rod, indikerer dette at ruteren ikke er koblet til Internett.
Se «Trinn 2: Konfigurere nettverksinnstillinger».
« For rutere som stotter WAN/LAN auto-tilpasning, fungerer nettverksportene som WAN/LAN
kombinasjonsporter. Du kan ogsa angi en fast WAN-port ved & apne ruterens adminside pa
nettleseren.

126



Trinn 2: Konfigurere nettverksinnstillinger

Koble mobiltelefonen eller
datamaskinen til ruterens Wi-Fi-
nettverk (passord er ikke nedvendig).
Se etter nettverksnavnet pa
undersiden av den nye ruteren.

Wi-Fi

Wi-Fi

XXXXXX
Tilkoblet

i E
Ry Wi-Fi Name: XXXXXX
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9 Apne nettleseren, du omdirigeres
automatisk. (Angi 192.168.3.1
hvis siden ikke vises automatisk).
Trykk pa KKOM IGANG, og velg
Opprett et Wi-Fi-nettverk (hopp over
dette trinnet hvis du ikke finner et slikt
alternativ).

192.168.3.1

KOM | GANG




o Skriv inn bredbandskonto og -passord.
Hvis Internett-forbindelsen ikke krever konto og passord, hopp til neste steg.

Internett-tilgangsveiviser

Bredbandskonto

@ - Hvis du har glemt bredbandskontoen og -passordet,
kontakt bredb&ndsoperateren for & hente en
bredbandskonto og -passord.

VLAN « Huvis du ma konfigurere VLAN pa nettverket ditt,
kontakt bredbandsoperatgren din for & bekrefte VLAN-

parameterne, og aktiver VLAN-bryteren p& skjermen.

Bredbandspassord

R —

by
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e Angi et Wi-Fi-navn, Wi-Fi-passord og administratorpassord for den nye ruteren.

Internett-tilgangsveiviser Internett-tilgangsveiviser
Prioriter 5 GHz @

Wi-Fi-nettverksnavn

Wi-Fi-nettverkspassord

Péloggingspassord

Konfigurasjon fullfort.
Bekreft passord

@ Aktiver Prioriter 5 GHz: Prioritetsbruk av 5 GHz Wi-Fi-band over 2,4 GHz band nar
signalstyrken er lik for & ke tilkoblingshastighetene.
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Administrere ruteren med mobilappen

Skann QR-koden for & laste ned og installere HUAWEI Al Life App
pa mobiltelefonen eller nettbrettet ditt. Du kan bruke appen til &
administrere ruteren din.

Indikator
Lyser grent Koblet til nettverket
Lyser redt Ikke koblet til nettverket
« Los kabel eller tilkoblingsfeil. Kontroller kabelen.
« Bredbandsnettverkstilgangsfeil. Kontakt bredbandsleveranderen.
Blinker Ruteren har funnet en parbar enhet.

Nar andre HUAWEI -enheter (stetter HarmonyOS Connect) registreres,
blinker indikatoren pd HUAWEI WiFi BE3 Pro. Nar dette skjer, trykk pa
HUAWEI WiFi BE3 Pro's WPS/TILBAKESTILL-knappen. Indikatoren skal blinke
raskt. Dette indikerer at enheten som kan pares med holder pa a koble til
HUAWEI WiFi BE3 Pro. Tilkoblingen er fullfert nar indikatoren slutter a blinke.

@ Hvis du berarte WPS/TILBAKESTILL-knappen utilsiktet, vent to minutter til
indikatoren gar tilbake til normalt.
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Ofte stilte spersmal (FAQ)

Sp1: Hva skal jeg gjere hvis jeg har noen av felgende problemer nar jeg
konfigurerer ruteren?

Hvis enheten ikke finner ruterens Wi-Fi: Kontroller at ruteren er slatt pa. Vent et ayeblikk (til
ruteren har startet), og prev pa nytt pa enheten.

Hvis du ikke kan ga til ruterens konfigurasjonsside pa enheten: Kontroller at enheten er
koblet til ruterens Wi-Fi-nettverk, angi deretter 192.168.3.1 i nettleseren for & ga til denne
siden pa enheten.

Hvis siden viser «Kabel frakoblet»: Serg for at ruterens WAN-port er koblet til modemets
LAN-port, og at modemet har tilgang til Internett. Kontroller at alle leddene er godt festet
og har god kontakt, og at nettverkskablene er i god stand.

@ Hvis problemet vedvarer, skal du gjenopprette ruteren til fabrikkinnstillingene og felge veiledningen
for & koble kablene pa nytt og konfigurere ruteren.
Sp2: Hvordan gjenoppretter jeg ruteren til fabrikkinnstillingene?

Koble ruteren til streamforsyningen, og vent til ruteren er ferdig med oppstartsprosessen. Trykk
pé WPS/TILBAKESTILL-knappen pa ruteren i mer enn &tte sekunder til indikatorlampen slukkes.
Vent til ruteren har fullfert oppstartsprosessen. Nar indikatoren lyser redt, indikerer dette at
ruteren er gjenopprettet til fabrikkinnstillinger.

@ Hvis ruteren er blitt stilt tilbake til fabrikkinnstillingene, ma den konfigureres p& nytt.
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Sp3:

Sp4:

Sp5:

Hvordan kobler jeg til en HUAWEI-tilleggsruter til HUAWEI WiFi BE3 Pro's nettverk?

Du kan koble til ruteren pé en av felgende méter:

Kablet tilkobling. Koble WAN-porten pa tilleggsruteren (ny eller gjenopprettet til

fabrikkinnstillinger) til LAN-porten p& den konfigurerte HUAWEI WiFi BE3 Pro ved bruk av en

Ethernet-kabel.

Tradles tilkobling. Trinn 1: Plasser tilleggsruteren (ny eller gjenopprettet til

fabrikkinnstillingene) innen én meter av den konfigurerte HUAWEI WiFi BE3 Pro, og koble den

til stramforsyningen. Trinn 2: Nar indikatoren p4 HUAWEI WiFi BE3 Pro begynner & blinke,

trykk pa WPS/TILBAKESTILL-knappen pa den. Vent til indikatoren pa tilleggsruteren viser at

den er koblet til nettverket.

© "HUAWEI-ruter" refererer til rutere som stotter HarmonyOS Mesh+. Kontroller om enheten din stotter
en slik funksjon.

Hvordan kan jeg koble til en Wi-Fi-enhet til ruteren min med WPS?

Nar ruteren er slatt pa, trykk pa WPS/TILBAKESTILL-knappen, og trykk deretter pd WPS-knappen
pé Wi-Fi-enheten (som en telefon) i lepet av to minutter, for & starte standard WPS-forhandling
og koble Wi-Fi-enheten til ruterens Wi-Fi-nettverk.

Hva ber jeg gjere hvis jeg glemmer paloggingspassordet for appen eller ruterens
nettbaserte administrasjonsside?

Forsek a bruke ruterens Wi-Fi-passord for & logge pa. Hvis problemet vedvarer, tilbakestill
ruteren til fabrikkinnstillinger.
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Sp6: Hvordan kobler jeg ruteren til HUAWEI CPE for & utvide Wi-Fi-nettverket?

You can connect your router in either of the following ways:

« Kablet tilkobling

Plasser ruteren i et rom med svakt eller ingen signalstyrke, koble deretter WAN-porten pa
ruteren til LAN-porten pd HUAWEI CPE med en Ethernet-kabel.

« Tradles tilkobling (med WPS/TILBAKESTILL-knappen)

Trinn 1: Plasser ruteren innen en meter fra HUAWEI CPE, og koble til stremforsyningen.

® Innen en meter unna
z

@

< >

N J
Trinn 2: Trykk pa WPS/TILBAKESTILL-knappen nar indikatoren pa HUAWEI CPE begynner 4 blinke.
Vent til indikatoren p& ruteren viser at den er koblet til nettverket.
Trinn 3: Plasser ruteren i et rom med svak signalstyrke og koble til stremforsyningen.

o « Figuren er kun ment som referanse.
« Serg for at HUAWEI CPE er tilkoblet Internett og at ruteren er ny eller gjenopprettet til
fabrikkinnstillingene.
« Serg for at HUAWEI CPE stetter HUAWEI HiLink-funksjonen og CoAP-protokollen. Kontakt
forhandleren hvis du har spgrsmal.
« Kontroller at avstanden mellom ruteren din og HUAWEI CPE er mindre enn ti meter og at det ikke finnes
mer enn énvegg mellom.
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Sikkerhetsinformasjon
Bruk og sikkerhet
[Advarsel] Les sikkerhetsinformasjonen ngye fer du tar i bruk enheten for a forsikre deg om at du
bruker den pa en trygg og korrekt mate og for & finne ut hvordan du skal avhende enheten pa riktig
mate.
Ikke bruk enheten der dette er forbudt. Ikke bruk enheten hvis dette medferer fare eller forstyrrelse for
andre elektroniske enheter.
Pacemakerprodusenter anbefaler en avstand pa minst 15 cm mellom enheten og pacemakeren for &
unnga at pacemakeren forstyrres. Hvis du bruker pacemaker, bor du ha enheten pa motsatt side av
kroppen fra der pacemakeren er plassert, og ikke bzere enheten i lommer foran pa kroppen.
Unnga stovete, fuktige og skitne miljger. Unnga magnetiske felter. Bruk av enheten i slike miljger kan
fare til kretsfeil.
Ideelle brukstemperatur: 0 °C til 40 °C. Ideell oppbevaringstemperatur: =40 °C til +70 °C. Ekstrem
varme eller kulde kan skade enheten eller tilbehgret.
Oppbevar enheten og tilbehgret i et godt ventilert, kjolig omrade uten direkte sollys. lkke dekk til
enheten med handkleer eller andre gjenstander. lkke plasser enheten i en beholder med darlig
varmespredning (f.eks. en eske eller veske).
Enheten skal installeres og brukes med minst 20 cm avstand mellom radiatoren og kroppen.
Bruk av ikke godkjent stremadapter, lader eller batteri kan skade enheten, forkorte dens levetid eller
fore til brann, eksplosjon eller andre farlige situasjoner.
Hvis enheten skal kobles til stremnettet, méa stikkontakten vaere montert lett tilgjengelig naer enheten.
Koble stremadapteren fra bade stikkontakten og enheten nar den ikke er i bruk.
Ikke ta pa enheten eller stramadapteren hvis du er vat pa4 hendene. Det kan fare til kortslutninger, feil
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eller elektrisk stot.
« Serg for at stremadapteren oppfyller kravene i IEC/EN 62368-1 og har blitt testet og godkjent i henhold
til nasjonale eller lokale standarder.
« Enheten skal installeres i en posisjon ikke mer enn 2 m fra bakken.
Informasjon om kassering og resirkulering
Symbolet pa produktet, batteriet, litteraturen eller innpakningen betyr at produktene og batteriene
Esom er pa slutten av sin levetiden, skal kastes i separate returpunkter utpekt av lokale myndigheter.
Dette vil serge for at EEE-avfall resirkuleres og behandles pa en mate som konserverer verdifulle
B 1 ateriale og beskytter menneskelig helse og miljg.
For mer informasjon, vennligst kontakt dine lokale myndigheter, forhandler, eller tjeneste for
husholdningsavfall, eller besgk nettsiden https://consumer.huawei.com/en/.
Reduksjon av farlige stoffer
Enheten og dens elektriske tilbeher er i samsvar med lokale gjeldende regler angaende bruksbegrensninger
av visse risikofylte stoffer i elektrisk og elektronisk utstyr, slik som EUs REACH-forordning, RoHS-
direktivet og batterier (hvor relevant). For samsvarserkleering om REACH og RoHS, vennligst besgk
nettsiden https://consumer.huawei.com/certification.
Overholdelse av EU-forordninger
Erklzering
Huawei Device Co., Ltd. erkleerer herved at denne enheten YGJN-BE33 overholder falgende direktiv:
RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC.
Den fulle teksten i EU-samsvarserkleeringen, den detaljerte ErP-informasjonen samt den nyeste
informasjonen om tilbehgr og programvare er tilgjengelig pa felgende internettadresse:
https://consumer.huawei.com/certification.
Begrensninger i 5 GHz-bandet:
5150 til 5350 MHz-frekvensomradet er begrenset til innenders bruk i: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK,

135



EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, S, SK, TR, UK(NI).
Frekvensband og sendestyrke

De nominelle grensene til frekvensbandene og sendeeffekten (utstralt og/eller gjennomfart) som gjelder
for dette radioutstyret er som felger: Wi-Fi 2.4 GHz: 20 dBm, Wi-Fi 5 GHz: 5150-5350 MHz: 23 dBm,
5470-5600 MHz & 5650-5725 MHz: 30 dBm.

Veiledning pa hvordan du aktiverer og deaktiverer tradlose nettverk

1. 2.4 GHz Wi-Fi:

a. Koble datamaskinen din til ruterens Wi-Finettverk (eller bruk en Ethernet-kabel til & koble
datamaskinen til ruterens LAN-port). Skriv inn 192.168.3.1 i adresselinjen i nettleseren,
og logg pa ruterens nettbaserte administrasjonsside.

b. Velg Mijn Wi-Fi, sla av Prioriter 5 GHz, og aktiver eller deaktiver 2.4 GHz Wi-Fi.

2.5 GHz Wi-Fi:

a. Koble datamaskinen din til ruterens Wi-Finettverk (eller bruk en Ethernet-kabel til & koble datamaskinen
til ruterens LAN-port). Skriv inn 192.168.3.1 i adresselinjen i nettleseren, og logg pa ruterens nettbaserte
administrasjonsside.

b. Velg Mijn Wi-Fi, sla av Prioriter 5 GHz, og aktiver eller deaktiver 5 GHz Wi-Fi.

Juridisk merknad

Copyright © 2025 Huawei Device Co., Ltd. Med enerett.

DETTE DOKUMENTET ER KUN MENT SOM INFORMASJON, OG UTGJ@R INGEN FORM FOR
GARANTI.

Varemerker og tillatelser

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED-logoen og Wi-Fi-logoen er varemerker som herer til Wi-Fi Alliance.

Andre varemerker, produkter, tjenester og selskapsnavn som nevnes, kan tilhere sine respektive eiere.
Oppdatering av versjonen
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For & forbedre sikkerheten til produktet og og gi deg den beste brukeropplevelsen, skal vi levere
informasjon om oppdatering av versjonen pa regelmessig basis nar en viktig oppdatering lanseres.
Personvernerklzering

Les personvernerkleeringen pa https://consumer.huawei.com/privacy-policy og a fa en bedre forstaelse om
hvordan vi bruker og beskytter personopplysninger.

Lisensavtale for sluttbrukere

Les og godta Lisensavtalen for sluttbrukere (HUAWEI EULA) pa produktets administrasjonsside for du
bruker produktet.

Mer hjelp

Besgk https://consumer.huawei.com/en/support/hotline for & finne oppdaterte telefonnumre og
e-postadresser for landet eller regionen du bor i.

For mer informasjon om tilgjengelighetsfunksjoner, besgk det offisielle Huawei-nettstedet, og se
tilgjengelighetsguiden for tilgangspunktprodukter (Accessibility Guide of Access Point Products).
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Hurtigstartguide

LT

= FNSFE

WIFIE

o 2]

c Indikator 9 Strgmport

e Automatisk WAN/LAN-adapterport: Opretter forbindelse til internettet (f.eks. via optisk
modem, bredbandsmodem osv.) og kablede netveerksenheder sdsom en computer.

e Knappen WPS/NULSTIL: Fungerer bade som WPS-knap og nulstillingsknap.
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Trin 1: Tilslutning af kabler

Normal brug
(antennerne ma ikke foldes)

Optisk modem/bredbandsmodem/
kabelmodem
(fra din bredbandsudbyder)

"’Internel\;
© - Alle antennerne skal slas lodret ud for at sikre et optimalt Wi-Fi®-signal.
« Huvis indikatoren lyser rgdt, betyder det, at routeren ikke har internetforbindelse.
Se "Trin 2: Konfiguration af netveerksindstillingerne".
« Netveerksportene er WAN/LAN-kombiporte for routere, der understgtter automatisk tilpasning af
WAN/LAN. Du kan ogsa angive en fast WAN-port pa routerens webbaserede administrationsside.
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Trin 2: Konfiguration af netvaerksindstillingerne

o Tilslut din mobiltelefon eller din
computer til routerens Wi-Fi-netvaerk
(der kreeves ingen adgangskode).
Du finder Wi-Fi-navnet (Wi-Fi Name)
nederst pa den nye router.

Wi-Fi

Wi-Fi

XXXXXX
Tilsluttet

8

.,))

e Abn browseren, s& bliver du sendt
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videre automatisk. (Hvis siden ikke vises
automatisk, skal du indtaste 192.168.3.1).
Tryk pa KOM | GANG, og veelg Opret et
Wi-Fi-netveerk (spring dette trin over, hvis
du ikke kan finde dette menupunkt).

192.168.3.1

KOM | GANG Q



@ Indtast din bredbandskonto og -adgangskode.
Hvis din internetforbindelse ikke kreever en konto og en adgangskode, skal du ga videre
til det naeste trin.

Guide for intermetadgang

Bredbandskonto

Bredbéandsadgangskode

Hvis du har glemt din bredbandskonto og din
bredbandsadgangskode, skal du kontakte din
bredbandsudbyder for at fa en bredbandskonto og en
bredbandsadgangskode.

Hvis du har brug for at konfigurere VLAN pa dit
netveerk, skal du kontakte din bredbandsudbyder for
at bekraefte VLAN-parametrene og aktivere VLAN-
kontakten pa skeermen.
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o Indstil et nyt Wi-Fi-navn, en Wi-Fi-adgangskode og en administratoradgangskode for
den nye router.

Guide for internetadgang Guide for internetadgang
Prioriter 5 GHz @)

Wi-Fi-netvaerksnavn

]

Wi-Fi-netvaerksadgangskode

Login-adgangskode

]

Bekreeft adgangskode

—
0

Konfiguration afsluttet.

@ Aktiver Prioriter 5 GHz: Prioriterer anvendelse af 5 GHz Wi-Fi-bandet over 2,4 GHz-bandet,
nar signalstyrken er tilsvarende, for at gge forbindelseshastigheden.
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Administrer routeren med vores mobileapp

Scan QR-koden for at hente og installere appen HUAWEI Al Life pa din
mobiltelefon eller tablet. Du kan bruge appen til at administrere din router.

Indikator
Lyser grent Netvaerksforbindelse
konstant
Lyser rodt Ingen netvarksforbindelse
konstant + Lost kabel eller forbindelsesfejl. Kontroller kablet.
» Bredbandsnetveerksfejl. Kontakt din bredbandsudbyder.
Blinker Routeren har registreret en enhed, der kan parres.

Indikatoren pa HUAWEI WiFi BE3 Pro blinker, nar der registreres andre
enheder (understatter HarmonyOS Connect). Tryk pa knappen WPS/RESET
pa HUAWEI WiFi BE3 Pro, nar dette sker. Indikatoren skal blinke hurtigt,
hvilket angiver, at enheden, der kan parres, tilslutter HUAWEI WiFi BE3 Pro.
Forbindelsen er oprettet, nar indikatoren holder op med at blinke.

@ Vent 2 minutter, indtil indikatoren vender tilbage til det normale, hvis du ved
et uheld kommer til at trykke pa knappen WPS/RESET.
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Ofte stillede spargsmal

$1: Hvad ger jeg, hvis jeg oplever nogle af de felgende problemer under konfiguration

S

N

af routeren?

Hvis din enhed ikke registrerede routerens Wi-Fi: Sgrg for, at routeren er taendt. Vent et gjeblik (indtil
routeren er startet), og prev at sege efter din enhed igen.

Hvis du ikke kan ga til routerens konfigurationsside pa din enhed: Serg for, at din enhed har
forbindelse til routerens Wi-Fi-netveerk, og indtast sa 192.168.3.1 i browseren for at ga til siden pa
din enhed.

Hvis siden viser "Kabel frakoblet": Sgrg for, at routerens WAN-port har forbindelse til modemmets
LAN-port, og at modemmet har forbindelse til internettet. Kontroller, at alle tilslutninger er solide og
med god kontakt, og at netveerkskablerne er i god stand.

o Hvis problemet fortszetter, skal du gendanne fabriksindstillingerne og falge vejledningen til at forbinde
kablerne og konfigurere routeren.

: Hvordan gendanner jeg routerens fabriksindstillinger?

Slut routeren til stramforsyningen, og vent, indtil routeren har gennemfart opstartsprocessen. Tryk
pa knappen WPS/RESET pa routeren i mere end 8 sekunder, indtil indikatorlyset slukker. Vent, indtil
routeren har gennemfert genstartsprocessen. Routeren er nulstillet til fabriksindstillingerne, nar
indikatoren lyser radt.

@ Hvis routeren er blevet nulstillet til fabriksindstillingerne, skal du konfigurere den igen.
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S$3: Hvordan tilslutter jeg en ekstra HUAWEI-router til min HUAWEI WiFi BE3 Pro's netvaerk?

Du kan tilslutte routeren pa falgende méader:

Kabelbaseret forbindelse. Tilslut WAN-porten pa den ekstra router (ny eller nulstillet til
fabriksindstillingerne) til LAN-porten pa den konfigurerede HUAWEI WiFi BE3 Pro ved hjeelp af et
Ethernet-kabel.

Tradlgs forbindelse. Trin 1: Placer den ekstra router (ny eller gendannet til fabriksindstillingerne)
inden for én meter fra den konfigurerede HUAWEI WiFi BE3 Pro, og slut den til stramforsyningen.
Trin 2: Tryk pa knappen WPS/RESET pa HUAWEI WiFi BE3 Pro, nar indikatoren begynder at
blinke. Vent, indtil indikatoren pa den ekstra router viser, at routeren er tilsluttet netvaerket.

0 "HUAWE I-router" refererer til routere, der understetter HarmonyOS Mesh+. Kontroller, om enheden
understetter en sadan funktion.

S4: Hvordan tilslutter jeg en Wi-Fi-enhed til min router ved hjzelp af WPS?

Tryk pa knappen WPS/RESET, nar din router er teendt, og tryk pa WPS-knappen pa Wi-Fi-enheden
(f.eks. en telefon) inden for to minutter for at aktivere WPS-funktionen i standardtilstand og slutte Wi-
Fi-enheden til Wi-Fi-netvaerket pa routeren.

$5: Hvad ger jeg, hvis jeg glemmer min logonadgangskode til appen eller routerens
webbaserede administrationsside?

Prov at bruge routerens Wi-Fi-adgangskode til at logge pa. Gendan routerens fabriksindstillinger,
hvis problemet varer ved.

145



S$6: Hvordan tilslutter jeg min router til HUAWEI CPE for at udvide Wi-Fi-netvarket?

Du kan tilslutte din router pa felgende mader:

« Kabelbaseret tilslutning

Placer din router i et rum med svag eller ingen signalstyrke, og tilslut derefter din routers WAN-port til
LAN-porten p4 HUAWEI CPE ved hjeelp af Ethernet-kablet.

+ Tradlgs tilslutning (ved hjeelp af WPS/RESET-knappen)

Trin 1: Placer routeren inden for en meter fra HUAWEI CPE, og tilslut stramforsyningen.

inden for en meter

Trin 2: Nar indikatoren pa HUAWEI CPE begynder at blinke, skal du trykke pa WPS/RESET-knappen
pa den. Vent, til indikatoren pa routeren viser, at routeren er tilsluttet netveerket.
Trin 3: Placer routeren i et rum med svag signalstyrke, og tilslut stramforsyningen.

@ - Figuren er kun til reference.

Serg for, at HUAWEI CPE er tilsluttet til internettet, og at routeren er ny eller nulstillet til
fabriksindstillingerne.

Serg for, at HUAWEI CPE understatter funktionen HUAWEI HiLink og CoAP-protokollen. Kontakt din
udbyder for at fa flere oplysninger.

Serg for, at afstanden mellem din router og HUAWEI CPE hgjst er 10 meter, og at der ikke er mere end
en veeg mellem dem.
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Sikkerhedsoplysninger

Betjening og sikkerhed
[Advarsel] Du bedes laese alle sikkerhedsoplysningerne ngje, for du bruger enheden for at sikre
sikker og korrekt brug og for at fa flere oplysninger om korrekt bortskaffelse af enheden.

Enheden ma ikke anvendes, hvis det ikke er tilladt. Brug ikke enheden, hvis dette medferer fare eller
interferens med andre elektroniske enheder.

Producenter af pacemakere anbefaler en minimumsgraense pa 15 cm mellem enheden og en
pacemaker for at undga eventuel interferens med pacemakeren. Hold enheden pa den modsatte side af
pacemakeren, hvis en pacemaker anvendes, og laeg ikke enheden i forlommen.

Undga stevede, fugtige eller snavsede omgivelser. Undga magnetiske felter. Brug af enheden i disse
omgivelser kan medfaere funktionsfejl i kredslgb.

Den ideelle driftstemperatur er 0 °C til 40 °C. Den ideelle opbevaringstemperatur er —40 °C til +70 °C.
Ekstrem varme eller kulde kan beskadige enheden eller tilbeher.

Opbevar enheden og tilbehoret pa et godt ventileret sted uden direkte sollys. Enheden ma ikke
omsluttes eller tildeekkes med handkleeder eller andre genstande. Anbring ikke enheden i en beholder
med darlig varmeafledning, f.eks. en kasse eller pose.

Enheden skal installeres og betjenes med mindst 20 cm afstand mellem antennen og din krop.

Brug af ikke-godkendte eller ikke kompatible stremadaptere, opladere eller batterier kan beskadige
enheden, forkorte dens levetid eller fare til brand, eksplosion eller andre farer.

For enheder til stikkontakter skal kontakten vaere monteret naer enhederne og veere let tilgeengelige.
Afbryd stremadapteren fra stikkontakten og enheden, nar den ikke er i brug.

Rer ikke ved enheden eller stramadapteren med vade haender. Det kan fere til kortslutning, funktionsfejl
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eller elektrisk stad.
« Kontroller, at stremadapteren overholder kravene i standarden IEC/EN 62368-1, og at den er afprovet
og godkendt i henhold til nationale og lokale standarder.
« Enheden skal installeres i en position, som ikke er mere end 2 m over jorden.
Oplysninger om bortskaffelse og genbrug
Symbolet pa produktet, batteriet, tekstmaterialet eller emballagen betyder, at brugte produkter og
Ebatterier skal indleveres til separate affaldsindsamlingssteder, som er udpeget af de lokale
myndigheder. Dette sikrer, at EEE-affald genbruges og behandles pa en made, som bevarer
B | crdifulde materialer og beskytter det menneskelige helbred og miljget.
Hvis du har brug for flere oplysninger, bedes du kontakte de lokale myndigheder, forhandleren eller
renovationsselskabet eller besgge webstedet https://consumer.huawei.com/en/.
Reduktion af dh ligt indhold
Denne enhed og dens elektriske tilbeher er i overensstemmelse med gaeldende lokale regler for
begreaensning af brugen af visse farlige stoffer i elektrisk og elektronisk udstyr, f.eks. EUs REACH-
forordning, RoHS og batteridirektivet (hvis der medfglger batterier). Overensstemmelseserklzeringer for
REACH og RoHS findes pa webstedet https://consumer.huawei.com/certification.
Overensstemmelse med EU-lovgivning
Erklzering
Huawei Device Co., Ltd. erkleerer hermed, at denne enhed YGJN-BE33 er i overensstemmelse med
folgende direktiv: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EF.
EU-overensstemmelseserklaeringens fulde tekst, de detaljerede ErP-oplysninger og de seneste
oplysninger om tilbehar og software er tilgeengelige pa felgende internetadresse:
https://consumer.huawei.com/certification.
Begransninger pa 5 GHz-bandet:
Frekvensomradet 5.150 til 5.350 MHz er begraenset til indenders brug i: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK,

148




EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
Frekvensband og effekt

De nominelle greenser for frekvensband og sendeeffekt (udstralet og/eller ledt) for dette radioudstyr er
som falger: Wi-Fi 2.4 GHz: 20 dBm, Wi-Fi 5 GHz: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5600 MHz & 5650-5725
MHz: 30 dBm.

Vejledning i aktivering og deaktivering af tradlgse netvark

1. 2,4 GHz Wi-Fi:

a. Slut din computer til routerens Wi-Fi-netveerk (eller slut computeren til routerens LAN-port ved hjeelp
af et Ethernet-kabel). Indtast 192.168.3.1 i browseradresselinjen, og log ind pa din routers webbaserede
administrationsside.

b. Vaelg Mit Wi-Fi, sla Prioriter 5 GHz fra, og aktiver eller deaktiver 2,4 GHz Wi-Fi.

2.5 GHz Wi-Fi:

a. Slut din computer til routerens Wi-Fi-netveerk (eller slut computeren til routerens LAN-port ved hjaelp
af et Ethernet-kabel). Indtast 192.168.3.1 i browseradresselinjen, og log ind pa din routers webbaserede
administrationsside.

b. Veelg Mit Wi-Fi, sla Prioriter 5 GHz fra, og aktiver eller deaktiver 5 GHz Wi-Fi.

Juridisk meddelelse

Copyright © 2025 Huawei Device Co., Ltd. Alle rettigheder forbeholdes.

DETTE DOKUMENT ER KUN TIL INFORMATION OG UDG@R INGEN FORM FOR GARANTI.
Varemaerker og tilladelser

Wi-Fi®, det CERTIFICEREDE Wi-Fi-logo og Wi-Fi-logoet er varemaerker tilhgrende Wi-Fi Alliance.

Andre varemaerker, produkt-, service- og firmanavne, der er naevnt, kan tilhgre deres respektive ejere.
Versionsopdatering

Vi sender dig regelmaessigt oplysninger om vigtige versionsopdateringer for at forbedre produktets
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sikkerhed og give dig en bedre oplevelse som bruger.

Politik for beskyttelse af personlige oplysninger

Fa en bedre forstaelse af, hvordan vi anvender og beskytter dine personlige oplysninger, ved at leese
politikken for beskyttelse af personlige oplysninger pa https://consumer.huawei.com/privacy-policy.
Slutbrugerlicensaftale

Du bedes venligst leese og acceptere slutbrugerlicensaftalen (HUAWEI EULA) pa produktets
administrationsside, inden du bruger produktet.

Fa mere hjzlp

Se den opdaterede oversigt over hotline og e-mail-adresser for dit omrade pa
https://consumer.huawei.com/en/support/hotline.

Besog Huawei's officielle websted for at fa flere oplysninger om tilgeengelighedsfunktioner, og referer til
tilgeengelighedsvejledningen til adgangspunktsprodukter (Accessibility Guide of Access Point Products).
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Pika-aloitusopas

U

o

WIFIEF

o Merkkivalo 9 Virtaportti (POWER)

9 WAN-/LAN-automaattisovitusportti: Muodostaa yhteyden internetiin (kuten
optiseen modeemiin tai laajakaistamodeemeihin) ja langalliseen verkkolaitteeseen,
kuten tietokoneeseen.

o WPS-/nollauspainike: Tarjoaa sekd WPS-painikkeen ettd nollauspainikkeen toiminnot.
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Vaihe 1: kaapeleiden liittaminen

Tavallinen kayttd
(Ald taita antenneja)

Optinen/laajakaista/
kaapelimodeemi
(laajakaistantarjoajalta)

internet Y

© - Nosta kaikki antennit pystysuoraan Wi-Fi®-signaalin optimoimiseksi.

« Jos merkkivalo palaa punaisena, reititin ei ole yhteydessa Internetiin.
« Automaattista WAN-/LAN-sopeutusta tukevissa reitittimissa verkkoportit ovat WAN/LAN-
yhdistelmaportit. Voit my6s maarittad kiintein WAN-portin reitittimen verkkopohjaisella

hallintasivulla.
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Vaihe 2: verkkoasetusten maarittdminen

o Yhdista matkapuhelimesi tai
tietokoneesi reitittimen Wi-Fi-
verkkoon (salasanaa ei tarvita).
Tarkista Wi-Fin nimi (Wi-Fi Name)
uuden reitittimen pohjasta.

e Avaa selain, sinut uudelleenohjataan
automaattisesti.
(Jos sivu ei tule ndkyviin
automaattisesti, syota 192.168.3.1).
Kosketa kohtaa ALOITA ja valitse Luo
— Wi-Fi-verkko (ohita tadma vaihe, jos et
Wi-Fi |6yda téllaista vaihtoehtoa).

Wi-Fi

XXXXXX b
Yhdistetty

8

192.168.3.1

o)

.,))

ALOITA
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0 Anna laajakaistayhteyden tili ja salasana.
Jos internet-yhteytesi ei edellyta tilid ja salasanaa, ohita seuraavaan vaiheeseen.

Ohjattu Internet-
madritys

Laajakaistayhteyden tili

@ - Jos olet unohtanut laajakaistayhteyden tilisi ja
salasanasi, ota yhteys laajakaistaoperaattoriin
saadaksesi laajakaistayhteyden tilin ja salasanan.

Laajakaistayhteyden
salasana

]

VLAN

Seuraava m

« Jos sinun tdytyy maarittda VLAN verkossasi, vahvista
VLAN-parametrit laajakaistaoperaattoriltasi ja ota
VLAN-kytkin kdyttoon naytolla.

154



o Madrita uusi Wi-Fi-nimi, Wi-Fi-salasana ja jarjestelmanvalvojan salasanana
uudelle reitittimelle.

Ohjattu Internet-maaritys Ohjattu Internet-maaritys

Priorisoi 5 GHz:n
verkkoa «©

Wi-Fi-verkon nimi
Wi-Fi-verkon salasana

Kirjautumissalasana

M@éritys on valmis.
Vahvista salasana

S eeccsccceccassanes?

@ Ota kdyttdon Priorisoi 5 GHz:n verkkoa -asetus: 5 GHz:n Wi-Fi-kaistan priorisointi 2,4
GHz:n taajuusalueeseen ndhden, kun signaalin voimakkuus on yhtd suuri yhteysnopeuksien
lisaamiseksi.
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Hallitse reititinta mobiilisovelluksellamme
Lataa ja asenna HUAWEI Al Life -sovellus matkapuhelimeesi
tai tablettiisi skannaamalla QR-koodi. Sovelluksella voit hallita
reititintdsi.

Merkkivalo
P.alaa“ . Yhdistetty verkkoon
vihredna
Palaa Ei yhdistetty verkkoon
punaisena « Kaapeli l8ysalla tai yhteyshairio. Tarkista kaapeli.
« Laajakaistaverkon virhe. Ota yhteytta laajakaistaoperaattoriisi.
Vilkkuu Reititin on havainnut laitepariksi muodostettavan laitteen.

Kun muita HUAWEI-laitteita (HarmonyOS Connectia tukevia) on havaittu,

HUAWEI WiFi BE3 Pro:n merkkivalo vilkkuu. Paina talléin HUAWEI WiFi BE3

Pro:n WPS/RESET-painiketta. Merkkivalon tulee vilkkua nopeasti merkiksi siitd,

ettd laitepariksi muodostettava laite yhdistetddan HUAWEI WiFi BE3 Pro:een.

Yhteys on muodostettu, kun merkkivalo lopettaa vilkkumisen.

@ Jos olet koskettanut WPS/RESET-painiketta vahingossa, odota 2 minuuttia, kunnes
merkkivalo palaa normaalitilaan.
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Usein kysyttyja kysymyksid (UKK)

K1:

K2:

Mita voin tehdd, jos minulla on joitain seuraavia ongelmia reitittimen maarityksen
yhteydessa?

Jos laitteesi ei havaitse reitittimen Wi- Varmista, ettd reitittimen virta on kytketty. Odota
hetki (kunnes reititin kdynnistyy) ja yrité etsia laitteesi uudelleen.

Jos et pdase reitittimen maarityssivulle laitteessasi: Varmista, ettd laitteesi on yhdistetty
reitittimen Wi-Fi-verkkoon, ja sy6td sitten 192.168.3.1 selaimeen paastaksesi télle sivulle
laitteessasi.

Jos naytolla lukee "Johto irrotettu”: Varmista, ettd reitittimen WAN-portti on yhdistetty
modeemin LAN-porttiin ja ettd modeemi on yhdistetty internetiin. Tarkista, ettd kaikki liitokset
on kytketty kunnolla ja ettd verkkokaapelit ovat ehjia.

@ Jos ongelma jatkuu, palauta reititin tehdasasetuksiin ja yhdisté kaapelit sekd maérité reititin uudelleen
oppaan ohjeiden mukaisesti.
Kuinka palautan reitittimen tehdasasetukset?

Kytke reititin virtaldhteeseen ja odota, kunnes reititin on kdynnistynyt kokonaan. Paina
reitittimen WPS/RESET-painiketta yli 8 sekuntia, kunnes merkkivalo sammuu. Odota, kunnes
reititin on kdynnistynyt uudelleen. Kun merkkivalo muuttuu punaiseksi, reititin on palautettu
tehdasasetuksiin.

0 Jos reititin on palautettu tehdasasetuksiin, sinun on madritettéva se uudelleen.
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K3: Miten yhdistan HUAWEI-lisareitittimen HUAWEI WiFi BE3 Pro -reitittimen verkkoon?

Voit yhdistda reitittimen jollakin seuraavista tavoista:

« Langallinen yhteys. Kytke lisareitittimen (uusi tai tehdasasetuksiin palautettu) WAN-portti
madritetyn HUAWEI WiFi BE3 Pro -reitittimen LAN-porttiin Ethernet-kaapelilla.

Langaton yhteys. Vaihe 1: sijoita (uusi tai tehdasasetuksiin palautettu) lisdreititin enintdan
yhden metrin etdisyydelle madritetystd HUAWEI WiFi BE3 Pro -reitittimestd ja kytke se
virtaldhteeseen. Vaihe 2: kun HUAWEI WiFi BE3 Pro -reitittimen merkkivalo alkaa vilkkua,
paina reitittimen WPS/RESET-painiketta. Odota, kunnes lisareitittimen merkkivalo osoittaa, ettd
laite on yhdistetty verkkoon.

0 HUAWEI-reitittimella tarkoitetaan HarmonyOS Mesh+:aa tukevia reitittimid. Tarkista, tukeeko laitteesi
kyseistd ominaisuutta.

K4: Miten muodostan yhteyden Wi-Fi-laitteen ja reitittimen valilla WPS:n avulla?

Kun reititin on kytketty péélle, paina sen WPS/RESET-painiketta ja paina sitten Wi-Fi-laitteen
(kuten puhelimen) WPS-painiketta kahden minuutin kuluessa, jotta voit aloittaa standardin WPS-
neuvottelun ja yhdistda Wi-Fi-laitteen reitittimen Wi-Fi-verkkoon.

K5: Mitd minun pitaisi tehda, jos unohdan sovelluksen tai reitittimen verkkopohjaisen
hallintasivun kirjautumissalasanan?

Kokeile kirjautua sisaan reitittimen Wi-Fi-salasanalla. Jos ongelma ei poistu, palauta reitittimen
tehdasasetukset.
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K6: Kuinka yhdistén reitittimen HUAWEI CPE:hen Wi-Fi-verkon laajennusta varten?

Voit yhdistaa reitittimen jollakin seuraavista tavoista:

« Langallinen yhteys

Aseta reititin huoneeseen, jossa signaalin vahvuus on heikko tai sita ei ole lainkaan, ja liita
reitittimen WAN-portti HUAWEI CPE:n LAN-porttiin Ethernet-kaapelilla.

« Langaton yhteys (WPS/RESET-painikkeella)

Vaihe 1: Aseta reititin enintdan metrin padhan HUAWEI CPE:std ja kytke virtaldhde.

enintdan metrin
etaisyys

wem|

Vaihe 2: Kun HUAWEI CPE:n merkkivalo alkaa vilkkua, paina sen WPS/RESET-painiketta. Odota,
kunnes reitittimen merkkivalo nayttaa, etta reititin on yhdistetty verkkoon.
Vaihe 3: Aseta reititin huoneeseen, jossa signaalin vahvuus on heikko, ja kytke virtaldhde.

0 « Tama kuva on vain viitteellinen.
« Varmista, ettda HUAWEI CPE on internet-yhteydessa ja etta reititin on uusi tai palautettu
tehdasasetuksiin.
« Varmista, ettd HUAWEI CPE tukee HUAWEI HiLink -toimintoa ja CoAP-protokollaa. Tarkempia tietoja
saat jalleenmyyjalta
« Varmista, etta reitit
korkeintaan yksiseina.

n ja HUAWEI CPE:n vélinen etdisyys on alle 10 metria ja ettd niiden valissa on
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Turvallisuutta koskevat tiedot

Kaytto ja turvallisuus
[Varoitus] Lue kaikki turvallisuustiedot huolellisesti ennen laitteen kayttamista, jotta voit kayttaa
laitetta turvallisesti ja asianmukaisesti ja osaat havittda sen asianmukaisesti.

Ala kayt laitetta, jos laitteen kayttd on kielletty. Ala kéyta laitetta, jos laitteen kéyttd aiheuttaa vaaraa tai
héiritsee muiden sahkolaitteiden toimintaa.

Sydamentahdistinten valmistajat suosittelevat, ettd mahdollisten hairididen valttamiseksi laitetta
pidetaan vahintdan 15 cm:n etaisyydelld sydamentahdistimesta. Jos kaytat sydamentahdistinta, pida
laitetta tahdistimeen néhden vastakkaisella puolella &laka kanna laitetta rintataskussasi.

Valta polyisia, kosteita ja likaisia ymparistéja. Valtd magneettikenttia. Laitteen kayttd naissa
ympéristdissa voi johtaa virtapiirien toimintahairiihin.

lhanteellinen kayttélampétila on 0 - 40 °C. Ihanteellinen varastointilampétila on —40 - +70 °C.
Aéarilampétilat voivat vahingoittaa laitetta ja lisdvarusteita.
Sailyta laitetta ja lisévarusteita hyvin tuuletetussa ja viiledssa tilassa suojattuna suoralta auringonvalolta.
Al3 peité tai ymparéi laitetta pyyhkeilld tai muilla esineilld. Ala aseta laitetta sailytyskoteloon, jonka
lamméonsiirtokyky on heikko, kuten rasiaan tai pussiin.

Laite on asennettava ja sité on kéytettava siten, etta sateilylahteen ja kehon valissa on vahintdan 20 cm
vapaata tilaa.

Ei-hyvaksytyn tai yhteensopimattoman verkkolaitteen, laturin tai akun kayttdminen voi vahingoittaa
laitetta, lyhentéa sen kayttoikaa tai aiheuttaa tulipalon, rajahdyksen tai muita vaaroja.

Kytkettavien laitteiden seinapistorasia asennetaan laitteiden lahelle. Pistorasian on oltava helposti
kaytettavissa.

« Irrota verkkovirtasovitin pistorasiasta ja laitteesta, kun sita ei kayteta.
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Ala kosketa laitetta tai verkkolaitetta, kun katesi ovat marat. Seurauksena voi muuten olla oikosulku,
toimintahairio tai sahkoisku.

Varmista, etta verkkolaite on standardin IEC/EN 62368-1 vaatimusten mukainen ja ettd se on testattu ja
hyvaksytty kansallisten tai paikallisten standardien mukaisesti.

Laite tulee asentaa paikkaan, joka on enintdén 2 m maasta.

Havittdmista ja kierratystéd koskevat tiedot

ETuotteessa, akussa, kirjallisuudessa tai pakkauksessa nakyva symboli tarkoittaa, etta tuotteet ja

akut on vietava erillisiin, paikallisten viranomaisten osoittamiin jatteenkerayspisteisiin niiden
kayttdian paattyessa. Taméa varmistaa, ettd EEE-romu kierratetédén ja kasitellaan tavalla, joka
N s3ilyttaa arvokkaat materiaalit ja suojelee ihmisten terveytta ja ympéristoa.
Lisatietoja on saatavana paikallisilta viranomaisilta, jalleenmyyjalta, jatehuoltopalvelusta tai osoitteesta
https://consumer.huawei.com/en/.
Vaarallisten aineiden vdhentdminen
Tama laite ja kaikki sédhkotoimiset lisdvarusteet noudattavat paikallisia soveltuvia maaréyksia tiettyjen
vaarallisten aineiden kayton rajoittamisesta séhko- ja elektroniikkalaitteissa, kuten EU REACH-maaraysta
ja RoHS- ja Akut-direktiivid (jos mukana). REACH- ja RoHS-vaatimustenmukaisuusvakuutukset ovat
saatavilla verkkosivustolla https://consumer.huawei.com/certification.
Yhdenmukaisuus EU:n maardysten kanssa
limoitus
Huawei Device Co., Ltd. vakuuttaa, etté tama laite, YGJN-BE33, tayttda seuraavan direktiivin vaatimukset:
RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EY.
Taysi EU-vaatimustenmukaisuusilmoitus, yksityiskohtaiset ErP-tiedot ja viimeisimmat lisévaruste- ja
ohjelmistotiedot ovat saatavana seuraavasta internet-osoitteesta:
https://consumer.huawei.com/certification.
Rajoitukset 5 GHz:n taajuusalueella:
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5150-5350 MHz:n taajuusalue on rajoitettu sisakayttoon seuraavissa maissa: AT, BE, BG, CH, CY, CZ,
DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR,
UK(NI).

Taajuusalueet ja teho

Tata radiolaitetta koskevat taajuusalueiden ja l&dhetystehon (sateileva ja/tai johdettu) nimellisrajat ovat
seuraavat: Wi-Fi 2.4 GHz: 20 dBm, Wi-Fi 5 GHz: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5600 MHz & 5650-5725
MHz: 30 dBm.

Wskazoéwki dotyczace wigczania i wylaczania sieci bezprzewodowych

1. 2,4 GHz:n Wi-Fi:

a. Yhdista tietokone reitittimen Wi-Fi-verkkoon (tai kytke tietokone reitittimen LAN-porttiin Ethernet-
kaapelilla).

Sy6ta selaimen osoiteriville 192.168.3.1 ja kirjaudu reitittimen hallintaverkkosivulle.

b. Valitse Oma Wi-Fi, kytke Priorisoi 5 GHz:n verkkoa pois paalta ja ota 2,4 GHz:n Wi-Fi kayttoon tai
poista se kaytosta.

2.5 GHz:n Wi-Fi:

a. Yhdista tietokone reitittimen Wi-Fiverkkoon (tai kytke tietokone reitittimen LAN-porttiin
Ethernetkaapelilla). Sy6ta selaimen osoiteriville 192.168.3.1 ja kirjaudu reitittimen hallintaverkkosivulle.

b. Valitse Oma Wi-Fi, kytke Priorisoi 5 GHz:n verkkoa pois paalta ja ota 5 GHz:n Wi-Fi kayttdon tai
poista se kaytosta.

Oikeudellinen huomautus

Copyright © 2025 Huawei Device Co., Ltd. Kaikki oikeudet pidatetaan.

TAMAN ASIAKIRJAN TARKOITUS ON AINOASTAAN ANTAA TIETOA, EIKA SIIHEN SISALLY
MINKAANLAISIA TAKUITA.

Tavaramerkit ja luvat
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Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED -logo ja Wi-Fi-logo ovat Wi-Fi Alliancen tavaramerkkeja.

Muut mainitut tavaramerkit ja tuotteiden, palvelujen ja yritysten nimet saattavat olla omistajiensa
omaisuutta.

Version péivitys

Tuotteen turvallisuuden ja paremman kayttékokemuksen tarjoamista varten lahetamme version
paivitystietoja push-palveluna saanndllisesti tarkeiden paivitysten julkaisujen yhteydessa.
Tietosuojakaytanto

Jotta ymmartaisit paremmin, miten henkil6kohtaiset tietosi suojataan, tutustu tietosuojakaytantéon
osomeessa https: //consumer huawel com/privacy-policy.

Loppukayttajan kayttooik

Lue ja hyvaksy Loppukayttajan kayttomkeussoplmus (HUAWEI EULA) tuotteen hallintasivulla ennen
tuotteen kayttamista.

Lisdohjeita

Katso maasi tai alueesi tukipalvelujen uusimmat puhelinnumerot ja sdhkdpostiosoitteet osoitteesta
https://consumer.huawei.com/en/support/hotline.

Lisatietoja helppokéayttétoiminnoista saat Huawei viralliselta verkkosivustolta ja Tukiasematuotteiden
helppokayttétoiminto-oppaasta (Accessibility Guide of Access Point Products).
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KopoTkuin nociGHuk kopuctyBaya

-

o

0 InankaTop 9 MopT XuBNeHHsa

e Mepexesuit nopT WAN / LAN i3 cpyHKLi€l0 aBTOMaTUYHOTO HanallTyBaHHs.
MigkntoYeHHs Ao IHTepHeTY (Hanpuknaz Yepes onNTUYHWUIA MOAEM, LUMPOKOCMYTOBWIA
MOZieM TOLLO) Ta A0 NPUCTPOIO, SIK-OT KOMM'tOTEp, Yepes MPOBOLOBY MEPEXY.

Knonka WPS / RESET (ckvuaaHHsi). BukopuctoByeTbes sk kHonka WPS i kHonka RESET
(ckvpaHHs).
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ETan 1. MigknioyeHHs kabeniB

3BuyantHa ekcnnyarauis
(He cknapaiite aHTeHu)

ONTUYHUIA/LINPOKOCMYrOBUMIA/
kabenbHuin Mogem
(Bia BaLoro onepatopa
LIMPOKOCMYrOBOTO 3B'A3KY)

9
E
=

© - NigHiMiTh yci aHTeHN y BepTUKaNbHE NONOXKeEHHS, 11106 3a6eaneunTn onTManbHUiA curian Wi-Fic.
* FKWO iHaMKaTOp NOCTIiHO YePBOHUIA, Lie 03HaYaE, Lo MapLUPYTU3aTop He NiAKMoYeHo A0 IHTepHeTy.
[vB. «ETan 2. HanawtyBaHHs napameTpiB Mepexi».
* MapLupyTtusartopu, Lo NiATPUMYIOTL aBToMaTyHe HanawTtysaHHst WAN / LAN, MatoTb komBiHoBaHi
mepexesi nopt WAN / LAN. Bu Takox moxeTte 3a3HauuTy chikcoBanuii nopt WAN Ha BeGCTOpiHUi
KepyBaHHsi MapLLPYTU3aTOPOM.

[~ IHTepHer}
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ETtan 2. HanawTyBaHHA napameTpiB Mepexi

MigkntoYiTe MOGINbHUI TenedoH
a6o komn’totep Ao mepexi Wi-Fi

MapLupyTusatopa (6e3 napons).
IM’s mepexi Wi-Fi ykasaHo 3Hu3y

HOBOTO MapLupyTu3atopa.

Wi-Fi

Wi-Fi

XXXXXX

MigknoyeHo

PEX LT

Wi-Fi Name

e Binkpwiite 6paysep — BiH aBTOMaTU4HO
nepecnpsAMye Bac Ha NOTPIGHY CTOPIHKY. (AkLo
CTOpiHKa He BiAKPUETLCS aBTOMATUYHO,
BBeAiTb agpecy 192.168.3.1.)

TopkHiTecst TOYATU 11 BUGEpPITE MyHKT
Croputn mepexy Wi-Fi (nponycTite Len
KPOK, SIKLLIO Takoi onuii Hemae).

192.168.3.1

MOYATU ]
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BeepiTb iM’s 06nikoBoro 3anucy Ta naponb LUMPOKOCMYTOBOI MEpeXi.
AKLWO AN NiOKNoYeHHs [0 IHTEpHETY He NoTpibHI iM’s 06nikoBoro 3anucy Ta naponb,
nepenaiTe 4O HAaCTYNHOro eTany.

Maiictep goctyny
Ao IHTepHeTy

O6nik. sannc
LMPOKOCM. Mep.

’

© - Axwo sy 3a6ynm iM's 0BnikoBoro 3anMcy Ta Napors
LUMPOKOCMYrOBOT Mepexi, isHaiiTecs ix y cBoro
oreparopa LINPOKOCMYroBOrO 3B'sI3KY.

Maponb
LUMPOKOCM. Mep.

S TTITIITTIITI T M

Bipt. nok. mepexa

SAKuwio Bam NOTPiGHO HanalTyBaTh BIipTyanbHy
noKanbHy Mepexy, AisHaiTecs ii napameTpu y cBoro

onepaTopa LUMPOKOCMYrOBOrO 3B'A3KY Ta BBIMKHIThL

BiNOBIAHWIA NEpeMuKay Ha ekpaHi.
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° HanawTynTe im’a Ta naponb mepexi Wi-Fi, a Takox naponb agmiHictpaTopa ans
HOBOro MaplupyTusaTopa.

Maiictep goctyny Maiictep goctyny
Ao IHTepHeTy po IHTepHeTy
Hananws npiopurery @ )
i5TT

Maponk mepexi Wi-Fi

Maponb ans Bxopy
HanawTyBaHHs

NigTeepaxeHHs napons 3aBepLueHo.

@ YBiMkHITL NapameTp HapaHHs npiopuTeTy YacToTi 5 ITU: NpiopuTETHICTE BUKOPUCTaHHS
pianasoHy Wi-Fi 5 [Ty Hag gianasoHom 2,4 L 3a 0AHAKOBOT CUMK curHany Ans nNiABULLEHHS
LUIBWAOKOCTI NiOKMIOYEHHS.

seseccccccsscascans
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KepyBaHHA MapLuipyTM3aTOpom 3a 4OMOMOrolo
Haworo MobGinbLHOro goaartka

BinckaHyiite QR-koa, W06 3aBaHTaxuTW it yctaHoBuTH aonatok HUAWEI
Al Life Ha MOGinbHwit TenedoH 4u nnaHwer. 3a gonomorow goaarka Bu
3MOXETe HanalToByBaTU poboTy MapLupyT3aTopa.

EETHE

IHaukaTop

MocrTitHO . .

3eneHuii MNigknioyeHo Ao mepexi

MocTiitHO He nigknioyeHo Ao mepexi

YepBoHUN + Cnabkui KoHTaKT kabento abo nomunka nigknodeHHs. MNepesipte kabenb.

« [Momurka LW1poKOoCMYroBoi Mepexi. 3BepHIiTbCSA A0 CBOro onepatopa

LUIMPOKOCMYTOBOTO 3B'5I3KY.

Bnumae

MapLlpyTusaTop BUSABUB NPUCTPIil AnNA 06’€AHAHHSA B napy.
Akwio BusBneHo iHwi npuctpoi HUAWEI (i3 nigTpumkoto HarmonyOS
Connect), inankatop Ha HUAWEI WiFi BE3 Pro 6numae. Y Takomy pasi
HaTucHITb kHonky WPS/RESET (CkuaanHsi) va HUAWEI WiFi BE3 Pro. Akwo
iHauKkaTop WBMAKO 3abnumae, Lie o3Hayae, Lo NpUCTpii Ans 06’'edHaHHs B
napy nigkniovaetecs o HUAWEI WiFi BE3 Pro. Konu inankaTtop nepectaHe
6nrmaTi, NiaKMNoYeHHs 3aBepLUIEHO.
@ Axwo By BUNaaKkoso TopkHynmuca kHonkn WPS/RESET (CkuaaHHs), 3avekante

2 XBUITUHU, OOKU iHlJMKaTOp He NoBepHeTbCS B HOpMaJ‘IbHVIlﬁ pexum.
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3anuTaHHA 1 Bignosiai

1. LLlo po6u1TK, AKLWO NiA Yac HanawTyBaHHA MapLpyTU3aTopa BUHMKNA AKach i3
nepeniyeHnX HUXx4e npobnem?

+  SAKwo npucTpiit He BusiBUB Mepexy Wi-Fi mapLupyTuaaTopa: nepesipTe, 4/ BBIMKHEHO
mMapLupyTusartop. Tpoxu 3a4ekaiTe (oKW 3anycTuTbCa MapLUpyTM3aTop) i cnpobyiTe NoBTOPUTH
MOLLYK Ha NPUCTPOI.

*  SAKWO He BAANoca NepeinTn Ha CTOPIHKY KOHdirypauii MapLupyTsaTopa Ha npucTpoi: nepesipTe,
4n NpucTpii nigkmodeHo Ao mepexi Wi-Fi MapLupytusatopa, a notim BBeiTb agpecy 192.168.3.1y
6pay3epi, o6 BiAKPUTYH LIL0 CTOPIHKY Ha NPUCTPO.

*  SKwo Ha cTopiHui BigobpakaeTbea nosigomneHHs «Kabenb Bia’eaHaHO»: NnepekoHanTecs, LWo
nopt WAN mapLupyTtusatopa nigkniodeHo go nopty LAN mogema Ta Wwo moaem Mae AocTyn Ao
IHTepHeTy. MNepesipTe, 4n BCi 3'€AHAHHS HAAIHO NIOKIMIOYEH] T MAIOTb HANEXHWIA KOHTAKT i 4n
cnpasHi Mepexesi kabeni.

© Sxwo npobnema He 3HVKNa, BIGHOBITE 3aBOACKKI HANALLTYBaHHS MapLUPYTU3aTOpa Ta BUKOHaiTe BKa3iBku

AnNA NOBTOPHOro ﬂiFlKI'I?O‘—IeHHﬂ kabenis i HanawTyBaHHA MapLupyTusaropa.

2. Sk BiAHOBUTM 3aBOACHLKI HanawWTyBaHHA MapLpyTu3aTopa?
MigkntoyiTe MapLIPYTU3aTOP A0 MKEPena XVBMNEeHHS Ta 3a4ekaiiTe, oK1 BiH 3aBaHTaXWUTbCs. HaTUCHITL
kHonky WPS/RESET (CkuaaHHs) Ha MapLupyT13aTtopi i yTpumyiite ii npuHaiimMHi 8 cekyHa, AokU He
3racHe CBITNIOBUIA iHAMKaTOP. 3avekaTe, 0K MapLLPYTM3aTOp 3aBEpLUNTL MPOLIEC Nepe3aBaHTaXeHHs.

Konu iHaukaTop cTaHe YepBOHUM, Lie 03Ha4aTUMe, Lo 3aBOACKKI HanalITyBaHHs MapLupyT13aTopa
BiHOBINEHO.

@ Micns BiaHOBNEHHS 3aBOACHKUX HaNALITyBaHb MapLLPYTU3aTopa Horo NOTPIBHO HaNaLLTYBaTI 3HOBY.
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3. Ak nigknounT fgoaaTkoBui maplpyTtusatop HUAWEI no mepexi
HUAWEI WiFi BE3 Pro?

MapLupyTr3aTop MOXHa MiAKIIYUTA OAHWUM i3 HaBeAEHUX HKYe CrnocobiB.

« [portose nigkntodeHHs:. Migkntodite nopt WAN gogaTtkoBoro MapLupyTusartopa (HoBoro abo
BiJHOBNEHOrO /10 3aBOAICbKMX HanaluTyBaHb) Ao nopTy LAN HanaliToBaHOro MapLupyTtuaatopa
HUAWEI WiFi BE3 Pro 3a gonomoroto kabento Ethernet.

« bBeanposiaHe nigkniodeHHs. ETan 1. PosTalyiiTe foaaTkoBuWii MapLupyTusaTop (Hosuit abo
BiIHOBNEHWIA 10 3aBOACHKMX HanalUTyBaHb) Yy MeXax OHOro MeTpa Bif HanaluTOBaHOro
mapLpyTnsatopa HUAWEI WiFi BE3 Pro Ta nigkntodiTe i1oro 4o mxepena xusnenHs. Etan 2. Konu
iHomkatop maplpyTusatopa HUAWEI WiFi BE3 Pro noyHe 6nmmary, HaTUCHITb Ha HbOMY KHOTKY
WPS/RESET (CkupaaHHs). 3adekaiTte, JOKM iHAMKATOP Ha AOAATKOBOMY MapLupyT13aTopi nokaxe,
LLIO 110rO MiAKIIYEHO [0 MepeXxi.

0 "MapwpyTusatop Huawei" — ue mapLupyTtusatop, wo nigtpumye HarmonyOS Mesh+. MNMepekoHaiitecs, Lo

BaLU NPUCTPIN NIATPUMYE L0 dhyHKLIO.
4. Sk nigknounTn npucTpi Wi-Fi go mapwpyTtusartopa 3a gonomoroto WPS?

Ha BBiMKHEHOMY MapLupyTu3aTopi HaTUCHITb kHonky WPS/RESET (CkuaaHHs), NoTiM HaTUCHITb

1 yTpumyiite kHonky WPS Ha npuctpoi Wi-Fi (Hanpuknap, Ha TenedoHi) NpoTsroM ABOX XBUMMH,

o6 iHiuitoBaTy cTaHaapTHe y3romxeHHs WPS i nigkniounTu npuctpint Wi-Fi go mepexi Wi-Fi

mapLpyTMsaTopa.

5. LLlo po6uTH, SIKLWIO i He NaM’siTalo Naposb AN BXoAdy B A0AATOK a6o Ha BeGCTOPiHKY
KepyBaHHS MapLipyTusaTopom?

Cnpobyiite ckopucTatuca Ana Bxoay naponem mepexi Wi-Fi maplupytusatopa. Akuwo npobnema He
3HMKHE, BiAHOBITb 3aBOZCHKI HAMALITYBaHHS MapLLpyTM3aTopa.
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6. Ak nigknounT mapwpyTtusarop go HUAWEI CPE, wo6 poswuputu mepexy Wi-Fi?
MigKnNioYMT MapLLPyTU3aTOp MOXHa OAHUM 3 HaBeAeHUX Aani cnocobis.
« [posigHe nigknioveHHs
YCTaHOBITb MapLUpyTU3aTOp Y NpUMiLLeHHi 3i cnabkum abo BifcyTHIM curHanom, NoTiM MiaKmoYiTe NopT
WAN mapLupytusartopa go nopty LAN HUAWEI CPE 3a gonomoroto kabento Ethernet.
« BesnposigHe nigknioyeHHs (3a gonomoroto kHonku WPS/RESET)
Kpok 1. PosTaluyiiTe mapLupyTusaTtop Ha BiacTaHi 4o meTpa Big HUAWEI CPE i nigkntovite 1oro Ao
[PKepena XUBIeHHS.

wem|

Kpok 2. Konu iHgnkatop HUAWEI CPE noyHe 6numatit, HaTUCHITb Ha HboMy kHonky WPS/RESET.
[ouekaitecs curHanis iHaukatopa, ki CBiAYMTUMYTb NPO NIAKMNIOYEHHS MapLIpyTU3aTopa 40 Mepexi.
Kpok 3. YcTaHoBITE MapLUpyTU3aTop y NPUMILLEHHI 3i CrnabkuM cUrHamom i NigkmoYite MOro Ao mxepena
KUBMEHHS.
© - PucyHok HaBeaeHo Nuwwe Ans [OBIAKA.
* MNepekonaiitecs, wo HUAWEI CPE nigknioyeHo 4o IHTepHeTy, a MapLupyT13aTop € HouM abo ioro
HanawTyBaHHsi CKUHYTO 10 3aBOACKKMX 3HAYEHb.
* Mepekonaiitecs, wo HUAWEI CPE nigtpumye dyHkuito HUAWEI HiLink i npotokon CoAP. LLo6 otpumatu
AOKNafHi BiAOMOCTI, 3BEPHITLCSA A0 AUCTpUG'toTopa.
* lNepekoHariTecs, WO BiACTaHb MiX MapLIpyTU3aTopoM i aboHeHTCbkum obnaaHaHHsm HUAWEI meHLwwa 3a
10 mMeTpiB Ta WO MiX HAMK He BifbLue HixX oaHa CTiHa.
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TexHika 6e3nekun
Ekcnnyarauis Ta 6e3neka
[MonepepxeHHs] Mepen BUKOPUCTAHHAM NPUCTPOIO YBAXXHO NpoYUTainTe BCO iHbopmaLiiio npo
Besneky, wob rapaHTyBaTh oro 6e3neyHy N KOPEKTHY eKcrniyaTauilo, a Takox AisHaTucs, sk
NpaBWIbHO YTUNI3yBaTU NPUCTPIiA.
He kopucTyiiTecs NpuCTpoeM y BUNaaKax, konu Lie 3a60poHeHo. He KopucTyiTecst NPUCTPOEM, SIKLLO Lie
cTaHOBWTb HeGe3neky abo nepeLukomkae po6oTi IHLIKX ENEKTPOHHUX NPUCTPOIB.
[ins 3anobiraHHs MOXNMBUM NepeLukogam y poboTi kapaioCTUMynsiTopa BUPOGHWKI KapaioCTUMYnSTopis
pekoMeHAayoTb 36epiratit BiACTaHb LLOHaMeHLLe 15 cM MiX NPUCTPOEM i KapAioCTUMYNATOPOM. SKLLO
BW KOPUCTYeTECS! KapAioCTUMYNATOPOM, TPUMaTe NPUCTPIiA i3 NPOTUNEXHOrO BiA KapAiocTuMynaTopa
BOKy Ta He HOCITb 10r0 B HarpyAHiii KULWEH.
YHukaiiTe 3anunenux, Bonorux abo 3abpyaHeHUx cepefoBuLl. YHUKANTe MarHiTHUX Nonis.
BUKOPUCTaHHS NPUCTPOLO B TaKNX CEPEOBULLIAX MOXE NMPU3BECTY 10 HECTIPABHOCTEN CXEMU.
OnTumanbHa TemnepaTtypa ekcnnyaTauii npuctpoto ctaHoBuTb Bia 0 °C go 40 °C. OnTumanbHa
Temnepatypa 36epiraHHs npucTpoto ctaHoBuTb Big —40 °C o +70 °C. EkcTpemanbHo BUCOKi aBo HU3bKi
TemnepaTypu MOXyTb MOLIKOANTU NPUCTPI 41 akcecyapu.
B36epiraiiTe NpUCTpiN i akcecyapy B fo6pe NPOBITPIOBAHOMY NMPOXONOAHOMY NPUMILLEHHI Ta yHUKaiiTe
nonagaHHs Ha HbOTO MPSIMUX COHAYHWX NpoMeHiB. He o6ropTaiTe Ta He HakpuBaWTe NPUCTPIN
PYLUHWMKaMW 4i iHWUMK NpeameTamy. He knadite NpUCTPIN y KOHTeHEp i3 noraHolo Tennosigaaqeto,
AK-OT KopoBka Y cymka.
Lleit npucTpiit cnip BCTaHOBMIOBATW i1 ekcnnyaTyBaTu Tak, Wob BiacTaHb MiX MOro mxepenom
BUMPOMIHIOBaHHS 1 TINOM CTaHoBUNa LWoHanMeHLwe 20 cm.
BukopucTaHHs HeNepeBipeHNX i HeCyMICHWUX BOKiB XWUBIIEHHS, 3apsiiHUX NPUCTPOIB i akyMynsiTopis
MOXeE MOLLKOAWUTW NPUCTPIiA, CKOPOTUTI TPUBANICTb MOrO ekcrnyaTaLii, CPUYUHATY NoXexy, BuByx abo
HECTU iHLy 3arposy.
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LLtencenbHa poseTka Ans NiAKMIOYEHHS! NPUCTPOTB Mae po3MillyBaTucs nNobnusy Lmx npucTpois y
NerkofoCcTynHOMy MicLi.

Konu npucTpiit He BUKOPUCTOBYETLCS, BiAKMNOYanTe agantep AXepena XUBMEHHS Bid HbOro 1 Big
enekTpomepexi.

He Topkaiitecsi npuctpoto abo agantepa XUBMNEHHS BOMOTUMU pykamu. Lle Moxe cnpuanHuTu
3aMUKaHHS, HECMPaBHOCTI il YPaXEHHS! ENEeKTPUYHUM CTPYMOM.

MepekoHaiiTecs, WO aaanTep XUBNEHHS Bignoeigae Bumoram ctaHaapty IEC/EN 62368-1 i wo ioro
BMNPOoGYyBaHO i CxBaneHo BiANoBiAHO A0 AepxaBHuX abo micLueBUx cTaHaapTiB.

« [puncTpiit NOTPIGHO BCTAHOBUTU B HaneXHe NOoNoXeHHs Ha BifAcTaHi He GinbLue Hix 2 M Big nignoru.
BinomocrTi npo ytunisauito Ta nepepo6ky

Eueﬁ cuMBON Ha BUPOGI, akymynaTopi, AokyMmeHTauii abo ynakyBaHHi o3Havae, Wo nicns

3aBepLUEHHst TepMiHy ekcnnyaTauii BUpo6u Ta akymynsaTopu chif BiGHOCUTW [0 crewianbHuUX
NYHKTIB NpUINOMY BiAXOAiB, NPU3HAYEHUX MICLIEBUMU opraHamu Bnaauv. 3aBAasikv LbOMY Biaxoam
BN c[1eKTPUYHOTO Ta eNeKTPOHHOro obnajiHaHHs GyayTb yTunizoBaHi Ta 06pobneHi HanexHum
cnocobom, sikuii 4o3Bonsie 36eperTu LiHHI MaTepiany i 3aXMCTUTK 300POB’s niofeil Ta HaBKOMULIHE
cepefjoBULLE.
o6 AaisHaTucs Ginblue, 3BEPHITLCA A0 MICLEBUX OpraHis Bnaau, po3apiGHOro npoaasLs Yu cryx6u
yTunisauii nobyToBux Binxoaie abo BiasiganTe BeGeaiT https:/consumer.huawei.com/en/.
3 BMiCTY peyoBuH
Lleit npucTpint Ta enekTpuYHi akcecyapw [0 HbOrO BiANOBiAAKTbL AiCHUM MiCLEBWUM NpaBwunam LWoao
0BMeXeHHs! BUKOPUCTaHHSA NEBHKX Hebe3neyHrx peYoByH B €NEKTPUYHOMY Ta eNekTPOHHOMY oBnaaHaHHi,
Hanpwvknag nonoxeHHio REACH €sponeiicbkoro Cotosy, anpektvsi ROHS i AMpekTuBi Npo BUKOPUCTaHHA
akymynsTopis (3a HasiBHOCTI). 3asiBM Npo BIANOBIAHICTL BUMoram gokymeHTiB REACH Tta RoHS HaseneHo
Ha BebcanTi https://consumer.huawei.com/certification.
BianoBiaHicTb HOpMaTUBHUM fOKYMeHTam EC
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3asBa

Lium komnaHisi Huawei Device Co., Ltd. 3asiBnsie, wo uen npuctpin YGJIN-BE33 Bignosigae Bumoram
Takux [upektns: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC.

3 NoBHUM TeKkCcTOM Aeknapalii npo BiANOBIAHICTE HOpMaTUBHUM BuMoram €C, aoknagHot iHhopmalieto
npo NpoAyKTH, WO CNOXMBAKOTb €HEPrilo, a TakoX HaliHOBILIOW iHopMaLlielo nNpo akcecyapu Ta
nporpamHe 3abe3neyeHHst MOXHa 03HaoOMUTUCS Ha CTopiHLi https://consumer.huawei.com/certification.
O6mexeHHs B giana3oHi 5 My

[iana3oH yactoT Big 5150 Ao 5350 MI'L, MOXHa BUKOPUCTOBYBATMU B NpUMILLiEHHI B Takux kpaiHax: AT, BE,
BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO,
SE, S, SK, TR, UK(NI).

[Niana3oHu pagio4acToT Ta NOTYXHICTb

HowmiHanbHi rpaHuui Aiana3oHiB pafioyacToT Ta MOTYXHOCTI nepefadi (ska BUNPOMiHIOETbCS Ta/abo
NponyckaeTbCs), Aiki 3aCTOCOBYIOTLCA ANS Lboro paaioobnagHaHHa HacTynHi: Wi-Fi 2.4 GHz: 20 dBm, Wi-
Fi 5 GHz: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5600 MHz & 5650-5725 MHz: 30 dBm.

IHCTpyKUIi 3 yBIMKHEHHA Ta BUMKHEHHS 6€34pOoTOBUX Mepex

1. Wi-Fi i3 yactoToto nigkntoderHs 2,4 Mu:

a. Mipkniovite komm'toTep Ao Mepexi Wi-Fi mapLupyTtusatopa (abo nin’eanaiite komn'totep Ao nopty LAN
MapLipyTu3aTtopa 3a gonomoroto kabento Ethernet). Beegite 192.168.3.1 B agpecHomy psaky 6paysepa
Ta yBIiAiTh Ha BEG-CTOPIHKY KepyBaHHA MapLUpyTU3aTOPOM.

6. Bubepitb Mosi Wi-Fi mep BUMKHIiTb Ha, npiopuTtety yacToti 5 'y Ta yBiMKHiITE abo
BUMKHITL Wi-Fi i3 yacToToro nigknioyenns 2,4 My,

2. Wi-Fi i3 yacTototo nigknoderHs 5 My;:

a. Migknioyite komm'toTep Ao mepexi Wi-Fi maplupyTtusatopa (a6o nig'egHaiite kommn'totep Ao nopty LAN
MapLupyTu3aTopa 3a gonomoroto kabento Ethernet). Beepite 192.168.3.1 B agpecHomy psigky Gpaysepa
Ta yBilAiTh Ha BE6G-CTOPIHKY KepyBaHHSI MapLUPYTU3aTOpOM.
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6. Bubepite Mos Wi-Fi mepexa, BuMkHiTe HapaHHs npioputeTty yactoti 5 Ty Ta yBiMKHITE abo
BUMKHiTb Wi-Fi i3 yacTtoToro nigknoyeHHs 5 My,

MpaBoBa iHdopmauia

© Huawei Device Co., Ltd., 2025. Yci npaBa 3axuLieHo.

LIEN JOKYMEHT HAJAETLCSA BUKIIOYHO 3 IHGOPMALIMHOKO METOIO W HE MICTUTb XXOAHUX
TAPAHTIN.

ToprosenbHi Mapku Ta AO3BONYU

Wi-Fi®, norotun Wi-Fi CERTIFIED i norotun Wi-Fi € Toprosumu 3Hakamu Wi-Fi Alliance.

IHWi 3rapgaHi B JOKYMEHTi TOBapHi 3HaKkW, Ha3Bu BUPOGIB, MOCAYr i KOMNAHIA MOXYTb Hanexatn
BiANOBIAHWUM BNacHUKaMm.

OHoBneHHs Bepcii

LLlo6 nigBuuiyBaTn Ge3neky NpoayKTy Ta NOKpallyBaTu B3aeMOAi0 3 KOPUCTyBayYeM, MU perynspHo
HajcunaTumMemMo BaM iHchopmalLlito Npo HOBY BEPCito, KONW BUMYCKaTUMEMO BaXIMNBI OHOBNEHHS.
MoniTuka koHdiAeHUiNHOCTI

LLlo6 kpalle po3ymiTh, ik MM BUKOPMCTOBYEMO Ta 3axullaemMo Balli ocobucTi BiAOMOCTi, o3HaltlomTecs 3
noniTUKOIo KOHiAeHUINHOCTI Ha cTopiHui https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

TNMiueHsiiiHa yroaa 3 kopuctyBauem

MepL HiX KOPUCTYBaTUCS MPOAYKTOM, Ha MOro CTOPiHLUI kepyBaHHsi npounTainTe JliueHsiitHy yroay 3
kopuctyBadem (JliueHsintHa yroga HUAWEL) i npuimiTs .

NopaTkoBi BigoMocTi

BiasiganTe cTopiHky https://consumer.huawei.com/en/support/hotline, wo6 oTpumatn HewopaBHO
OHOBMEHI aipeck eneKTPOHHOI NOLITW Ta HOMEPU rapaYmnx NiHi y BaLUii KpaiHi Yu perioHi.

CMPOLLEHA [EKNAPALIS

npo BiANOBIAHICTb

cnpaexHim Huawei Device Co., Ltd. 3asiBnse, wo tvn papioobnaaHanHs YGJN-BE33 Bignosinae
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TexHi4HOMY pernameHTy pafioobnagHaHHs;

NOBHUI TeKCT Aeknapadii Npo BiANOBIAHICTb AOCTYNHMIA Ha BeB-CaliTi 3a Takolo aapecoro:
https://consumer.huawei.com/certification.

[ns oTpumaHHs AofaTkoBol iHchopmaLii npo dyHKLii cneuianbHUX MoxnuBocTel BiagiaaiTe odiliiHmii
BeG-cant Huawei i 3BepHiTbcs Ao MociGHuka 3i cnevianbHuX MOXIMBOCTE NPOAYKTIB TOHOK AOCTYNy
(Accessibility Guide of Access Point Products).

\4
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Ghid de pornire rapida

DRI 0|

T
000

@ ndicator @ Port ALIMENTARE (POWER)

e Port de autoadaptare WAN/LAN: Se conecteaza la internet (cum ar fi modemul optic,
modurile broadband etc.) si la dispozitive cablate din retea, cum ar fi un computer.

o Butonul WPS/RESETARE: Ofera atat functiile butonului WPS, cat si pe cele ale
butonului RESETARE.
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Pasul 1: conectarea cablurilor

Utilizare normala
(Nu pliati antenele)

Modem pentru fibra opticad/
banda larga/cablu
(de la furnizorul conexiunii dvs
de banda largd)

O - Ridicati toate antenele in pozitie verticald pentru a asigura un semnal Wi-Fi® optim.
« Daca indicatorul raméane aprins rosu, acest lucru indica faptul ca routerul nu este conectat la
internet. Consultati ,Pasul 2: configurarea setdrilor de retea”.
« Pentru routerele care acceptd comutarea automata WAN/LAN, porturile de retea sunt
porturi combo WAN/LAN. De asemenea, puteti specifica un port WAN fix pe pagina web de
administrare a routerului.
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Pasul 2: configurarea setarilor de retea

o Conectati telefonul mobil sau 9 Deschideti browserul, veti fi
computerul la reteaua Wi-Fi a redirectionat automat. (Daca pagina

routerului (nu este necesara nicio nu este afisatd automat, introduceti
parold). 192.168.3.1)
Verificati numele retelei Wi-Fi (Wi-Fi Atingeti INCEPETI si selectati optiunea
Name) din partea de jos a routerului Creati o retea Wi-Fi (sdriti acest pas
nou. daca nu gasiti o asemenea optiune).
Wi-Fi 192.168.3.1

Wi-Fi O |/

"~
XXXXXX = '
Conectat -

INCEPETI
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Introduceti contul si parola pentru banda larga.

in cazul in care conexiunea la internet nu necesitd un cont si o parold, omiteti si treceti
la pasul urmator.

Expert acces internet

Cont banda larga

Parold banda larga

0y

VLAN

0 -

Daca ati uitat contul si parola pentru banda larga,
contactati operatorul conexiunii de banda larga pentru a
obtine contul si parola pentru banda larga.

Daca trebuie sa configurati VLAN n reteaua dvs,
contactati operatorul conexiunii de banda larga pentru a

confirma parametrii VLAN si activati comutatorul VLAN
de pe ecran.
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o Setati un nume nou pentru reteaua Wi-Fi, o parola Wi-Fi
administrator pentru noul router.

i o parola de

Expert acces internet Expert acces internet
Prioritizati 5 GHz @)

Nume retea Wi-Fi
Parola retea Wi-Fi

Parold de conectare

Configuratie completa.
Confirmare parolad

@ Activati optiunea Prioritizati 5 GHz: utilizarea prioritard a benzii Wi-Fi de 5 GHz peste banda
de 2,4 GHz atunci cand puterea semnalului este egald pentru a creste vitezele conexiunii.
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Gestionati routerul cu aplicatia noastra mobila
Scanati codul QR pentru a descarca si instala HUAWEI Al Life App
pe telefonul mobil sau pe tableta. Puteti utiliza aplicatia pentru a
va administra routerul.

Indicator
Verde continuu Conectat la retea

Rosu continuu  Nu este conectat la retea
+ Cablu slabit sau eroare de conectare. Verificati cablul.
« Eroare de retea de banda larga. Contactati operatorul conexiunii de

banda larga.
Lumineaza Routerul a detectat un dispozitiv care poate fi asociat.
intermitent Cand sunt detectate alte dispozitive HUAWEI (compatibile cu HarmonyOS

Connect), indicatorul de pe HUAWEI WiFi BE3 Pro lumineaza intermitent.
Cénd se intdmpla acest lucru, apasati butonul WPS/RESETARE al HUAWEI
WiFi BE3 Pro. Indicatorul trebuie sa lumineze intermitent rapid, indicand
faptul ca dispozitivul asociabil se conecteaza la HUAWEI WiFi BE3 Pro.
Procesul de conectare se incheie atunci cand indicatorul nu mai lumineaza
intermitent.

@ Daci ati apasat accidental butonul WPS/RESETARE, asteptati 2 minute pana cand

indicatorul revine la normal.
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intrebari frecvente

i

Ce pot face in cazul in care intampin oricare dintre urmatoarele probleme atunci cand
configurez routerul?

Daca dispozitivul dvs nu a detectat reteaua Wi-Fi a routerului: asigurati-va ca routerul este
activat. Asteptati un moment (pana cand routerul porneste) si incercati sa cautati din nou pe
dispozitiv.

Daca nu puteti vizita pagina de configurare a routerului pe dispozitiv: asigurati-va ca dispozitivul
este conectat la reteaua Wi-Fi a routerului si apoi introduceti 192.168.3.1 in browser pentru a
vizita aceasta pagina pe dispozitiv.

Daca pagina afiseaza ,Cablu deconectat”: asigurati-va ca portul WAN al routerului este conectat
la portul LAN al modemului, iar modemul are acces la internet. Verificati daca toate imbinarile
sunt conectate in mod securizat si in contact bun, iar cablurile de retea sunt in stare buna.

@ Daca problema persistd, restabiliti routerul la setdrile din fabrica si urmati ghidul pentru a reconecta
cablurile si pentru a configura routerul.

: Cum pot readuce routerul la setarile din fabrica?

Conectati routerul la sursa de alimentare si asteptati pana cand routerul finalizeaza procesul de
pornire. Apasati butonul WPS/RESETARE al routerului timp de mai mult de 8 secunde, pana cand
indicatorul luminos se stinge. Asteptati ca routerul sa finalizeze procesul de repornire. Atunci
cand indicatorul devine rosu, acest lucru indica faptul ca routerul a fost restabilit la setarile din
fabrica.

0 Daca routerul a fost resetat la datele din fabricd, trebuie sa il configurati din nou.
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i3:

14:

is:

Cum conectez un router suplimentar HUAWEI la reteaua routerului meu HUAWEI WiFi
BE3 Pro?

Puteti conecta routerul in oricare dintre urmatoarele moduri:

Conexiune prin cablu. Conectati portul WAN al routerului suplimentar (nou sau restabilit la
setarile din fabricd) la portul LAN al routerului HUAWEI WiFi BE3 Pro configurat utilizand un
cablu Ethernet.

Conexiune wireless. Pasul 1: asezati routerul suplimentar (nou sau restabilit la setarile din
fabrica) la o distanta de cel mult un metru fata de routerul HUAWEI WiFi BE3 Pro configurat

si conectati- la sursa de alimentare. Pasul 2: cand indicatorul de pe routerul HUAWEI WiFi BE3
Pro incepe sa lumineze intermitent, apasati butonul WPS/RESETARE de pe acesta. Asteptati pana
cand indicatorul de pe routerul suplimentar aratd ca acesta este conectat la retea.

@ Termenul ,router HUAWEI" se refera la routerele compatibile cu HarmonyOS Mesh+. Verificati daca
dispozitivul dvs. este compatibil cu aceasta functie.

Cum conectez un dispozitiv Wi-Fi la routerul meu folosind WPS?

Cand routerul este pornit, apasati butonul WPS/RESETARE, apoi apasati butonul WPS de pe
dispozitivul Wi-Fi (de ex. un telefon) in decurs de doud minute, pentru a initia negocierea WPS
standard si conectarea dispozitivului Wi-Fi la reteaua Wi-Fi a routerului.

Ce trebuie sa fac in cazul in care uit parola de conectare pentru aplicatie sau pentru
pagina de administrare a routerului?
Tncercati s utilizati parola Wi-Fi a routerului pentru a vi conecta. Dacd problema persists,
restabiliti routerul la setarile din fabrica.
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16: Cum conectez routerul la HUAWEI CPE pentru a extinde reteaua Wi-Fi?

Puteti conecta routerul in oricare dintre urmatoarele moduri:

« Conexiune prin cablu

Amplasati routerul intr-o camera cu semnal slab sau fdra semnal, apoi conectati portul WAN al
routerului la portul LAN al sistemului HUAWEI CPE folosind un cablu Ethernet.

« Conexiune wireless (folosind butonul WPS/RESET)

Pasul 1: Asezati routerul la un metru de sistemul HUAWEI CPE si conectati la sursa de alimentare.

0

Wl

Pasul 2: Cand indicatorul de pe HUAWEI CPE incepe sa lumineze intermitent, apasati butonul WPS/
RESETARE de pe sistem. Asteptati pana cand indicatorul de pe router arata ca acesta este conectat
la retea.
Pasul 3: Amplasati routerul intr-o camera cu semnal slab si conectati la sursa de alimentare.
0 « llustratia este numai in scop informativ.
Asigurati-va ca sistemul HUAWEI CPE este conectat la internet, iar routerul este nou sau readus la
setarile din fabrica.
Asigurati-va ca sistemul HUAWEI CPE accepta functia HUAWEI HiLink si protocolul CoAP. Consultati
distribuitorul pentru detalii.
Asigurati-va ca distanta dintre router si HUAWEI CPE este mai mica de 10 metri si c& nu exista mai mult
de un perete intre ele.
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Informatii despre siguranta
Operare si siguranta
[Avertisment] Cititi cu atentie toate informatiile de sigurantd inainte de a utiliza dispozitivul pentru
a va asigura ca acesta functioneaza corect si in siguranta si pentru a afla cum sa eliminati in mod
corespunzator dispozitivul.
Nu utilizati dispozitivul daca este interzis acest lucru. Nu folositi dispozitivul atunci cand utilizarea
acestuia cauzeaza pericole sau interferente cu alte dispozitive electronice.
Producatorii de stimulatoare cardiace recomanda sa se pastreze o distantd minima de 15 cm intre un
dispozitiv si stimulatorul cardiac, pentru a evita eventualele interferente cu stimulatorul cardiac. Daca
folositi un stimulator cardiac, utilizati dispozitivul in partea opusa fata de stimulatorul cardiac si nu
purtati dispozitivul in buzunarul din fata.
Evitati mediile cu praf, umezeald si murdarie. Evitati campurile magnetice. Utilizarea dispozitivului in
aceste medii poate duce la defectiuni la circuite.
Temperaturile ideale de functionare sunt intre 0 °C si 40 °C. Temperaturile ideale de depozitare sunt
intre —40 °C si +70 °C. Caldura extrema sau frigul extrem pot deteriora dispozitivul sau accesoriile.
Pastrati dispozitivul si accesoriile sale intr-o zona bine ventilatd, ferit de razele directe ale soarelui.
Nu Tnconjurati si nu acoperiti dispozitivul cu prosoape sau alte obiecte. Nu puneti dispozitivul intr-un
recipient cu o disipare slaba de caldura, cum ar fi o cutie sau o punga.
Acest dispozitiv trebuie instalat si utilizat la o distantad minima de 20 cm fintre radiator si corpul dvs.
Folosirea unui adaptor, alimentator sau a unei baterii neaprobate sau incompatibile vé poate avaria
dispozitivul, poate scurta durata de folosire a acestuia sau poate produce incendii, explozii sau alte
pericole.
Pentru dispozitivele conectabile la reteaua electrica, priza de curent trebuie instalatd in apropierea
dispozitivelor si trebuie sa fie usor accesibila.
Scoateti adaptorul de alimentare din priza electrica si din dispozitiv atunci cand nu este utilizat.
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Nu atingeti dispozitivul sau adaptorul de alimentare cu mainile ude. in caz contrar, se pot produce
scurtcircuite, socuri electrice sau functionare defectuoasa.

Asigurati-va ca alimentatorul respecta cerintele IEC/EN 62368-1 si ca a fost testat si aprobat in
conformitate cu standardele locale sau nationale.

Dispozitivul trebuie instalat intr-o pozitie la cel mult 2 m de sol.

Informatii referitoare la eliminare si reciclare

EAcest simbol de pe produs, baterie, documentatie sau ambalaj inseamna ca, la sfarsitul duratei de

viatd, produsele si bateriile trebuie predate la punctele de colectare separatéd a deseurilor indicate
de autoritétile locale. Astfel, veti asigura reciclarea si tratarea deseurilor EEE intr-un mod care sa
I recupereze materiale valoroase si sa protejeze sénatatea umana si mediul inconjurétor.
Pentru mai multe informatii, va rugam sa contactati autoritatile locale, distribuitorul sau serviciul de
eliminare a deseurilor menajere sau sa vizitati site-ul web https://consumer.huawei.com/en/.
Red! ea titatii de sub te periculoase
Acest dispozitiv si accesoriile sale electrice respecta regulile locale aplicabile privind restrictionarea
utilizarii anumitor substante periculoase in cadrul echipamentelor electrice si electronice, precum REACH
UE, RoHS si Directiva privind bateriile (daca sunt incluse). Pentru declaratii de conformitate despre
REACH si RoHS, va rugam sa vizitati site-ul web https://consumer.huawei.com/certification.
Conformi cu regl tarile UE
Declaratie
Prin prezenta, Huawei Device Co., Ltd. declara ca acest dispozitiv YGJN-BE33 este in conformitate cu
urmatoarele Directive: RED 2014/53/UE, RoHS 2011/65/UE, ErP 2009/125/CE.
Textul complet al Declaratiei de conformitate pentru UE, informatiile ErP detaliate si cele mai recente
informatii despre accesorii si software sunt disponibile la urméatoarea adresa internet:
https://consumer.huawei.com/certification.
Restrictii in banda de 5 GHz:
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Intervalul de frecventa de la 5150 la 5350 MHz este limitat la utilizarea interioara in: AT, BE, BG, CH, CY,
CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK,
TR, UK(NI).

Benzi de frecventa si putere

Benzile de frecventa si limitele nominale ale puterii de transmisie (radiate si/sau conduse) aplicabile
acestor echipamente radio sunt dupa cum urmeaza: Wi-Fi 2.4 GHz: 20 dBm, Wi-Fi 5 GHz: 5150-5350
MHz: 23 dBm, 5470-5600 MHz & 5650-5725 MHz: 30 dBm.

Ghid privind modul de activare si dezactivare a retelelor wireless

1. Wi-Fi de 2,4 GHz:

a. Conectati computerul la reteaua Wi-Fi a routerului (sau conectati computerul la portul LAN al routerului
utilizand un cablu Ethernet). Introduceti 192.168.3.1 in bara de adrese a browserului si conectati-va la
pagina de gestionare web a routerului.

b. Selectati Reteaua mea Wi-Fi, dezactivati Prioritizati 5 GHz si activati sau dezactivati Wi-Fi de 2,4
GHz.

2. Wi-Fi de 5 GHz:

a. Conectati computerul la reteaua Wi-Fi a routerului (sau conectati computerul la portul LAN al routerului
utilizand un cablu Ethernet). Introduceti 192.168.3.1 in bara de adrese a browserului si conectativa

la pagina de gestionare web a routerului.

b. Selectati Reteaua mea Wi-Fi, dezactivati Prioritizati 5 GHz si activati sau dezactivati Wi-Fi de 5 GHz.
Aviz juridic

Copyright © 2025 Huawei Device Co., Ltd. Toate drepturile rezervate.

ACEST DOCUMENT ESTE DESTINAT A FI UTILIZAT NUMAI IN SCOP INFORMATIV SI NU
REPREZINTA NICIUN FEL DE GARANTIE.

Marci comerciale si permisiuni
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Wi-Fi®, emblema Wi-Fi CERTIFIED si emblema Wi-Fi sunt méarci comerciale ale Wi-Fi Alliance.

Alte marci comerciale, produse, servicii si nume de companii mentionate pot apartine proprietarilor
respectivi.

Actualizarea versiunii

Pentru a imbunétéati securitatea produsului si pentru a va oferi o experienta de utilizare mai buna, va
vom transmite informatii push privind actualizarea versiunii in mod regulat, atunci cand este lansatd o
actualizare importanta.

Politica de confidentialitate

Pentru a intelege mai bine modul in care utilizdm si va protejam informatiile personale, cititi politica de
confidentialitate la adresa: https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Acord de licenta pentru utilizatorul final

Cititi si exprimati-va consimtamantul faté de Acordul de licenta pentru utilizatorul final (HUAWEI EULA) de
pe pagina de gestionare a produsului inainte de utilizarea produsului.

Pentru mai multa asistenta

Vizitati https://consumer.huawei.com/en/support/hotline pentru a afla adresa de e-mail si numarul pentru
asistenta actualizate pentru tara sau regiunea dvs.

Pentru mai multe informatii privind functiile de accesibilitate, va rugédm sa vizitati site-ul oficial Huawei si sa
consultati Ghidul privind accesibilitatea produselor din punctele de acces (Accessibility Guide of Access
Point Products).
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Struéna uvodni pfirucka

0 Kontrolka e Port Napajeni (POWER)

e Automaticky adaptivni port WAN/LAN: Pfipoji se k internetu (jako je napf. opticky
modem, Sirokopasmové modemy apod.) a kabelovému sitovému zafizeni, jako je
napt. pocitac.

e Tlacitko WPS/RESETOVAT: Poskytuje funkce tlacitka WPS i tlacitka RESETOVAT.
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Krok 1: Zapojeni kabelt

BéZné pouziti
(Antény neskladejte)

Opticky/Sirokopasmovy/kabelovy
modem
(od vaseho poskytovatele
Sirokopasmového pfipojeni)

Internet

© - Postavte viechny antény do svislé polohy, abyste zajistili optimalni signal Wi-Fi®.
« Pokud kontrolka sviti ¢ervené, znadi to, ze smérovac neni pfipojeny k internetu.
Projdéte si, prosim, kapitolu ,Krok 2: Konfigurace nastaveni sité".
« U smérovatd, které podporuji WAN/LAN automatickou adaptaci, jsou sitovymi porty WAN/
LAN combo porty. Na strance pro webovou spravu smérovace miizete také specifikovat

pevny port WAN.



Krok 2: Konfigurace nastaveni sité

@ Pripojte svij mobilni telefon @ Oteviete prohliZet a budete automaticky
nebo pocitac k siti Wi-Fi pfesmérovéni. (Pokud se stranka nezobrazi
smérovace (neni vyzadovano automaticky, zadejte 192.168.3.1).
heslo). L Klepnéte na moznost ZACINAME a vyberte
Na spodni strané nového moznost Vytvorit sit Wi-Fi (pokud tuto

smérovace vyhledejte Nazev Wi-Fi moznost nenajdete, tento krok preskocte).
(Wi-Fi Name).

Wi-Fi 192.168.3.1
Wi-Fi

XXXXXX
Pfipojeno

ZACINAME

R !
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e Zadejte sviij et a heslo G¢tu pro Siroké pasmo.
Pokud vase pfipojeni k internetu nevyZzaduje ucet a heslo, preskocte, prosim,
na dalsf krok.

Pravodce pfistupu
k internetu

Utet pro Siroké pasmo

© - Pokud jste zapomnéli sviij Gcet a heslo pro Siroké
pasmo, obratte se na svého operatora poskytujiciho
sirokopasmového pfipojeni, abyste tcet a heslo pro
Siroké pasmo ziskali.

Heslo pro Siroké pasmo

VLAN

by

Pokud potfebujete nakonfigurovat sit VLAN ve své
siti, obratte se na svého operatora poskytujiciho

sirokopasmového pfipojeni, ovéfte parametry sité VLAN

a na obrazovce zapnéte pfepinac VLAN.
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e Nastavte novy nazev Wi-Fi, heslo Wi-Fi a heslo spravce pro novy smérovac.

Pravodce pfistupu Priivodce pFistupu
k internetu k internetu
Upfednostnéni @)
pasma 5 GHz

Nazev sité Wi-Fi

Heslo sité Wi-Fi

PrihlaSovaci heslo
Konfigurace je hotova.

Potvrdit heslo

apnéte funkci Upfednostnéni pasma z: Pfednostné pouZzit pasmo Wi-Fi z pie
© Zzapnéte funkci Upied éni pa 5 GHz: Pred é Zit pa Wi-Fi 5 GHz pred
pasmem 2,4 GHz, pokud je sila signalu stejna, aby se tak zvysila rychlost pfipojeni.
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Spravujte sviij smérova¢ pomoci mobilni aplikace

Pro stazeni a instalaci aplikace HUAWEI Al Life do svého
mobilniho telefonu nebo tabletu naskenujte QR kéd. Aplikaci
mUZete pouzit pro spravu svého smérovace.

Kontrolka

Trvale sviti zelena PFipojeno k siti

Trvale sviti Neni pfipojeno k siti
ervend + Volny kabel nebo chyba pfipojeni. Zkontrolujte kabel.
« Chyba Sirokopadsmové sité. Obratte se na operatora poskytujiciho Sirokopasmové
ptipojeni.
Blika Smeérovac zjistil zafizeni, se kterym je mozné se sparovat.

Pokud jsou zjisténa dalsi zafizeni HUAWEI (podporujici HarmonyOS Connect),

kontrolka na HUAWEI WiFi BE3 Pro zacne blikat. KdyZ k tomu dojde, stisknéte

na zatizeni HUAWEI WiFi BE3 Pro tlacitko WPS/RESET. Kontrolka by méla rychle

blikat, coz znameng, Ze zafizeni, které je mozné sparovat, se pfipojuje k HUAWEI

WiFi BE3 Pro. Jakmile kontrolka prestane blikat, proces pfipojeni je dokoncen.

@ Pokud jste stiskli tlacitko WPS/RESET omylem, pockejte 2 minuty, nez se kontrolka
vrati do normélu.

196



Casté otazky
Otazka 1: Co mam délat, pokud budu mit pfi konfiguraci smérovace néktery z téchto
problému?

« Pokud vase zafizeni nedetekovalo sit Wi-Fi smérovace: Ujistéte se, Ze je sméroval zapnuty.
Pockejte chvili (nez se smérovac spusti) a zkuste na svém zafizeni provést hledani znovu.

« Pokud ve svém zafizeni nemUZete prejit na stranku konfigurace smérovace: Ujistéte se, Ze je vase
zafizeni ptipojeno k siti Wi-Fi smérovace, poté do prohlizece zadejte 192.168.3.1, abyste si tuto
stranku zobrazili na svém zafizeni.

« Pokud se na strance zobrazi informace ,Kabel byl odpojen”: Ujistéte se, Ze port WAN smérovace
je ptipojen k portu LAN smérovace a Ze tento modem je pfipojen k internetu. Zkontrolujte, Ze
viechny spoje jsou pevné zapojené a tésné doléhaji a Ze jsou sitové kabely v dobrém stavu.

@ Pokud problém pretrvava, obnovte tovarni nastaveni smérovace, poté postupujte podle pokynd pro

opétovné pripojeni kabel(l a konfiguraci smérovace.

Otézka 2: Jak obnovim tovarni nastaveni smérovace?
Pripojte smérovac ke zdroji napéjeni a pockejte, dokud smérova¢ nedokonci proces spusténi.
Stisknéte na smérovaci tlacitko WPS/RESET a podrzte jej déle nez 8 sekund, dokud kontrolka
nezhasne. Pockejte, dokud smérovac nedokondi proces restartu. Kdyz se kontrolka opét rozsviti
Cervené, znaci to, Ze byl smérovac obnoven do vychoziho nastaveni.

@ Pokud jste obnovili tovarni nastaveni smérovale, musite jej znovu nakonfigurovat.
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Otazka 3: Jak p¥ipojim rozsitujici smérova¢ HUAWEI k siti HUAWEI WiFi BE3 Pro?

Smérovac mizete pfipojit jednim z nasledujicich zptsob(:

« Kabelové pfipojeni. Pfipojte port WAN rozsifujiciho smérovace (novy nebo obnoveny do

tovarniho nastaveni) k portu LAN nakonfigurovaného zafizeni HUAWEI WiFi BE3 Pro pomoci

kabelu Ethernet.

Bezdratové pripojeni. Krok 1: Umistéte rozsifujici smérovac (novy nebo obnoveny do tovérniho

nastaveni) do vzdalenosti jednoho metru od nakonfigurovaného zatizeni HUAWEI WiFi BE3

Pro a pfipojte jej k napajeni. Krok 2: Jakmile zacne blikat kontrolka na zafizeni HUAWEI WiFi

BE3 Pro, stisknéte na ném tlacitko WPS/RESET. Pockejte, az kontrolka na rozsifujicim smérovaci

ukaze, Ze je pfipojen k siti.

@ Smérovat HUAWEI" oznatuje smérovace, které podporuji systém HarmonyOS Mesh+. Zkontrolujte, zda
vase zatizeni tuto funkci podporuije.

Otazka 4: Jak ptipojim zatizeni Wi-Fi ke svému smérovaci pomoci WPS?

Kdyz je sméroval zapnuty, stisknéte na tlacitko WPS/RESET a poté do dvou minut stisknéte
tlacitko WPS na zafizeni Wi-Fi (napfiklad na telefonu), abyste zahdjili standardni parovani
prostfednictvim WPS a pfipojili zatizeni Wi-Fi k siti Wi-Fi smérovace.

Otazka 5: Co mam délat, pokud zapomenu své piihlasovaci heslo k aplikaci nebo ke
strance spravy smérovace ve webovém rozhrani?

Zkuste pro prihlaseni vyuzit heslo Wi-Fi smérovace. Pokud problém pretrvavda, obnovte tovarni
nastaveni smérovace.
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Otazka 6: Jak pFipojim sviij smérovat k zafizeni HUAWEI CPE pro rozsifeni pokryti sité Wi-Fi?
Sméroval miiZete pfipojit jednim z nasledujicich zpCsobd:
« Kabelové pripojeni
Umistéte sviij smérova¢ do mistnosti se slabym nebo zadnym signalem a propojte port WAN na
smérovaci s portem LAN na zafizeni HUAWEI CPE prostiednictvim ethernetového kabelu.
« Bezdratové pripojeni (prostfednictvim tlacitka WPS/RESET)
Krok 1: Umistéte smérovac v okruhu jednoho metru od svého zafizeni HUAWEI CPE a pripojte jej
k napajeni.

metru

Krok 2: Jakmile za¢ne blikat kontrolka na zafizeni HUAWEI CPE, stisknéte na ném tlac¢itko WPS/
RESET. Pockejte, aZ kontrolka na smérovaci ukaze, Ze je pfipojen k siti.

Krok 3: Umistéte smérova¢ do mistnosti se slabym nebo Zadnym signdlem a pfipojte jej k napajeni.
0 « Obrazek je pouze ilustraéni.

Ujistéte se, Ze je zafizeni HUAWEI CPE pfipojeno k internetu a Ze je smérovac novy nebo obnoveny do
tovarniho nastaveni.

Ujistéte se, Ze zafizeni HUAWEI CPE podporuje funkci HUAWEI HiLink a protokol CoAP. Podrobnosti si
vyzadejte u distributora.

Ujistéte se, Ze vzdalenost mezi smérovatem a zafizenim HUAWEI CPE je mensi nez 10 metrl a Ze mezi
nimi neni vice nez jedna sténa.
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Bezpecnostni informace
Provoz a bezpecnost
[Varovani] Pfed pouZitim zafizeni se peclivym nastudovanim v§ech bezpecénostnich informaci
ujistéte, Ze zafizeni pouzivate fadné a bezpecné. Naleznete zde i informace tykajici se spravné
likvidace zafizeni.
Nepouzivejte pfistroj, je-li pouZiti tohoto zafizeni zakazano. Pristroj nepouzivejte, pokud jeho pouzivani
muze ohrozit nebo rusit jina elektricka zafizeni.
Vyrobci kardiostimulatord doporuéuji udrzovat vzdalenost minimalné 15 cm mezi zafizenim a
kardiostimulatorem, aby se zabranilo vzajemnému ruseni téchto dvou pfistroji. Jste-li uzivatelem
kardiostimulatoru, drzte pfistroj na opacné strané nez kardiostimulator a nenoste jej v predni kapse.
Vyhnéte se praSnému, vihkému nebo Spinavému prostiedi. Vyhnéte se magnetickym polim. Pouziti
pfistroje v takovém prostiedi mize zpusobit jeho poruchu.
Idedini provozni teplota je 0°C az 40°C. Ideélni skladovaci teplota je —40°C az +70°C. Extrémni teplo
nebo chlad muze piistroj nebo prislusenstvi poskodit.
UdrZujte pfistroj a jeho pfisluenstvi v dobfe vétraném a chladném prostoru mimo pfimé sluneéni
svétlo. Pfistroj nezakryvejte ani neobalujte ruéniky nebo jinymi pfedméty. Nevkladejte pfistroj do
schréanky se $patnym odvodem tepla, jako je krabice nebo taska.
Ptistroj je nutné umistit a provozovat minimalné ve vzdalenosti 20 cm mezi zdrojem zafeni a vasim
télem.
Neschvaleny nebo nekompatibilni napajeci adaptér, nabije¢ka nebo baterie mohou zptsobit poskozeni
zafizeni, zkrétit jeho Zivotnost nebo, zpUsobit pozar, vybuch nebo vést k jinym nebezpecnym situacim.
U pfipojitelnych zafizeni by zasuvka méla byt umisténa pobliz pfistroje a méla by byt snadno pfistupna.
Pokud sitovy adaptér nepouzivate, odpojte jej ze zasuvky i z pfistroje.
Nedotykejte se zafizeni ani sitového adaptéru vihkyma rukama. Takovy postup mize vést ke zkratim,
porucham nebo Urazim elektrickym proudem.
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« Ujistéte se, Ze napdjeci adaptér spliiuje pozadavky normy IEC/EN 62368-1 a Ze byl testovan a schvalen
v souladu se statnimi nebo mistnimi normami.
« Zatizeni by mélo byt instalovano v poloze vzdalené maximalné 2 m od zemé.
Informace o likvidaci a recyklaci
Symbol baterie na produktu, baterii, literatufe nebo baleni znamend, Ze produkty a baterie by mély
byt odvezeny do sbérnych mist uréenych mistnimi Gfady pro separovany odpad na konci Zivotnosti.
Tim bude zajisténo, Ze odpad EEZ bude recyklovan a zpracovavan zplUsobem, ktery Setfi cenné
W aterialy a chrani lidské zdravi a Zivotni prostredi.
Dalsi informace ziskate od mistnich Gfadud, maloobchodnika, sluzby svozu komunalniho odpadu nebo na
nasi webové strance https://consumer.huawei.com/en/.
Omezeni nebezpeénych latek
Toto zafizeni a jeho elektrické pfisluSenstvi jsou v souladu s mistnimi platnymi nafizenimi o omezeni
pouzivani nékterych nebezpecnych latek v elektrickych a elektronickych zafizenich, jako jsou napfiklad
nafizeni EU REACH, smérnice RoHS a o bateriich (jsou-li sou¢asti dodavky). Dalsi informace tykajici se
shody s nafizenimi REACH a RoHS ziskate na webu https://consumer.huawei.com/certification.
Prohlaseni o shodé s predpisy EU
Prohlaseni
Spole¢nost Huawei Device Co., Ltd. timto prohlasuje, Ze toto zafizeni YGJN-BE33 je v souladu s
nasledujici smérnici: smérnici 2014/53/EU o dodavani radiovych zafizeni na trh (RED), smérnici 2011/65/
EU o omezeni pouzivani nékterych nebezpecnych latek v elektrickych a elektronickych zafizenich (RoHS),
smérnici 2009/125/ES o vyrobcich spojenych se spotfebou energie (ErP).

prisluSenstvi a softwaru jsou k dispozici na této internetové adrese:
https://consumer.huawei.com/certification.
Omezeni v pasmu 5 GHz:
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Frekvenéni rozsah 5 150 az 5 350 MHz je uréen k vnitfnimu pouzivani v nasledujicich zemich: AT, BE,
BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO,
SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Frekvencni pasma a vykon

Nominalni omezeni frekvenénich pasem a vysilaciho vykonu (vyzafovaného nebo provadéného)
aplikovatelné pro toto radiové zafizeni jsou nasledujici: Wi-Fi 2.4 GHz: 20 dBm, Wi-Fi 5 GHz: 5150-5350
MHz: 23 dBm, 5470-5600 MHz & 5650-5725 MHz: 30 dBm.

Pravodce aktivaci a deaktivaci bezdratovych siti

1. Wi-Fi 2,4 GHz:

a. Pripojte svdj pocita¢ k siti Wi-Fi smérovace (nebo pfipojte pocita¢ k portu LAN smérovace pomoci
kabelu Ethernet). Zadejte do adresniho fadku prohlize¢e hodnotu 192.168.3.1 a pfihlaste se do webové
stranky spravy svého smérovace.

b. Zvolte moznost Moje Wi-Fi, vypnéte pfepina¢ Upfednostnéni pasma 5 GHz a aktivujte nebo
deaktivujte sit Wi-Fi 2,4 GHz.

2. Wi-Fi 5 GHz:

a. Pripojte svuj pocita¢ k siti Wi-Fi smérovace (nebo pfipojte poéita k portu LAN smérovace pomoci
kabelu Ethernet). Zadejte do adresniho Fadku prohlize¢e hodnotu 192.168.3.1 a pfihlaste se do

webové stranky spravy svého smérovace.

b. Zvolte moznost Moje Wi-Fi, vypnéte pfepina¢ Upfednostnéni pasma 5 GHz a aktivujte nebo
deaktivujte sit Wi-Fi 5 GHz.

Pravni upozornéni

Autorska prava © 2025 Huawei Device Co., Ltd. VSechna prava vyhrazena.
TENTO DOKUMENT JE POUZE INFORMATIVNI A NEJEDNA SE O PRISLIB ZADNYCH ZARUK.
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Ochranné znamky a opravnéni

Wi-Fi®, logo Wi-Fi CERTIFIED a logo Wi-Fi jsou ochranné znamky spole&nosti Wi-Fi Alliance.

Jiné uvadéné ochranné znamky, produkty, sluzby a nazvy spolecnosti mohou byt majetkem prislusnych
vlastnikd.

Aktualizace verze

Abychom zlepsili bezpe¢nost produktu a zajistili vam lep$i uzivatelsky zazitek, budeme vam pravidelné
zasilat informace o aktualizacich verzi, jakmile vydame dulezZitou aktualizaci.

Zasady ochrany osobnich udaju

Prectéte si, prosim, Zasady ochrany osobnich udaji na https://consumer.huawei.com/privacy-policy,
abyste Iépe porozuméli tomu, jak pouzivame a chranime vade osobni informace.

Licenéni smlouva s koncovym uzivatelem

Pred vlastnim pouzitim produktu si, prosim, pfectéte licenéni smlouvu s koncovym uzivatelem (HUAWEI
EULA) na strance spravy produktu.

Dal$i napovéda

Navstivte webovou stranku https://consumer.huawei.com/en/support/hotline, kde je uvedena nejnovéjsi
informacni linka a e-mailova adresa pro vasi zemi ¢i region.

Dalsi informace o funkcich usnadnéni najdete na oficialnim webu Huawei a v Pravodci usnadnénim
produktd pristupovych bodu (Accessibility Guide of Access Point Products).
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Wi-Fi Yonlendirici Hizli Kullanim Klavuzu

0 Gosterge e Gug baglanti noktasi

e WAN/LAN otomatik adaptasyon baglanti noktasi: internet'e (optik modem, genis bant
modemler gibi) ve bilgisayar gibi kablolu ag cihazina baglar.

e WPS/RESET diigmesi: WPS ve RESET diigmelerinin islevlerini saglar.
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1. Adim: Kablolan baglama

Normal kullanim
(Antenleri katlamayin)

Fiber optik/Genis bant/Kablo modem
(genis bant saglayicinizin verdigi)

@ - Optimize edilmis Wi-Fi® sinyali igin tim antenleri kaldirin.
+ Gosterge sabit kirmizi renkte yanmaya devam ederse yonlendirici internete bagl degil demektir.
Litfen "2. Adim: Ag ayarlarini yapilandirma" bélimiine bakin.
+ WAN/LAN otomatik adaptasyonunu destekleyen yonlendiriciler igin ag baglanti noktalari WAN/LAN
combo baglanti noktalaridir. Yénlendiricinin web tabanli yonetim sayfasinda sabit bir WAN baglanti
noktasi da belirleyebilirsiniz.
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2. Adim: Ag ayarlarini yapilandirma

Cep telefonunuzu veya
bilgisayarinizi yonlendiricinin Wi-Fi
agina baglayin (sifre gerekli degildir).
Wi-Fi aginin adini (Wi-Fi name)

yeni yonlendiricinin alt kisminda

bulabilirsiniz.

Wi-Fi

Wi-Fi

XXXXXX
Baglandi

8

1))

e Tarayiciyi agin, ardindan otomatik olarak

206

yonlendirileceksiniz. (Sayfa otomatik
olarak goriintiilenmezse 192.168.3.1
adresini girin).

BASLAT digmesine dokunun ve Wi-Fi agi
olustur segimini yapin (bdyle bir segenek
bulamazsaniz bu adimi atlayin).

192.168.3.1

/ ‘\\\\\

XD




e Genis bant hesabinizi ve sifrenizi girin.
Internet baglantiniz igin hesap ve sifre gerekmiyorsa liitfen sonraki adima gegin.

Internet Sihirbazi

Geni% bant hesabi

Genis bant sifresi © - Genis bant hesabiniz! ve sifrenizi unuttuysaniz genis bant

hesabinizi ve sifrenizi almak igin genis bant operatériiniiz
ile iletisime gegin.

R ——1

by

VLAN
* Aginizda VLAN'l yapilandirmaniz gerekiyorsa VLAN

parametrelerini onaylamak igin genis bant operatériiniiz ile

iletisime gecin ve ekrandaki VLAN diigmesini etkinlestirin.
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e Yeni yonlendirici i¢in yeni bir Wi-Fi adi, Wi-Fi sifresi ve yonetici sifresi ayarlayin.

Internet Sihirbazi Internet Sihirbazi
5GHz'e 6ncelik @)
ver
Wi-Fi aginin adi N
H
H
Wi-Fi aginin sifresi
g $! E —
.
Giris sifresi H
E Yapilandirma
Sifreyi onayla H tamamlandi.
.k

O 5 GHz'e 6ncelik ver segenegdini etkinlestirme: Baglanti hizini artirmak igin sinyal glicti ayni
oldugunda 2,4 GHz bant yerine 5 GHz Wi-Fi bandina éncelik verilir.
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Yonlendiriciyi mobil uygulamamizla yonetme

HUAWEI Al Life uygulamasini cep telefonunuza veya tabletinize indirmek
ve yuklemek igin kare kodu taratin. Yonlendiricinizi yonetmek igin
uygulamay! kullanabilirsiniz.

Gosterge
Sabit yesil stk  Aga bagh
Sabit kirmizi itk Aga bagh degil

« Gevsek kablo veya baglanti hatasi. Kabloyu kontrol edin.
« Genis bant ag hatasi. Genis bant operatériiniz ile iletisime gegin.

Yanip sonme

Yonlendirici eslestirilebilir bir cihaz tespit etti.

Diger HUAWEI cihazlar (HarmonyOS Baglanti'yi destekleyen) tespit
edildiginde HUAWEI WiFi BE3 Pro (izerindeki gosterge yanip sénecektir.
Gosterge yanip sénmeye basladiginda HUAWEI WiFi BE3 Pro'nin WPS/
RESET digmesine basin. Gosterge, eslestirilebilir cihazin HUAWEI WiFi
BE3 Pro'ye baglanmakta oldugunu belirtmek igin hizli bigimde yanip
sonecektir. Baglanti kuruldugunda gostergenin yanip sénmesi duracaktir.

@ Yanlislikla WPS/RESET diigmesine dokunduysaniz géstergenin normale donmesi igin
2 dakika bekleyin.
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Sik Sorulan Sorular (SSS)

iyi yapilandirirken asagidaki sorunlardan herhangi biri ile kargilagirsam
ne yapabilirim?

« Cihaziniz yénlendiricinin Wi-Fi agini tespit etmediyse: Yonlendiricinin agik oldugundan emin olun.
Bir sure bekleyin (yonlendirici baglatilana kadar) ve cihazinizda tekrar aramayi deneyin.
Cihazinizda yénlendiricinin yapilandirma sayfasini agamiyorsaniz: Cihazinizin yonlendiricinin

Wi-Fi agina bagh oldugundan emin olun, ardindan cihazinizda bu sayfayl agmak icin tarayiciya
192.168.3.1 adresini girin.

Sayfada "Kablo baglantisi kesildi" mesaji goriintiileniyorsa: Yonlendiricinin WAN baglanti noktasinin
modemin LAN baglanti noktasina bagl oldugundan ve modemin internete erisebildiginden emin
olun. Tum baglantilarin sikica yapildigindan, temassizlik olmadigindan ve ag kablolarinin iyi
durumda oldugundan emin olun.

@ Sorun devam ederse yénlendiricinin fabrika ayarlarini geri yiikleyin ve kablolari yeniden baglamak ve
yonlendiriciyi yeniden yapilandirmak igin kilavuzdaki talimatlari uygulayin.

$2: Yonlendirici

Yénlendiriciyi glic kaynagina baglayin ve yonlendiricinin agilma islemi tamamlanincaya kadar
bekleyin. Gosterge 1s1g1 sénene kadar yénlendiricinin izerindeki WPS/RESET digmesine 8
saniyeden uzun bir siire boyunca basin. Yénlendiricinin yeniden baslatma iglemini tamamlamasini
bekleyin. Gésterge kirmiziya déndigiinde yonlendirici fabrika ayarlarina geri yliklenmis demektir.

in fabrika ayarlarini nasil geri yiiklerim?

@ Yonlendiricinin fabrika ayarlari geri yiiklendiginde yénlendiriciyi yeniden yapilandirmaniz gerekir.
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S$3: HUAWEI WiFi BE3 Pro cihazimin agina nasil ek HUAWEI yonlendirici baglayabilirim?

Yonlendiriciyi agagidaki yéntemlerden birini kullanarak baglayabilirsiniz:

Kablolu baglanti. Ek yénlendiricinin (yeni veya fabrika ayarlari geri yliklenmis olan) WAN baglant

noktasini yapilandiriimis olan HUAWEI WiFi BE3 Pro'iin LAN baglanti noktasina Ethernet kablosu

ile baglayin.

Kablosuz baglanti. 1. Adim: Ek y6nlendiriciyi (yeni veya fabrika ayarlari geri yiiklenmis olan)

yapilandiriimis olan HUAWEI WiFi BE3 Pro ile bir metre mesafeye yerlestirin, ardindan

yonlendiriciyi giic kaynagdina baglayin. 2. Adim: HUAWEI WiFi BE3 Pro'nin géstergesi yanip

soénmeye basladiginda lizerindeki WPS/RESET diigmesine basin. Ek yonlendiricinin gostergesi

aga baglandigini belirtene kadar bekleyin.

@ "HUAWEI yénlendirici’, HarmonyOS Mesh+ dzelligini destekleyen ydnlendiricileri belirtir. Cihazinizin bu
ozelligi destekleyip desteklemedigini kontrol edin.

S4: Wi-Fi cihazlarini WPS kullanarak yonlendiricime nasil baglayabilirim?

Yénlendiriciniz agikken WPS/RESET diigmesine basin, ardindan standart WPS baglantisini
baslatmak ve Wi-Fi cihazini yonlendiricinin Wi-Fi agina baglamak igin iki dakika igerisinde Wi-Fi
cihazinin (telefon gibi) WPS diigmesine basin.

§5: Uygulamanin veya ydnlendiricinin web tabanli yonetim sayfasinin giris sifremi
unutursam ne yapmaliyim?

Girig yapmak icin yonlendiricinin Wi-Fi sifresini kullanmayi deneyin. Sorun devam ederse
yonlendiricinin fabrika ayarlarini geri yiikleyin.
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$6: Wi-Fi agini genigletmek igin yonlendiricimi HUAWEI CPE cihazina nasil baglayabilirim?
Yonlendiricinizi asagidaki yontemlerden birini kullanarak baglayabilirsiniz:
« Kablolu baglanti
Yénlendiricinizi sinyalin zayif oldugu veya sinyal olmayan bir odaya yerlestirin, ardindan Ethernet
kablosu kullanarak yonlendiricinizin WAN baglanti noktasini HUAWEI CPE cihazinin LAN baglanti
noktasina baglayin.
+ Kablosuz baglanti (WPS/RESET diigmesini kullanarak)
1. Adim: Yénlendiriciyi HUAWEI CPE cihazi ile arasinda bir metre veya daha az mesafe olacak sekilde
yerlestirin ve gii¢ kaynagini baglayin.

bir metre veya daha
az mesafe (T';ll:

2. Adim: HUAWEI CPE cihazinin géstergesi yanip sonmeye basladiginda lizerindeki WPS/RESET
diigmesine basin. Yonlendiricinin gostergesi yonlendiricinin aga baglandigini gésterene kadar bekleyin.
3. Adim: Yonlendiriciyi sinyalin zayif oldugu bir odaya yerlestirin ve gli¢ kaynagini baglayin.
o « Resim yalnizca referans amaglidir.
+ HUAWEI CPE cihazinin internete bagl oldugundan ve yonlendiricinin yeni veya fabrika ayarlari geri
yiiklenmis oldugundan emin olun.
+ HUAWEI CPE cihazinin HUAWEI HiLink islevini ve CoAP protokoliinii desteklediginden emin olun.
Ayrintilar igin lGtfen distribltére danisin.
« Yénlendiriciniz ile HUAWEI CPE cihaz arasindaki mesafenin 10 metreden az oldugundan ve aralarinda
birden fazla duvar olmadigindan emin olun.

212



Kullanim Hatalari, Caligtirma, Giivenlik, Bakim Onarim ve Tagsima Kurallari
Calistirma ve giivenlik
[Uyari] Cihazin glivenli ve dogru sekilde kullanildigindan emin olmak ve cihazin uygun sekilde
nasil elden gikarilacagini 6grenmek igin cihazinizi kullanmadan dnce litfen tim gtivenlik bilgilerini
dikkatlice okuyun.
Cihazin kullanilmasi yasaksa cihazi kullanmayin. Cihazin kullanmayin; bu, tehlikeye veya diger
elektronik cihazlarla gakismaya neden olur.
Kalp pili treticileri, kalp pili ile olasi bir gakismayi énlemek igin bir cihaz ile bir kalp pili arasinda en az
15 cm'lik bir mesafenin korunmasini tavsiye etmektedir. Kalp pili kullaniyorsaniz, cihazi kalp pilinin karsi
tarafinda tutun ve 6n cebinizde tasimayin.
Tozlu, nemli ve kirli ortamlardan kaginin. Manyetik alanlardan kaginin. Cihazi béyle ortamlarda
kullanmak devre arizalariyla sonuglanabilir.
ideal galistirma sicakliklari 0 °C ila 40 °C'dir. ideal depolama sicakliklari —40 °C ila +70 °C'dir. Asiri
sicak ya da soduk, cihaziniza veya aksesuarlariniza zarar verebilir.
Cihazi ve aksesuarlari, dogrudan gilines isigindan uzak, iyi havalandirilan ve serin bir alanda tutun.
Cihazinizi havlu ya da diger nesnelerle sarmayin veya kapatmayin. Cihazi, kutu ya da g¢anta gibi zayif
1s1 yayilimi olan bir kaba koymayin.
Cihaz, anten ile viicudunuz arasinda en az 20 cm mesafe olacak sekilde takiimali ve kullanilmalidir.
Onaylanmamis ya da uyumsuz gl¢ adaptérd, sarj cihazi ya da pil kullanilimasi cihaziniza zarar verebilir,
omriini kisaltabilir ya da yangina, patiamaya veya baska tehlikelere neden olabilir.
Fise takilabilen cihazlar igin priz ¢ikisi cihazin yakinina yerlestirilecek ve kolayca erisilebilir olacaktir.
Kullanimda olmadi§i zaman gui¢ adaptériini elektrik prizinden ve cihazdan ¢ekin.
Cihaza veya gli¢ adaptoriine islak elle dokunmayin. Bu, kisa devreye, hatall galismaya ya da elektrik
carpmasina neden olabilir.
Gug adaptoriniin IEC/EN 62368-1 standardinin gereksinimlerini karsiladigindan, ulusal veya yerel
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standartlara gore test edilip onaylandigindan emin olun.

« Cihaz yerden en fazla 2 m yiikseklikteki bir konuma kurulmalidir.

Temizlik, bakim ve tagima

« Depolanmasi, taginmasi ve galistiriimasi sirasinda cihazi kuru tutun ve ¢arpmalardan koruyun.

« Cihazi ve aksesuarlari kuru tutun. Mikrodalga firin ya da sag kurutma makinesi gibi harici bir i1s1
kaynagiyla kurutmaya galismayin.

« Cihazinizi ya da aksesuarlari asiri sicak veya soguga maruz birakmayin. Bu ortamlar dogru galismayi
engelleyebilir ve yangin ya da patlamaya yol agabilir.

« Cihazin hatall galismasina, asiri Isinmaya, yangina ya da patlamaya yol agabilecek garpmalari
engelleyin.

« Cihaz uzun bir siire kullaniimayacaginda, glicini kapatin ve bagl olan tiim kablolari gikarin.

Olagan disi bir durum gergeklesirse (6rnegin cihaz duman veya olagan disi ses ya da koku ¢ikarirsa)

cihazi kullanmayi hemen birakin, cihazi kapatin, cihaza bagli tiim kablolari gikarin ve yetkili bir Huawei

servis merkezine bagvurun.

Hig bir kabloyu ezmeyin, cekmeyin veya asiri bikmeyin. Bu, cihazin hatali calismasina neden

olabilecek sekilde kabloya hasar verebilir.

« Cihazi temizlemeden veya bakim yapmadan 6nce kullanmay birakin, tim uygulamalari durdurun ve
bagli olan tim kablolari ¢ikarin.

« Tasimadan 6nce gii¢ adaptorini ve diger kablolari ¢ikarin, triind orjinal ambalajina koyun, ambalaji
yoksa yumusak bir bez veya baloncuklu naylon ile sarin.

« Cihazi ya da aksesuarlari temizlemek igin herhangi bir kimyasal deterjan, toz veya diger kimyasal
maddeleri (alkol ve benzin gibi) kullanmayin. Bu maddeler, araglarda hasara neden olabilir veya yangin
tehlikesi ortaya ¢ikarabilir. Cihazi ve aksesuarlari temizlemek igin temiz, yumusak ve kuru bir bez
kullanin.
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« Kredi karti ve telefon karti gibi manyetik seritli kartlari cihazin yakininda uzun siire birakmayin. Aksi
halde manyetik seritli kartlar hasar gérebilir.

« Cihazi ve aksesuarlarini sékmeyin ya da yeniden tretmeyin. Aksi halde garanti gegersiz kilinacak ve
Ureticinin hasara yonelik sorumlulugu ortadan kalkacaktir. Hasar durumunda, yardim ya da onarim igin
yetkili bir Huawei servis merkezine bagvurun.

Atma ve geri doniigiim bilgileri

Eﬂrijndeki, pildeki, bilgilerdeki veya kutudaki sembol; kullanim émriiniin sonuna geldiginde Griiniin

ve pilin yerel yetkililerce belirlenmis ayri atik toplama noktalarina gétiriilmesi gerektigi anlamina
gelir. Bu sayede EEE atiklari, degerli olan malzemeler geri kazanilacak ve insan saghgi ile cevre

N | orunacak sekilde geri déntistiiriiliir ve iglenir.

Daha fazla bilgi igin litfen yerel yetkililerle, saticiyla veya ev atiklari tasfiye hizmetleriyle iletisime gegin ya

da https://consumer.huawei.com/en/ web sitesini ziyaret edin.

Tehlikeli maddelerin azaltilmasi

Bu cihaz ve elektrikli aksesuarlar; EU REACH mevzuati, RoHS ve Pil (varsa) yonetmeligi gibi elektrikli

ve elektronik ekipmanlarda belirli tehlikeli maddelerin kullaniminin kisitlanmasina iligkin ytrirltkteki yerel

kurallarla uyumludur. REACH ve RoHS uyumluluk bildirimleri icin liitfen
https://consumer.huawei.com/certification web sitesini ziyaret edin.

AB mevzuatina uygunluk

Bildirim

Huawei Device Co., Ltd., bu belge ile bu cihazin YGJN-BE33 su Direktifler ile uyumlu oldugunu beyan

eder: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC.

AB uygunluk beyaninin tam metni, ayrintili ErP bilgileri ve aksesuarlar ile yazilim hakkindaki en son

bilgiler asagidaki internet adresinde mevcuttur: https://consumer.huawei.com/certification.

5 GHz bandindaki kisitlamalar: Bu cihaz asagidaki iilkelerde kullanilabilir

5150 - 5350 MHz frekans araliginin kullanimi su Ulkelerde kapali mekanlarla sinirlidir:
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AT/BE/BG/CH/CY/CZ/DE/DK/EE/EL/ES/FI/FR/HR/HU/IE/IS/IT/LI/LT/LU/LV/MT/NL/NO/PL/PT/RO/SE/SI/
SK/TR/UK(NI).

Frekans Bantlan ve Gii¢

Bu telsiz ekipman icin gegerli frekans bantlari ve iletilen (1sima ve/veya temas yoluyla) nominal giic limitleri
asagidadir: Wi-Fi 2.4 GHz: 20 dBm, Wi-Fi 5 GHz: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5600 MHz & 5650-5725
MHz: 30 dBm.

Kabl aglari etkinlestirme ve devre digi birakma kilavuzu

1. 2.4 GHz Wi-Fi:

a. Bilgisayarinizi yénlendiricinin Wi-Fi agina baglayin (veya bilgisayarinizi Ethernet kablosu kullanarak
yonlendiricinin LAN baglanti noktasina baglayin). Tarayicinin adres ¢ubuguna 192.168.3.1 yazin ve
yonlendiricinizin web tabanli yénetim sayfasina giris yapin.

b. Wi-Fi Agim secimini yapin, 5 GHz'e 6ncelik ver digmesini kapatin ve 2.4 GHz Wi-Fi secenegini
etkinlestirin veya devre disi birakin.

2.5 GHz Wi-Fi:

a. Bilgisayarinizi yonlendiricinin Wi-Fi agina baglayin (veya bilgisayarinizi Ethernet kablosu kullanarak
yo6nlendiricinin LAN baglanti noktasina baglayin). Tarayicinin adres gubuguna 192.168.3.1 yazin ve
yonlendiricinizin web tabanli yénetim sayfasina giris yapin.

b. Wi-Fi Agim secimini yapin, 5 GHz'e 6ncelik ver digmesini kapatin ve 5 GHz Wi-Fi segenegini
etkinlestirin veya devre disi birakin.

Yasal Uyan

Telif Hakki © 2025 Huawei Device Co., Ltd. Tiim haklari sakhdir.

BU BELGE SADECE BILGI AMAGLIDIR VE HERHANGI BIR SEKILDE GARANTI TESKIL ETMEZ.

Ticari Markalar ve Izinler

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED logosu ve Wi-Fi logosu Wi-Fi Alliance'in ticari markalaridir.

216



Bahsedilen diger ticari markalar, Griin, hizmet ve sirket isimleri, kendi sahiplerinin miilkiyetinde olabilir.
Siiriim Giincellemesi

Uriintin giivenligini artirmak ve size daha iyi bir kullanici deneyimi sunabilmek icin énemli bir giincelleme
yayinlandiginda suriim glincelleme bilgileri diizenli olarak sizinle paylasilacaktir.

Gizlilik Politikasi

Kisisel bilgilerinizi nasil kullandigimizi ve korudugumuzu daha iyi anlamak icin llitfen
https://consumer.huawei.com/privacy-policy adresindeki gizlilik politikasini okuyun.

Son Kullanici Lisans Sozlesmesi

Uriinii kullanmadan énce litfen Griiniin yénetim sayfasinda Son Kullanici Lisans Sozlesmesi (HUAWEI
EULA) igerigini okuyun ve kabul edin.

Erisilebilirlik 6zellikleri hakkinda daha fazla bilgi igin Ilitfen Huawei resmi web sitesini ziyaret edin ve Erisim
Noktasi Uriinlerine iliskin Erisilebilirlik Kilavuzu'na (Accessibility Guide of Access Point Products) bakin.
Daha Fazla Yardim igin

Yakin zamanda gilincellenmis olan yardim hatti igin https://consumer.huawei.com/en/support/hotline
adresini ziyaret edip lilke veya bélgeniz igin gegerli e-posta adresine ulasabilirsiniz.

C€

Uretici Firma Bilgileri:

Huawei Device Co., Ltd.

No.2 of Xincheng Road, Songshan Lake Zone, Dongguan Guangdong 523808, P.R. China
Tel : 0086-755-28780808

Web: www.huawei.com

E-mail: mobile.tr@huawei.com
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Cin’de Uretilmistir (Manufactured in China)
ithalatgi Firma Bilgileri:
Huawei Telekomiinikasyon Dis Ticaret Ltd. $ti.
Saray Mah. Ahmet Tevfik ileri Cad. Onur Ofis Park Sit. A1 Blok
No:10 B/1 Umraniye/istanbul
Tel: 0-216- 6338800
Web: www.huawei.com/tr/
E-posta: mobile.tr@huawei.com
KVK Teknik Servis Kartal
Soganlik Yeni Mah. D-100 Kuzey Yanyol Caddesi, Kanat Sanayi Sitesi No: 32 (Titanic Otel Yani) Kartal /
istanbul
08502221585
Pazartesi - Cuma 08:30 - 18:00, Cumartesi 08:30 - 13:45, Pazar kapall
Enerji Tasarrufu
Aktif uygulamalar, ekran parlaklik seviyeleri, Kablosuz ag (Wi-Fi) kullanimi, GPS fonksiyonlari ve
diger belli bazi 6zellikler pilinizi tiiketebilir. Pil giiclinlizden tasarruf edebilmek icin, asagidaki 6nerileri
uygulayabilirsiniz:
Kullanmadiginizda cihazi kapatiniz, Auto-sync (otomatik esitleme), tasinabilir kablosuz erigsim noktasi
(hotspot), Kablosuz (Wi-Fi) ve Bluetooth’u ullanmadiginiz zamanlarda kapali tutunuz.
Bu cihaz Tirkiye Altyapisina uygundur.
AEEE yonetmeligine uygundur. Bakanlikga tespit ve ilan edilen kullanim 6mrii: 5 yil.
Cihaziniza, yasal tanimlama amaci dogrultusunda YGJN-BE33 ismi atanmistir.
Tasima ve nakliye sirasinda dikkat edilecek bir husus bulunmamaktadir.
Bu (rin igin tliketici kuru bir bez ile temizlik yapabilir, 6zel bir bakim yoktur.
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TUKETICININ SEGIMLIK HAKLARI

Malin ayipli oldugunun anlasiimasi durumunda tiiketici, 6502 sayil Tiketicinin Korunmasi Hakkinda
Kanunun 11 inci maddesinde yer alan; a- Sézlesmeden dénme, b- Satis bedelinden indirim isteme, c-
Ucretsiz onarilmasini isteme, ¢- Satilanin ayipsiz bir misli ile degistiriimesini isteme,haklarindan birini
kullanabilir. Tuketicinin bu haklardan lcretsiz onarim hakkini segmesi durumunda satici; isgilik masrafi,
degistirilen parca bedeli ya da baska herhangi bir ad altinda higbir icret talep etmeksizin malin onarimini
yapmak veya yaptirmakla ylkimltdir. Tiketici Gcretsiz onarim hakkini Uretici veya ithalatgiya karsi da
kullanabilir. Satici, Uretici ve ithalatg tiiketicinin bu hakkini kullanmasindan miiteselsilen sorumludur.
Tuketicinin, tcretsiz onarim hakkini kullanmasi halinde malin; - Garanti siresi icinde tekrar arizalanmasi,
- Tamiri igin gereken azami surenin asiimasi, - Tamirinin mimkin olmadiginin, yetkili servis istasyonu,
satici, Uretici veya ithalatgi tarafindan bir raporla belirlenmesi durumlarinda;tiiketici malin bedel iadesini,
aylp oraninda bedel indirimini veya imkan varsa malin ayipsiz misli ile degistirilmesini saticidan talep
edebilir. Saticl, tiiketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine getirimemesi durumunda satici, tretici
ve ithalatgl miteselsilen sorumludur. Satici tarafindan Garanti Belgesinin veriimemesi durumunda,
tliketici Gimrik ve Ticaret Bakanligi Tiiketicinin Korunmasi ve Piyasa Gozetimi Genel Mudurligiine
bagvurabilir Tliketici, garantiden dogan haklarinin kullaniimasi ile ilgili olarak gikabilecek uyusmazliklarda
yerlesim yerinin bulundugu veya tiketici isleminin yapildigi yerdeki Tiiketici Hakem Heyetine veya Tiiketici
Mahkemesine basvurabilir.

Garanti kosullari ve sartlari ile gizlilik politikasi i¢cin asagidaki adresleri ziyaret edebilirsiniz.
https://consumer.huawei.com/tr/support/warranty-policy/
https://consumer.huawei.com/tr/legal/privacy-policy/
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Teknik Ozellikler

Uriin Adi HUAWEI WiFi BE3 Pro (Model: YGJN-BE33)
Boyutlar 59.5 mm x 225 mm x 177.9 mm

Agirlik about 526g (Without packaging and accessories)
Calisma sicakligi 0°C to 40°C

Humidity 5% to 95% RH (non-condensing)

gl tuketimi <12 W

Gui¢ kaynagi 100-240V AC

WLAN/LAN otomatik
uyumlu baglant
noktasi

10/100/1000 Mbit/s WAN/LAN auto-adaptation Ethernet port: 4

Wi-Fi

802.11b/g/n/ax/be (2.4 GHz, wireless rates up to 688 Mbps)
802.11a/n/ac/ax/be (5 GHz, wireless rates up to 2882 Mbps)

Wi-Fi Frekans Araligi

2.4 GHz Wi-Fi: 2400 MHz - 2483.5 MHz
5 GHz Wi-Fi: 5150 MHz - 5250 MHz; 5250 MHz - 5350 MHz; 5470 MHz -
5600 MHz & 5650 MHz - 5725 MHz
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Kratko uputstvo

[SIv[slvL|

T

o 800

@ 'ndikator @ Prikljutak za napajanje

WAN/LAN prikljucak za automatsku adaptaciju: povezuje se na internet (kao
opticki modem, modemi za mobilnu Sirokopojasnu vezu itd.) i Zicani mrezni
uredaj kao $to je racunar.

@ \WPS/RESET taster: pruza funkdije i WPS tastera i RESET tastera.

221



1. korak: Povezivanje kablova

Normalna upotreba
(Nemojte da sklapate antene)
Modem za opticku vezu/vezu
Sirokog propusnog opsega/
kablovsku vezu
(od dobavljaca usluge Sirokog
propusnog opsega)

@- ---.""Internet"l

@ - Uspravite sve antene da biste obezbedili optimizovani signal Wi-Fi® mreze.
« Ako boja indikatora ostaje crvena, to pokazuje da ruter nije povezan na internet.
Pogledajte pod ,2. korak: Konfigurisanje mreznih podesavanja“.
« Za rutere koji podrzavaju automatsku adaptaciju WAN/LAN mreZe, mrezni prikljucci su
kombinovani WAN/LAN prikljucci. Takode, moZete da navedete fiksni WAN priklju¢ak na
veb-stranici za upravljanje rutera.
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2. korak: Konfigurisanje mreZnih podeSavanja

o PoveZite mobilni telefon ili
racunar na Wi-Fi mreZu rutera
(lozinka nije potrebna).

Potrazite naziv Wi-Fi mreze (Wi-Fi
Name) sa donje strane novog rutera.

Wi-Fi

Wi-Fi

XXXXXX
Povezano

i<,

.
Ry Wi-Fi Name: XXXXXX
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e Otvorite pretraZivac i bicete
automatski preusmereni. (Ako se
stranica ne prikaze automatski, unesite
192.168.3.1).

Dodirnite opciju POCNI i izaberite
opciju Kreiraj Wi-Fi mrezu (preskocite
ovaj korak ako ne moZete da pronadete
takvu opciju).

192.168.3.1




Unesite nalog i lozinku za mrezu Sirokog propusnog opsega.
Ako internet veza ne zahteva nalog i lozinku, preskocite na slede¢i korak.

Internet carobnjak

Nalog za mrezu 3irokog
propusnog opsega

© - Ako ste zaboravili nalog i lozinku za mrezu Sirokog
propusnog opsega, obratite se mreznom operateru
H za mrezu Sirokog propusnog opsega da biste pribavili
meesesscscscscccceas nalog i lozinku za mreZu Sirokog propusnog opsega.
VLAN

Lozinka za mrezu 3irokog
propusnog opsega

Ako morate da konfiguriSete VLAN na svojoj mrezi,
- obratite se mreznom operateru za mrezu Sirokog
propusnog opsega da biste potvrdili VLAN parametre i
omogucite prekidac¢ za VLAN na ekranu.
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o Postavite novi naziv Wi-Fi mreZe, lozinku Wi-Fi mreZe i lozinku administratora za
novi ruter.

Internet carobnjak Internet ¢arobnjak
Daj prioritet vezi @)
od 5 GHz

Naziv Wi-Fi mreze

Lozinka Wi-Fi mreZe

]

Lozinka za prijavu

Konfiguracija je zavrSena.

Potvrdi lozinku

N eecccccccscncansas?

@ Omogudite opciju Daj prioritet vezi od 5 GHz: Dajte prioritet koris¢enju Wi-Fi opsega od 5
GHz u odnosu na opseg od 2,4 GHz kada je nivo signala jednak da biste povecali brzine veze.
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Upravljajte ruterom pomocu nase mobilne aplikacije
Skenirajte QR kod da biste preuzeli i instalirali aplikaciju HUAWEI
Al Life na mobilni telefon ili tablet. Aplikaciju moZete da koristite za
upravljanje ruterom.

Indikator

EHE

Konstantno
zeleno svetlo

Povezan na mrezu

Konstantno
crveno svetlo

Nije povezan na mrezu

« Labav kabl ili greSka veze. Proverite kabl.

« Greska mreZe Sirokog propusnog opsega. Obratite se mreznom
operateru za mrezu $irokog propusnog opsega.

Treperi

Ruter je detektovao upariv uredaj.

Kada se detektuju drugi HUAWEI uredaji (podrzavaju HarmonyOS
Connect), indikator na HUAWEI WiFi BE3 Pro uredaju ce treperiti. Kada
do toga dode, pritisnite WPS/RESET taster HUAWEI WiFi BE3 Pro uredaja.
Trebalo bi da indikator brzo treperi, Sto pokazuje da se upariv uredaj
povezuje sa HUAWEI WiFi BE3 Pro uredajem. Proces povezivanja je zavrsen
kada indikator prestane da treperi.

0 Ako ste slucajno dodirnuli WPS/RESET taster, safekajte 2 minuta da se indikator vrati
u normalno stanje.
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Najcesca pitanja (FAQ)

P1: Sta mogu da uradim ako se prilikom konfiguracije rutera javi bilo koji od slede¢ih
problema?

« Ako vas uredaj nije detektovao Wi-Fi mrezu rutera: Proverite da li je ruter ukljucen. Sacekajte
trenutak (dok se ruter ne pokrene) i pokusajte da ponovo obavite pretragu na svom uredaju.

« Ako na svom uredaju ne moZzete da posetite stranicu za konfiguraciju rutera: Proverite da li je
vas uredaj povezan na Wi-Fi mreZu rutera, a zatim unesite 192.168.3.1 u pretraziva¢ da biste
posetili tu stranicu na svom uredaju.

« Ako se na stranici prikaze poruka ,Veza kabla je prekinuta“: Proverite da li je WAN prikljuc¢ak
rutera povezan na LAN priklju¢ak modema i da li modem ima pristup internetu. Proverite da li
su sve tacke bezbedno povezane i da li postoji dobar kontakt i da li je stanje mreznih kablova
dobro.

@ Ako se problem i dalje javlja, vratite ruter na fabritka podeSavanja i pratite uputstvo za ponovno
povezivanje kablova i konfigurisanje rutera.

P2: Kako da vratim ruter na fabricka podesavanja?

Prikljucite ruter na napajanje i sacekajte da ruter zavrsi proces pokretanja. Pritisnite WPS/RESET
taster na ruteru duze od 8 sekundi dok se indikatorska lampica ne iskljuci. Sacekajte da ruter
zavrsi proces ponovnog pokretanja. Kada indikator postane crven, to pokazuje da je ruter vracen
na fabricka podesavanja.

@ Ako je ruter resetovan na fabritka podeSavanja, morate ponovo da ga konfigurisete.
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P3: Kako da poveZzem dodatni HUAWEI ruter na mreZu uredaja HUAWEI WiFi BE3 Pro?

MoZete da poveZete ruter na bilo koji od sledecih nacina:

« Kablovska veza. Povezite WAN priklju¢ak dodatnog rutera (novog ili vracenog na fabricka
podesavanja) sa LAN priklju¢ckom konfigurisanog HUAWEI WiFi BE3 Pro uredaja pomocu
Ethernet kabla.

« BeZitna veza. 1. korak: postavite dodatni ruter (novi ili vraen na fabricka podeSavanja) u
dometu od jednog metra od konfigurisanog HUAWEI WiFi BE3 Pro uredaja i poveZite ga
na napajanje. 2. korak: kada indikator na HUAWEI WiFi BE3 Pro uredaju pocne da treperi,
pritisnite WPS/RESET taster na uredaju. Sacekajte da indikator na dodatnom ruteru pokaze da
je ruter povezan na mrezu.

@ Termin ,HUAWEI ruter” se odnosi na rutere koji podrzavaju funkciju HarmonyOS Mesh+. Proverite da li
vas uredaj podrzava tu funkciju.

P4: Kako da povezem Wi-Fi uredaj sa ruterom pomocu funkcije WPS?

Kada je ruter ukljucen, pritisnite njegov WPS/RESET taster, a zatim pritisnite WPS taster na
Wi-Fi uredaju (kao 3to je telefon) u roku od dva minuta da biste pokrenuli standardno WPS
pregovaranje i povezali Wi-Fi uredaj na Wi-Fi mreZu rutera.

P5: Sta treba da uradim ako zaboravim lozinku za prijavu za aplikaciju ili veb-stranicu
za upravljanje rutera?

Pokusajte da za prijavu koristite lozinku Wi-Fi mreZe rutera. Ako se problem i dalje javlja, vratite
ruter na fabricka podeSavanja.
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P6: Kako da poveZem ruter na HUAWEI CPE uredaj radi proSirenja Wi-Fi mreZe?

Ruter moZete da poveZete na bilo koji od sledecih nacina:

+ Zitana veza

Stavite ruter u prostoriju sa niskim nivoom signala ili bez signala, zatim povezite WAN prikljuc¢ak
rutera sa LAN prikljuckom HUAWEI CPE uredaja pomocu Ethernet kabla.

« Bezitna veza (pomocu WPS/RESET tastera)

1. korak: postavite ruter u opsegu od jednog metra od HUAWEI CPE uredaja i poveZite ruter na
napajanje.

y LI

2. korak: kada indikator na HUAWEI CPE uredaju pocne da treperi, pritisnite WPS/RESET taster na
njemu. Sacekajte da indikator na ruteru pokaZe da je ruter povezan na mrezu.
3. korak: stavite ruter u prostoriju sa niskim nivoom signala i poveZite ruter na napajanje.

U opsegu od jednog
metra

wiem|

o « Slika sluzi samo kao referenca.
« Proverite da li je HUAWEI CPE uredaj povezan na internet i da li je ruter nov ili vra¢en na fabricka
podesavanja.
« Proverite da li HUAWEI CPE uredaj podrzava funkciju HUAWEI HiLink i CoAP protokol. Obratite se
distributeru za detalje.
« Uverite se da je rastojanje izmedu rutera i HUAWEI CPE uredaja manje od 10 metara i da izmedu njih ne
postoji vise od jednog zida.
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Bezbednosne informacije

Rukovanje i bezbednost
[Upozorenje] Pre kori¢enja uredaja pazljivo procitajte sve bezbednosne informacije da biste
osigurali bezbedno i ispravno rukovanje i da biste naucili kako da pravilno odlozZite uredaj u otpad.

Nemojte da koristite uredaj ukoliko je njegovo kori§¢enje zabranjeno. Nemojte da koristite uredaj ukoliko
time izazivate opasnost ili smetnje u radu drugih elektronskih uredaja.

Proizvodadi pejsmejkera preporucuju odrzavanje rastojanja od najmanje 15 cm izmedu uredaja i
pejsmejkera, kako bi se sprecile moguce interferencije sa pejsmejkerom. Ako koristite pejsmejker, drzite
uredaj na strani suprotnoj od one na kojoj se nalazi pejsmejker i nemojte ga nositi u prednjem dzepu.
Izbegavajte okruzenja u kojima ima prasine, vlage ili prljavstine. Izbegavajte magnetna polja. Kori§¢enje
uredaja u takvim okruZenjima za posledicu moze imati kvar u elektronskim kolima.

Idealne radne temperature su od 0 °C do 40 °C. Idealne temperature skladistenja su od —40 °C do +70
°C. Pri ekstremnim vru¢inama ili hladno¢i moze doéi do oSte¢enja uredaja ili pribora.

Uredaj i pribor ¢uvajte na dobro provetrenom i hladnom mestu, zaklonjenom od direktne sunceve
svetlosti. Uredaj nemojte pokrivati ni umotavati peskirima ili drugim predmetima. Uredaj nemojte drzati
na mestima gde je odvodenije toplote slabo, na primer u kutiji ili torbi.

Uredaj treba instalirati i koristiti tako da razmak izmedu radijatora i vaseg tela iznosi najmanje 20 cm.
Kori§c¢enje neodobrenog ili nekompatibilnog adaptera za napajanje, punjaca ili baterije moze da osteti
uredaj, smanji mu radni vek ili da izazove vatru, eksploziju ili druge nesrece.

Za uredaje koji se napajaju iz elektricne mreze, utinica treba da bude instalirana blizu uredaja i da
bude pristupacna.

« Kad ne koristite adapter za napajanje, iskljucite ga iz elektri¢ne uti¢nice i iz uredaja.

Uredaj ili adapter za napajanje nemojte dodirivati mokrim rukama. To moZe dovesti do kratkih spojeva,
neispravnosti ili strujnih udara.
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« Proverite da li adapter za napajanje ispunjava zahteve standarda IEC/EN 62368-1 i da li je testiran i
odobren u skladu sa nacionalnim ili lokalnim standardima.
« Uredaj treba postaviti na mesto udaljeno ne vise od 2 m u odnosu na tlo.
Informacije o odlaganju i reciklazi
Simbol na proizvodu, bateriji, u literaturi ili na pakovanju oznac¢ava da proizvodi i baterije na kraju
svog radnog veka moraju da se odnose na posebna mesta za skupljanje otpada koja su odredile
lokalne vlasti. To ¢e osigurati da se EEE otpad reciklira i obraduje tako da se sac¢uvaju vredni
B \aterijali | da se zadtiti ljudsko zdravlje i okolina.
Za vise informacija obratite se lokalnim vlastima, prodavcu ili preduze¢u koje odlaze kucni otpad ili
posetite veb-sajt https://consumer.huawei.com/en/.
S jenje opasnih i
Ovaj uredaj i njegova elektricna dodatna oprema su u skladu sa primenjivim lokalnim pravilima o
ograni¢avanju upotrebe odredenih opasnih supstanci u elektri¢noj i elektronskoj opremi, kao $to su EU
REACH regulativa, RoHS i Direktiva o baterijama (kada su priloZene uz uredaj). Za izjave o usaglasenosti
koje se odnose na REACH i RoHS, posetite veb-sajt https://consumer.huawei.com/certification.
Uskladenost sa propisima EU
Izjava
Kompanija Huawei Device Co., Ltd. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj YGJN-BE33 u saglasnosti sa
slede¢om Direktivom: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC.
Celokupan tekst EU deklaracije o usaglasenosti, detaljne ErP informacije i najnovije informacije o dodatnoj
opremi i softveru dostupne su na sledecoj internet adresi: https://consumer.huawei.com/certification.

Ogranic¢enja u frekventnom opsegu od 5 GHz:
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Frekventni opseg od 5150 do 5350 MHz je ograni¢en na upotrebu u zatvorenom prostoru u slede¢im
drzavama: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT,
NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Frekventni opsezi i snaga

Frekventni opsezi i nominalna ogranicenja prenosive energije (izracene i/ili provodljive) odnose se na ovu
radio-opremu na slede¢i nacin: Wi-Fi 2.4 GHz: 20 dBm, Wi-Fi 5 GHz: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-
5600 MHz & 5650-5725 MHz: 30 dBm.

Smernice o tome kako da gucite i or gucite bezicne mreze

1. Wi-Fi mreza od 2,4 GHz:

a. Povezite radunar sa Wi-Fi mrezom rutera (ili poveZzite raunar sa LAN priklju¢kom rutera pomoc¢u
Ethernet kabla). Unesite 192.168.3.1 u traku adresa pretrazivaca i prijavite se na veb-stranicu za
upravljanje rutera.

b. Izaberite opciju Moja Wi-Fi mreza, iskljucite opciju Daj prioritet vezi od 5 GHz i omogucite ili
onemogucite opciju Wi-Fi mreza od 2,4 GHz.

2. Wi-Fi mreza od 5 GHz:

a. Povezite radunar sa Wi-Fi mrezom rutera (ili povezite ra€unar sa LAN priklju¢kom rutera pomocu
Ethernet kabla). Unesite 192.168.3.1 u traku adresa pretrazivaca i prijavite se na vebstranicu za
upravljanje rutera.

b. 1zaberite opciju Moja Wi-Fi mreza, iskljucite opciju Daj prioritet vezi od 5 GHz i omogucite ili
onemogucite opciju Wi-Fi mreza od 5 GHz.

Pravno obavestenje

Autorsko pravo © 2025. Huawei Device Co., Ltd. Sva prava zadrzana.
OVAJ DOKUMENT KORISTI SE SAMO U INFORMATIVNE SVRHE | NE PREDSTAVLJA NIJEDNU
VRSTU GARANCIJE.
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Zigovi i dozvole

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED logotip i Wi-Fi logotip su zastitni znakovi organizacije Wi-Fi Alliance.

Drugi Zigovi, proizvodi, usluge i nazivi kompanija koji su pomenuti mogu biti u vlasnistvu njihovih vlasnika.
Azuriranje verzije

U cilju pobolj$anja bezbednosti proizvoda i pruzanja boljeg korisni¢kog iskustva, redovno ¢emo vam
prosledivati informacije o azuriranju verzije kada se objavi vazno azuriranje.

Politika privatnosti

Da biste bolje razumeli kako koristimo i §titimo vaSe licne podatke, procitajte politiku privatnosti na
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Ugovor o licenciranju sa krajnjim korisnikom

Pre kori$¢enja proizvoda, potrebno je da na stranici za upravljanje proizvodom proditate i prihvatite
Ugovor o licenciranju sa krajnjim korisnikom (HUAWEI EULA).

Vise informacija o funkcijama pristupac¢nosti potraZite na zvani¢énom veb-sajtu Huawei i u Vodi¢u za
pristupacnost proizvoda koji su pristupne tacke (Accessibility Guide of Access Point Products).

Za dodatnu pomoc¢

Nedavno aZuriran broj telefona i Email adresu za podr$ku u vasoj drzavi ili regionu potraZite na veb sajtu
https://consumer.huawei.com/en/support/hotline.

Mn 038 25
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Isa pamaciba

il

o

WIFIEF

o Indikators e BaroSanas ports (POWER)

e WAN/LAN automatiskas adaptacijas ports: veido savienojumu ar internetu
(pieméram, optisko modemu, platjoslas modemiem utt.) un vadu tikla ierici,
pieméram, datoru.

o Poga WPS/RESET: nodrosina gan pogas WPS, gan ari pogas RESET funkcionalitati.
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1. darbiba: kabelu pievieno3ana

Parasta lietosana
(Nenolociet antenas)

Optiskais/platjoslas/
kabela modems
(no jasu platjoslas
pakalpojumu sniedzéja)

© - Lai nodroginatu optimalu Wi-Fi® signalu, paceliet visas antenas.
« Ja indikators ir pastavigi iedegts sarkana krasa, marsrutétaja nav izveidots savienojums ar
internetu. Skatiet sadalu “2. darbiba: tikla iestatijumu konfigurésana”.
« Marsrutétajiem, kas atbalsta WAN/LAN automatisku adaptaciju, tikla porti ir WAN/LAN
kombinétie porti. Varat ari noradit fiksétu WAN portu marsrutétaja parvaldibas timekla
lapa.
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2. darbiba: tikla iestatijumu konfigurésana

o Mobilaja talruni vai datora
izveidojiet savienojumu ar
marsrutétaja Wi-Fi tiklu (parole

nav jaievada).

Wi-Fi tikla nosaukumu (Wi-Fi
Name) skatiet marSrutétaja apaksa.

Wi-Fi

Wi-Fi

XXXXXX
Savienojums
izveidots

«©

"
)

==
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Atveriet parluku, un tas tiks automatiski
novirzits. (Ja lapa netiek paradita
automatiski, ievadiet 192.168.3.1).
Pieskarieties pogai SAKT DARBU un
izvélieties Izveidot Wi-Fi tiklu (ja nevarat
atrast $adu opciju, izlaidiet So soli).

192.168.3.1




0 levadiet platjoslas konta lietotajvardu un paroli.

Ja jasu interneta savienojumam nav nepieciesams konts un parole, lidzu, skatiet
nakamo darbibu.

Interneta vednis

. .'
H Platjoslas konts H
: :
H H
t| Platjoslas parole E © - Ja esat aizmirsis savu platjoslas konta lietotajvardu
H . un paroli, sazinieties ar platjoslas sakaru operatoru,
K J lai sanemtu platjoslas konta lietotajvardu un paroli.
VLAN

« Ja tikla ir jakonfiguré VLAN, sazinieties ar platjoslas

- sakaru operatoru, lai noskaidrotu VLAN parametrus,
un ekrana iespéjojiet VLAN slédzi.
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o lestatiet jaunajam marsrutétajam jaunu Wi-Fi nosaukumu, Wi-Fi paroli un
administratora paroli.

Interneta vednis Interneta vednis

Augstaka
prioritate 5 GHz

Wi-Fi tikla nosaukums
Wi-Fi tikla parole

Pieteiksanas parole

Konfiguracija pabeigta.

Apstipriniet paroli

@ lespéjojiet opciju Augstaka prioritate 5 GHz. Lai palielinatu savienojuma atrumu, Wi-Fi
5 GHz diapazonam tiks noteikta augstaka prioritate neka 2,4 GHz diapazonam, kad signala
stiprums ir vienads.
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Marsrutétaja parvaldiba, izmantojot mobilo lietotni Dby E]

Skenégjiet QR kodu, lai mobilaja talruni vai plansetdatora lejupieladétu
un instalétu lietotni HUAWEI Al Life. So lietotni varat izmantot
marsrutétaja parvaldibai.

Indikators

Pastavigi iedegts
zala krasa

Izveidots savienojums ar tiklu

Pastavigi iedegts
sarkana krasa

Nav izveidots savienojums ar tiklu
« Valigs kabelis vai savienojuma klida. Parbaudiet kabeli.
« Platjoslas tikla klida. Sazinieties ar platjoslas sakaru operatoru.

Mirgo

Marsrutétajs ir noteicis ierici, ar kuru to var savienot pari.

Kad tiks noteiktas citas HUAWEI ierices (kas atbalsta HarmonyOS Connect),

mirgos HUAWEI WiFi BE3 Pro indikators. Saja gadijuma nospiediet HUAWEI

WiFi BE3 Pro pogu WPS/RESET. Ja indikators atri mirgo, pari savienojama

iericé tiek veidots savienojums ar HUAWEI WiFi BE3 Pro. Savienojuma

izveides process ir pabeigts, kad indikators vairs nemirgo.

© Ja pogai WPS/RESET pieskaraties nejausi, uzgaidiet 2 minates, lidz tiek
atjaunota indikatora normala darbiba.
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BieZi uzdotie jautajumi (BUJ)

1. jaut. Ka rikoties, ja marSrutétaja konfigurésanas laika rodas kada no talak
aprakstitajam problémam?

« Jaiericé nav atrasts marSrutétaja Wi-Fi: parliecinieties, ka marsrutétajs ir ieslégts. Bridi uzgaidiet
(kamér marsrutétajs tiek startéts) un iericé vélreiz veiciet mekl&sanu.

« Jaiericé nevarat atvért marsrutétaja konfiguracijas lapu: parliecinieties, ka iericé ir izveidots
savienojums ar marsrutétaja Wi-Fi tiklu, un péc tam parlika ievadiet 192.168.3.1, lai iericé
atvértu 3o timekla lapu.

+ Ja lapa tiek paradits pazinojums “Kabelis atvienots”: parliecinieties, ka marsrutétaja WAN ports
ir savienots ar modema LAN portu un modemam ir piekluve internetam. Parbaudiet, vai visi
savienojumi ir ciesi savienoti, tiem ir labs kontakts un tikla kabeli ir laba stavokli.

@ Ja probléma atkartojas, atjaunojiet mar3rutétaja rapnicas iestatijumus un izpildiet 3aja pamaciba

sniegtos noradijumus, lai no jauna pievienotu kabelus un konfigurétu marsrutétaju.

2. jaut. Ka atjaunot marsrutétaja rapnicas iestatijumus?

Pievienojiet marsrutétaju stravas avotam un uzgaidiet, lidz marsrutétaja tiek pabeigts startésanas
process. Nospiediet un ilgak neka 8 sekundes turiet nospiestu marsrutétaja pogu WPS/RESET,
lidz indikators nodziest. Uzgaidiet, lidz marsrutétaja tiek pabeigts restartésanas process. Kad
indikators iedegas sarkana krasa, ir atjaunoti marsrutétaja rapnicas iestatijumi.

@ Ja mardrutétaja ir atiestatiti rpnicas iestatijumi, tas ir jakonfiguré vélreiz.
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3. jaut. Ka papildu HUAWEI marsrutétaja izveidot savienojumu ar HUAWEI WiFi BE3 Pro
tiklu?

Izveidot savienojumu ar marsrutétaju varat kada no talak aprakstitajiem veidiem.

« Arvadu savienojumu. Savienojiet papildu marsrutétaja (kas ir jauns vai kura ir atjaunoti
riipnicas iestatijumi) WAN portu ar konfiguréta HUAWEI WiFi BE3 Pro LAN portu, izmantojot
Ethernet kabeli.

« Bezvadu savienojums. 1. darbiba: novietojiet papildu marsrutétaju (kas ir jauns vai kura ir
atjaunoti ripnicas iestatijumi) viena metra attaluma no konfiguréta HUAWEI WiFi BE3 Pro un
pievienojiet to stravas avotam. 2. darbiba: kad sak mirgot HUAWEI WiFi BE3 Pro indikators,
nospiediet pogu WPS/RESET uz ta. Uzgaidiet, lidz indikators uz papildu marsrutétaja norada,
ka taja ir izveidots savienojums ar tiklu.

@ '"HUAWEI mar3rutétajs" ir marsrutétajs, kas atbalsta funkciju HarmonyOS Mesh+. Ladzu, parbaudiet,
vai jusu ierice atbalsta So funkciju.

4. jaut. Ka Wi-Fi iericé izveidot savienojumu ar marsrutétaju, izmantojot WPS?

Kad marsrutétajs ir ieslégts, nospiediet ta pogu WPS/RESET un péc tam divu minasu laika
nospiediet Wi-Fi ierices (pieméram, talruna) WPS pogu, lai uzsaktu standarta WPS saskanosanu
un Wi-Fi iericé tiktu izveidots savienojums ar marsrutétaja Wi-Fi tiklu.

5. jaut. Ka rikoties, ja esmu aizmirsis pieteikSanas paroli, kuru izmantoju lietotné vai
marsrutétaja parvaldibas timekla lapa?
Méginiet pieteikties, izmantojot marsSrutétaja Wi-Fi paroli. Ja probléma atkartojas, atjaunojiet
marsrutétaja rlpnicas iestatijumus.

241



6. Ka marsrutétaja izveidot savienojumu ar ierici HUAWEI CPE, lai paplasinatu Wi-Fi tiklu?

Marsrutétaja savienojumu var izveidot jebkura no talak noraditajiem veidiem.

« Vadu savienojums

Novietojiet marsrutétaju telpa, kura nav signala vai ir vaj$ signals, un péc tam savienojiet
marsrutétaja WAN portu ar ierices HUAWEI CPE LAN portu, izmantojot Ethernet kabeli.

» Bezvadu savienojums (izmantojot pogu WPS/RESET)

1. darbiba: novietojiet marsrutétaju viena metra attaluma no ierices HUAWEI CPE un pievienojiet
barosanas bloku.

» L]

mazak neka viens
metrs

wiri|

2. darbiba: kad sak mirgot ierices HUAWEI CPE indikators, nospiediet tds pogu WPS/RESET.
Uzgaidiet, lidz indikators uz marsrutétaja norada, ka marsrutétdja ir izveidots savienojums ar tiklu.
3. darbiba: novietojiet marsSrutétaju telpa ar vaju signalu un pievienojiet barosanas bloku.

© - Sis attéls ir tikai informativs.
« Parliecinieties, ka ierice HUAWEI CPE ir izveidots savienojums ar internetu un ka marsrutétajs ir jauns vai
taja ir atjaunoti rpnicas iestatfjumi.
« Parliecinieties, ka ierice HUAWEI CPE atbalsta funkciju HUAWEI HiLink un protokolu CoAP. Lai sanemtu
detalizétu informaciju, sazinieties ar izplatitaju.
+ Nodrosiniet, lai attalums starp jasu marsrutétaju un HUAWEI CPE bitu mazaks par 10 metriem un lai starp
tiem batu ne vairak ka viena siena.
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Informacija par drosibu

LietoSana un drosiba
[Bridinajums] Pirms ierices lietoSanas ripigi izlasiet visu drosibas informaciju, lai ierici lietotu drosi
un pareizi un uzzinatu, ka to pareizi utilizét.

Nelietojiet ierici, ja tas lietoSana ir aizliegta. Nelietojiet ierici, ja tas lieto$ana rada briesmas vai
trauc&jumus citam elektroniskam iericém.

Elektrokardiostimulatoru razotaji iesaka ievérot vismaz 15 cm attalumu starp ierici un
elektrokardiostimulatoru, lai novérstu iesp&jamos elektrokardiostimulatora trauc&jumus. Ja izmantojat
elektrokardiostimulatoru, lietojiet ierici elektrokardiostimulatoram pretéja pusé un nenésajiet ierici
priekséja kabata.

Izvairieties no puteklainam, netiram un mitram vietam. Izvairieties no magnétiskajiem laukiem. lerices
lietoSana $ajas vietas var radit Tssavienojumu.

Piemérotaka ekspluatacijas temperatira ir no 0 °C Iidz 40 °C. Piemérotaka uzglabasanas temperatira
ir no —40 °C Iidz +70 °C. Parak liels karstums vai aukstums var sabojat ierici vai piederumus.

Glabajiet ierici labi ventiléjamas un siltas telpas un nenovietojiet to tieSos saules staros. Neaptiniet un
neapsedziet ierici ar dvieliem vai citiem priekSmetiem. Neievietojiet ierici tvertné ar vaju siltuma izkliedi,
pieméram, kastés vai maisa.

ST ierice jauzstada un jalieto ar minimalo attalumu 20 cm starp radiatoru un kermeni.

Izmantojot neapstiprinatu vai nesaderigu stravas adapteri, ladétaju vai akumulatoru, varat sabojat ierici,
saisinat tas darbibas mazu vai izraisit ugunsgréku, spradzienu vai citas bistamas situacijas.

Ja ierici var pievienot kontaktligzdai, kontaktligzda ir jauzstada ierices tuvuma un tai ir jabat erti
pieejamai.

Ja stravas vads un ierice netiek izmantota, atvienojiet tos no kontaktligzdas.

243



« Neaiztieciet ierici vai stravas adapteri ar slapjam rokam. Pretéja gadijuma varat izraisit Tssavienojumu,
darbibas klimes vai elektriskas stravas triecienu.
« Nodrosiniet, lai stravas adapteris atbilstu standartam IEC/EN 62368-1 un batu parbaudits un
apstiprinats saskana ar valsts vai vietgjiem standartiem.
« lerice ir jauzstada ne vairak ka 2 m augstuma virs zemes.
Informacija par izmes$anu atkritumos un otrreizéjo parstradi
Simbols, kas attélots uz izstradajuma, akumulatora, iepakojuma vai dokumentacija, norada, ka
Eizstrédéjumus un akumulatorus to darbmiza beigas janodod atbilsto$as pasvaldibas noraditas
atkritumu savak$anas vietas. Tadejadi nodroSinasiet, ka EEI atkritumi tiek parstradati un apstradati
B 543 veida, kas saglaba vértigus materialus un aizsarga cilvéku veselibu un vidi.
Lai sanemtu plasaku informaciju, sazinieties ar savu pasvaldibu, mazumtirgotaju vai sadzives atkritumu
savak$anas uznémumu, vai arT apmeklgjiet timek|a vietni https://consumer.huawei.com/en/.
Bistamo vielu daudzuma samazinasana
ST ierice un tas elektriskie piederumi atbilst vietgjiem spéka esosajiem noteikumiem par noteiktu bistamu
vielu lietoSanas ierobezo$anu elektriskajas un elektroniskajas iericés, pieméram, ES REACH regulas,
RoHS standartu un direktivas par akumulatoriem (ja tadi ir) noteikumiem. Atbilsttbas REACH un RoHS
noteikumiem deklaracijas ir pieejamas timekla vietné https://consumer.huawei.com/certification.
Atbilstiba ES normativajiem aktiem
Pazinojums
Ar 8o Huawei Device Co., Ltd. pazino, ka $T ierice YGJN-BE33 atbilst $adu direktivu prasibam: RED
2014/53/ES, RoHS 2011/65/ES, ErP 2009/125/EK.
Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts, detalizéta informacija par ErP, ka arT jaunaka informéacija par
piederumiem un programmatdru ir pieejama $aja interneta adresé:
https://consumer.huawei.com/certification.
lerobezojumi 5 GHz josla
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5150-5350 MHz frekvences ir paredzétas izmanto$anai vienigi telpas $ajas valstis: AT, BE, BG, CH, CY,
CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK,
TR, UK(NI).

Frekvencu josla un jauda

Frekvencu joslas un izstarotas jaudas (raiditas un/vai vaditas) nominalvértibas attiecas uz $o radio
aprikojumu, ka noradits talak: Wi-Fi 2.4 GHz: 20 dBm, Wi-Fi 5 GHz: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5600
MHz & 5650-5725 MHz: 30 dBm.

Noradijumi, ka iespéjot un atspéjot bezvadu tiklus

1. 2,4 GHz Wi-Fi:

a. lzveidojiet savienojumu starp savu datoru un marsrutétaja Wi-Fi tiklu (vai pievienojiet datoru
marsrutétaja LAN portam, izmantojot Ethernet kabeli). Parlika adreses josla ievadiet 192.168.3.1 un
piesakieties sava marsrutétaja timekit bazétaja parvaldibas lapa.

b. Atlasiet Mans Wi-Fi, nonemiet atzimi Augstaka prioritate 5 GHz un iespgjojiet vai atspéjojiet 2,4 GHz
Wi-Fi.

2.5 GHz Wi-Fi:

a. lzveidojiet savienojumu starp savu datoru un marsrutétaja Wi-Fi tiklu (vai pievienojiet datoru
marsrutétaja LAN portam, izmantojot Ethernet kabeli). Parlika adreses josla ievadiet 192.168.3.1 un
piesakieties sava marsrutétaja timeklt bazétaja parvaldibas lapa.

b. Atlasiet Mans Wi-Fi, nonemiet atzimi Augstaka prioritate 5 Ghz un iespéjojiet vai atspé&jojiet 5 GHz
Wi-Fi.

Juridiskais pazinojums

Autortiesibas © 2025 Huawei Device Co., Ltd. Visas tiesibas aizsargatas.

SIS DOKUMENTS IR PAREDZETS TIKAI INFORMACIJAI UN NESNIEDZ NEKADAS GARANTIJAS.
Precu zimes un atlaujas
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Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED logotips un Wi-Fi logotips ir Wi-Fi Alliance preéu zimes.

Citas noraditas precu zimes, ka arf produktu, pakalpojumu un uznémumu nosaukumi ir to attiecigo
Tpasnieku Tpasums.

Versijas atjauninajums

Lai uzlabotu produkta dro$ibu un sniegtu jums labakas lieto$anas iesp&jas, més regulari jums satisim
informaciju par atjauninajumiem, kad bis pieejams kads svarigs atjaunindjums.

Konfidencialitates politika

Lai labak izprastu, k& més izmantojam un aizsargajam jasu personas informaciju, ladzu, skatiet masu
konfidencialitates politiku, kas pieejama vietné https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Lietotaja licences ligums

Pirms produkta lieto$anas izlasiet produkta parvaldibas lapa pieejamo Lietotaja licences ligumu (HUAWEI
EULA) un piekritiet tam.

Plasaka palidziba

Lai uzzinatu jaunako uzzinu talruna numuru un e-pasta adresi sava valsti vai regiona, apmekléjiet
https://consumer.huawei.com/en/support/hotline.

Lai iegltu papildu informaciju par pieejamibas funkcijam, apmekigjiet Huawei oficialo timekla vietni un
izlasiet Piekluves punkta produktu pieejamibas pamacibu (Accessibility Guide of Access Point Products).
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Sparciosios paleisties vadovas

@ indikatorius @ Maitinimo (POWER) prievadas

e WAN / LAN automatinio pritaikymo prievadas. Jungiamasi prie interneto (pvz.,
optinio modemo, placiajuoscio rySio modemy ir pan.) bei laidinio tinklo jrenginio, pvz.,
kompiuterio.

e WPS / RESET (nustatymo i3 naujo) mygtukas. Atlieka WPS mygtuko ir RESET
(nustatymo i$ naujo) mygtuko funkcijas.
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1 Zingsnis. Kabeliy prijungimas

Iprastas naudojimas
(Nesulenkite anteny)

Optinis / placiajuoscio rysio /
kabelinis modemas
(i8 jasy placiajuosctio rysio teikéjo)

@ - Siekdami uztikrinti optimizuota ,Wi-Fi® signala, nustatykite visas antenas staciai.
« Jei Sviecia raudonas indikatorius, vadinasi, kelvedis neprijungtas prie interneto.
Vadovaukités ,2 Zingsniu. Tinklo nuostaty konfigtiravimas".
« Kelvedziy, deranciy su WAN / LAN automatinio pritaikymo funkcija, tinklo prievadai yra
WAN / LAN jungtiniai prievadai. Be to, kelvedZio valdymo tinklalapyje galite nurodyti
fiksuotajj WAN prievada.
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2 Zingsnis. Tinklo nuostaty konfigiiravimas

Prijunkite mobilyjj telefona arba 9 Atverkite nardykle ir bisite automatiskai
kompiuterj prie kelvedzZio ,Wi-Fi" nukreipti. (Jei puslapis nepateikiamas
tinklo (be slaptazodzio). automatiskai, jveskite ,192.168.3.1).
,Wi-Fi” pavadinima (,Wi-Fi Name") Palieskite PRADET! ir pasirinkite ,Sukurti
rasite kelvedzio apatinéje puséje. LWi-Fi“ tinkla" (praleiskite §j Zingsnj, jei
tokios parinkties nerandate).
Wi-Fi*
192.168.3.1
Wi-Fi* «©
XXXXXX —
Prisijungta K

PRADETI ]
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0 Jveskite savo placiajuoscio rysio paskyros pavadinima ir slaptazodj.
Jei interneto rysiui nereikia paskyros ir slaptazodzio, pereikite prie kito Zingsnio.

Interneto vediklis

& Placiajuoséio rysio X
+ | pasiyra H
' H
H H
t| Plagiajuoséio rysio|t X . e )
+ | staptaZodis H @ - Jei pamirdote placiajuoscio rysio paskyra bei
. H slaptaZodj, susisiekite su savo placiajuoscio rysio tinklo
Seeseeeeseccccooecea” operatoriumi ir suZinokite juos.
VLAN

Jei jusy tinkle reikia sukonfigdruoti VLAN, susisiekite
su savo placiajuoscio rysio tinklo operatoriumi ir

issiaiskinkite VLAN parametrus, tada ekrane jjunkite

VLAN jungiklj.

250



o Nustatykite naujojo kelvedzio nauja ,Wi-Fi" tinklo pavadinima, , Wi-Fi" tinklo
slaptaZodj ir administratoriaus slaptaZodi.

Interneto vediklis Interneto vediklis
Prioritetas 5 GHz @)

L Wi-Fi" tinklo pavadinimas
L Wi-Fi* tinklo slaptazodis
Prisijungimo slaptazodis

Sukonfigruota.
SlaptaZodzio patvirtinimas

Tol

@ ljunkite funkcija Prioritetas 5 GHz. Kai signalo stiprumas vienodas, prioritetas skiriamas
5 GHz ,Wi-Fi" dazniy juostai, o ne 2,4 GHz signalui. Taip siekiama padidinti ry3io sparta.
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Kelvedzio valdymas programéle

Norédami atsisiysti programéle ,HUAWEI Al Life” ir jdiegti ja savo
mobiliajame telefone arba plansetiniame kompiuteryje, nuskaitykite QR
koda. Naudodamiesi programéle, galésite valdyti savo kelved;.

EEeAE

Indikatorius

Svietia Zalia spalva Prisijungta prie tinklo

Svietia raudona Neprisijungta prie tinklo
spalva » Nepritvirtintas kabelis arba prisijungimo klaida. Patikrinkite kabel].
« Placiajuoscio rysio tinklo klaida. Kreipkités j savo placiajuoscio rysio
tinklo operatoriy.
Mirksi Kelvedis aptiko tinkama susieti jrenginj.
Aptikus kity HUAWEI jrenginiy (deranciy su ,HarmonyOS Connect"”),
,HUAWEI WiFi BE3 Pro" indikatorius ima mirkséti. Taip nutikus,
paspauskite ,HUAWEI WiFi BE3 Pro” mygtuka WPS / RESET. Indikatorius
turi pradéti mirkséti greitai, nurodydamas, kad susiejamas jrenginys
jungiasi prie ,HUAWEI WiFi BE3 Pro“. Prijungimo procesas uzbaigiamas,
kai indikatorius nustoja mirkséti.
@ Jei mygtuka WPS / RESET palietéte netycia, palaukite 2 minutes, kol indikatorius
vél ims veikti jprastai.
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DazZnai uzduodami klausimai (DUK)

1 klausimas. K3 daryti, jei, konfigiruodamas kelvedj, susiduriu su viena i$ toliau
nurodyty problemy?

- Jisy jrenginys neaptiko kelvedzio ,Wi-Fi“. Uztikrinkite, kad kelvedis bity jjungtas. Siek tiek
palaukite (kol kelvedis bus paleistas) ir paméginkite pakartoti paieska jrenginyje.

« Jei nepavyksta atverti kelvedZio konfiglravimo tinklalapio jrenginyje: jsitikinkite, kad

jusy jrenginys prijungtas prie kelvedZzio ,Wi-Fi" tinklo ir naryklés adreso juostoje jveskite

,192.168.3.1", kad atvertuméte §j puslapj savo jrenginyje.

Puslapyje parodomas praneSimas ,Atjungtas kabelis". [sitikinkite, kad kelvedZio WAN prievadas

yra prijungtas prie modemo LAN prievado ir kad modemas turi interneto rysj. Patikrinkite, ar

visos jungtys gerai sujungtos ir uztikrintas geras kontaktas, o tinklo kabeliai - geros buklés.

@ Jei problema islieka, atkurkite gamyklines kelvedZio nuostatas ir pagal §j vadova vél prijunkite kabelius
bei sukonfigtruokite kelved;.

2 klausimas. Kaip atkurti gamyklines kelvedZio nuostatas?

Prijunkite kelved] prie maitinimo Saltinio ir palaukite, kol kelvedis uZbaigs paleidimo procedura.
Paspauskite ant kelvedZio esantj mygtuka / WPS / RESET ir palaikykite ilgiau nei 8 sekundes, kol
indikatoriaus lemputé i3sijungs. Palaukite, kol kelvedis atliks paleidimo i naujo procedira. Kai
uzsidega raudonas indikatorius, tai rodo, kad atkurtos gamyklinés kelvedZio nuostatos.

@ Grazinus gamyklines kelvedZio nuostatas, jj reikia sukonfigaruoti vél.
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3 klausimas. Kaip prijungti ,Huawei" kelvedj prie ,HUAWEI WiFi BE3 Pro" tinklo?

Kelved] galite jjungti vienu i3 Siy budy:

« Laidinis rySys. Prijunkite papildomo kelvedZio WAN prievada (naujo arba su atkurtomis
gamyklinémis nuostatomis) prie sukonfigtruoto ,HUAWEI WiFi BE3 Pro“ LAN prievado,
naudodami eterneto kabelj.

« Belaidis ry3ys. 1 Zingsnis. Padékite papildoma kelvedj (nauja arba su atkurtomis gamyklinémis
nuostatomis) iki vieno metro atstumu nuo sukonfigtruoto ,HUAWEI WiFi BE3 Pro” ir
prijunkite jj prie maitinimo Saltinio. 2 Zingsnis. ,HUAWEI WiFi BE3 Pro” indikatoriui pradéjus
mirkseéti, paspauskite jo mygtuka WPS / RESET. Palaukite, kol papildomo kelvedzio indikatorius
parodys, kad kelvedis prisijungé prie tinklo.

e +HUAWEI kelvedis” reiskia kelvedZius, kurie dera su ,HarmonyOS Mesh+". Patikrinkite, ar jisy jrenginys
dera su tokia funkcija.

4 klausimas. Kaip naudojantis WPS susieti ,,Wi-Fi" jrenginj su kelvedZiu?

Jjunge kelvedj, paspauskite jo mygtuka WPS / RESET, tada per dvi minutes paspauskite ,Wi-Fi"
jrenginio (pvz., telefono) WPS mygtuka, kad inicijuotuméte standartine WPS rySio uzmezgimo
procedira ir jtrauktuméte ,Wi-Fi” jrenginius j kelvedZio ,Wi-Fi" tinklg.
5 klausimas. Ka daryti, jei pamirSiu prisijungimo prie programélés arba kelvedZio
valdymo tinklalapio slaptazodj?

Pabandykite naudoti kelvedZio ,Wi-Fi" slaptazodj, kad prisijungtuméte. Jei problema islieka,
atkurkite kelvedZio gamyklines nuostatas.
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6 klausimas. Kaip prijungti savo kelvedj prie HUAWEI CPE, norint padidinti ,,Wi-Fi" tinklo
apreptj?
Kelved] galima prijungti vienu i$ toliau nurodyty bady.
« Laidinis rysys
Padékite kelvedj kambaryje, kuriame signalas silpnas arba jo iSvis néra, tada eterneto kabeliu
prijunkite savo kelvedZio WAN prievada prie HUAWEI CPE LAN prievado.
« Belaidis rySys (naudojantis WPS/RESET mygtuku)
1 Zingsnis. Padékite kelvedj iki metro atstumu nuo HUAWEI CPE ir prijunkite maitinima.

Iki metro atstumu

T

2 Zingsnis. Pradéjus mirkséti HUAWEI CPE indikatoriui, paspauskite ant jo pateikta WPS/RESET
mygtuka. Palaukite, kol kelvedZio indikatorius parodys, kad kelvedis yra prijungtas prie tinklo.
3 Zingsnis. Padékite kelvedj kambaryje, kur silpnas signalas, ir prijunkite maitinima.

Wil

0 « lliustracija skirta naudoti tik informaciniais tikslais.
« Uztikrinkite, kad HUAWEI CPE bty prijungtas prie interneto, o kelvedis baty naujas arba bty atkurtos jo
gamyklinés nuostatos.
« Isitikinkite, kad HUAWEI CPE dera su funkcija ,HUAWEI HiLink" ir protokolu ,CoAP". ISsamesnés
informacijos teiraukités savo platintojo.
« Uztikrinkite, kad atstumas tarp jasy kelvedzio ir HUAWEI CPE nesiekty 10 metry ir tarp jy nebaty daugiau
nei vienos sienos.
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Saugos informacija

Naudojimas ir sauga
[Ispéjimas] Pries naudodamiesi jrenginiu, atidZiai perskaitykite visg saugos informacijg, kad
uztikrintuméte saugy bei tinkama jo veikimg ir suzinotuméte, kaip jj tinkamai utilizuoti.

Jei naudoti jtaisg draudziama, nenaudokite jo. Nenaudokite $io jtaiso, jei jis galéty kelti pavojy arba
trukdziy kitiems elektroniniams jtaisams.

Sirdies stimuliatoriy gamintojai rekomenduoja i$laikyti maziausiai 15 cm atstuma tarp jtaiso ir irdies
stimuliatoriaus, siekiant iSvengti galimy jo veiklos sutrikimy. Jei nesiojate Sirdies stimuliatoriy, laikykite
itaisg priesingoje Sirdies stimuliatoriui puséje ir nesinesiokite jtaiso priekinéje kisenéje.

Nenaudokite dulkétoje, drégnoje arba nesvarioje aplinkoje. Venkite magnetiniy lauky. Jei jtaisas
naudojamas minétoje aplinkoje, gali sugesti jo elektros grandinés.

Geriausia veikimo temperatiira yra nuo 0 °C iki 40 °C. Geriausia laikymo temperatdra yra nuo —40 °C iki
+70 °C. Dideliame karstyje arba Saltyje jtaisas arba jo priedai gali sugesti.

Laikykite jtaisg ir priedus gerai védinamoje vésioje vietoje ir saugokite nuo tiesioginés saulés Sviesos.
Nevyniokite ir neuzdenkite jtaiso rank$luosciais arba kitais daiktais. Nedékite jtaiso j Silumg prastai
sklaidangig tara, pavyzdZiui, déZute arba maisel].

Jtaisg jrengti ir naudoti reikia taip, kad atstumas nuo jo spinduolio iki Zmogaus kino bty maziausiai 20
cm.

Jei naudosite nepatvirtintus ar nederancius maitinimo adapterius, jkroviklius ar akumuliatorius, galite
apgadinti savo jrenginj, sutrumpinti jo eksploatacijg arba sukelti gaisrg, sprogima bei kt. pavojus.

Jei jtaisai jungiami j elektros tinklg, elektros lizdas turi bati netoli jtaisy ir lengvai pasiekiamas.

Jei maitinimo adapterio nenaudojate, iStraukite jj i$ elektros lizdo ir jtaiso.

256



« Nelieskite jrenginio ir maitinimo adapterio $lapiomis rankomis. Jei $io nurodymo nepaisoma, gali kilti
trumpojo jungimo, veikimo sutrikimy arba elektros $oko pavojus.
« Jsitikinkite, kad maitinimo adapteris atitinka standarto IEC/EN 62368-1 reikalavimus ir buvo i§bandytas
bei patvirtintas pagal nacionalinius arba vietinius standartus.
« Jrenginys turi bati montuojamas ne didesniu nei 2 m atstumu nuo Zemés.
Informacija apie atlieky tvarkyma ir perdirbima
‘Ant gaminio, akumuliatoriaus, literatlroje arba ant pakuotés pateiktas simbolis reiskia, kad gaminiai
Eir akumuliatoriai eksploatacijos pabaigoje turi bati nugabenti j savivaldybés nurodytg atskirg atlieky
surinkimo vietg. Tokiu bidu bus uZztikrinta, kad EE| atliekos baty tinkamai perdirbtos ir tvarkomos
N {ausojant vertingus medziagy isteklius, saugant zmoniy sveikatg ir aplinka.
Daugiau informacijos gausite kreipesi | savivaldybe, mazZmenininkg ar buitiniy atlieky tvarkymo tarnybg,
taip pat — apsilanke interneto svetainéje https://consumer.huawei.com/en/.
Pavojingy medziagy kiekio mazinimas
Sis jrenginys ir jo elektriniai priedai dera su vietoje galiojangiomis taisyklemis dél tam tikry pavojingy
medziagy naudojimo elektros ir elektroninéje jrangoje apribojimo, pvz., ES REACH reglamentu, PMNA ir
akumuliatoriy (jei yra) direktyvomis. Atitikties REACH ir PMNA reikalavimams deklaracijas rasite svetainéje
https://consumer.huawei.com/certification.
Atitiktis ES reglamentams
Pareiskimas
Siuo dokumentu ,Huawei Device Co., Ltd.“ pareigkia, kad jrenginys YGJN-BE33 atitinka Direktyvas RED
2014/53/ES, PMNA 2011/65/ES ir ErP 2009/125/EB.
Visg ES atitikties deklaracijos versijg, iSsamios ErP informacijos ir naujausios informacijos apie priedus
bei programine jrangg rasite Sioje svetainéje: https://consumer.huawei.com/certification.
Ribojimas 5 GHz dazniy juostoje
5 150-5 350 MHz dazniy juosta skirta naudoti patalpose Siose Salyse: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK,
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EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
Daznio diapazonai ir galia

Daznio diapazony ir perduodamos galios (spinduliuojamos ir (arba) perduodamos) vardinés ribos,
taikomos $iai radijo jrangai: Wi-Fi 2.4 GHz: 20 dBm, Wi-Fi 5 GHz: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5600
MHz & 5650-5725 MHz: 30 dBm.

Nurodymai, kaip jjungti ir iSjungti belaidzius tinklus

1. 2,4 GHz \Wi-Fi“:

a. Prijunkite kompiuterj prie kelvedZio ,Wi-Fi“ tinklo (arba prijunkite kompiuterj prie kelvedzio LAN prievado
naudodami eterneto kabelj). NarSyklés adreso juostoje jveskite 192.168.3.1 ir prisijunkite prie kelvedzio
Ziniatinklio valdymo puslapio.

b. Pasirinkite Mano ,,Wi-Fi“, i§junkite ,,Suteikti pirmenybe 5 GHz" ir jjunkite arba iSjunkite 2.4 GHz
»Wi-Fi.

2.5 GHz ,Wi-Fi*:

a. Prijunkite kompiuterj prie kelvedZio ,Wi-Fi“ tinklo (arba prijunkite kompiuterj prie kelvedZio LAN prievado
naudodami eterneto kabelj). Nar§yklés adreso juostoje jveskite 192.168.3.1 ir prisijunkite prie

kelvedzio Ziniatinklio valdymo puslapio.

b. Pasirinkite Mano ,,Wi-Fi“, i§junkite ,,Suteikti pirmenybe 5 GHz“ ir jjunkite arba iSjunkite 5 GHz

L Wi-Fi“.

Teisinis pranesimas

© ,,Huawei Device Co., Ltd.“, 2025. Visos teisés saugomos.

SIS DOKUMENTAS YRATIK INFORMACINIO POBUDZIO IR NESUTEIKIA JOKIY GARANTIJY.
Prekybln i Zenklai ir leidimai

Wi-Fi®, logotipas ,Wi-Fi CERTIFIED* ir Wi-Fi logotipas yra ,Wi-Fi Alliance* prekiy Zenklai.

Kiti paminéti prekybiniai Zenklai, gaminiy, paslaugy ir bendroviy pavadinimai gali priklausyti jy
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atitinkamiems savininkams.
Versijos atnaujinimas
Siekdami didinti gaminio sauguma ir gerinti naudotojo patirtj, reguliariai siysime jums informacijg apie
naujas versijas, kai tik bus i§leistas svarbus naujinys.
Privatumo politika
Kad geriau suprastuméte, kaip saugome jisy asmenine informacija, perskaitykite privatumo politikg
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

inio r jo li ijos sutartis
Prie$ pradédami naudotis gaminiu, perskaitykite ir sutikite su Galutinio naudotojo licencijos sutartimi
(HUAWEI EULA), pateikta gaminio valdymo puslapyje.
Jei reikia daugiau pagalbos
Apsilankykite adresu https://consumer.huawei.com/en/support/hotline, kur nurodyta $alies arba regiono
klienty aptarnavimo linija ir el. pasto adresas.
Daugiau informacijos apie pritaikymo nejgaliesiems funkcijas rasite apsilanke Huawei oficialioje svetainéje
ir perskaite Prieigos tasko produkty pritaikymo nejgaliesiems gidg (Accessibility Guide of Access Point
Products).
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Kiirtutvustus

WIFIF

Il

8600

@ naidik @ Toiteport (POWER)

e WAN-i/LAN-i automaatse kohanduse port: loob ihenduse internetiga (nt optilise
voi lairibamodemi jms kaudu) ja juhtmega vérguseadmega (nt arvuti).

e Nupp WPS/RESET: to6tab nii WPS- kui ka lahtestusnupuna.
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1. toiming. Kaablite iihendamine

Tavaparane kasutamine
(arge murdke antenne kokku)

Optiline/lairiba-/kaablimodem
(teie lairibavérgu pakkujalt)

al

@- - Internet
@ - Optimaalse Wi-Fi®-signaali tagamiseks piistitage kéik antennid.
< Kui naidik jaab punaseks, tahendab see, et ruuteril ei ole internetitihendust.
Vt: 2. toiming. Vorgusatete konfigureerimine”.
+ WAN-i/LAN-i automaatse kohanemise toega ruuteritel on vérgupordid WAN-/LAN-

kombinatsioonpordid. Ruuteri veebip&hisel halduslehel saate maarata ka fikseeritud WAN-
pordi.
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2. toiming. Vorgusatete konfigureerimine

(1] Uhendage oma mobiiltelefon @ Avage brauser, teid suunatakse
voi arvuti ruuteri Wi-Fi-vérguga automaatselt iimber. (Kui lehte ei
(parooli ei ole vaja). kuvata automaatselt, sisestage aadress
Vaadake uue ruuteri péhjal olevat 192.168.3.1).
Wi-Fi-nime (Wi-Fi Name). Puudutage nuppu ALUSTAMINE ja valige
Wi-Fi-vorgu loomine (jatke see samm
Wi-Fi vahele, kui te sellist valikut ei leia).
K 192.168.3.1
Wi-Fi «© |;
Uhendatud : k\““‘“

ALUSTAMINE
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e Sisestage oma lairibakonto ja parool.
Kui internetitihendus ei vaja kontot ega parooli, jatkake jargmise toiminguga.

Internetiviisard

0

Lairibakonto

Lairiba parool

VLAN

© - Kuiolete unustanud oma lairibakonto ja parooli, siis
votke ihendust oma lairibavorgu kéitajaga, et hankida
lairibakonto ja parool.

by

« Kui peate oma vorgus VLANi konfigureerima, votke

VLANi parameetrite kinnitamiseks ihendust oma

lairibavdrgu kaitajaga ja lubage ekraanil liiliti VLAN.
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o Maérake uuele ruuterile uus Wi-Fi-nimi, Wi-Fi-parool ja administraatori parool.

Internetiviisard Internetiviisard
Maéra eelistatuks @)
5 GHz

Wi-Fi-vorgu nimi

s,

Wi-Fi-vorgu parool

Sisselogimisparool

Konfiguratsioon

Kinnita parool on [6petatud.

Eda: %

@O Lubage valik Mééra eelistatuks 5 GHz: 5 GHz Wi-Fi sagedusriba eelistamine 2,4 GHz
sagedusribale, kui signaalide tugevus on vordne; see suurendab tihenduskiirust.

,ecsccccsscscccnann,
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Ruuteri haldamine meie mobiilirakendusega
Skannige QR-kood, et rakendus HUAWEI Al Life oma
mobiiltelefoni voi tahvelarvutisse alla laadida ja installida.
Kasutage seda rakendust oma ruuteri haldamiseks.

Naidik

Polev roheline

Vorguga uhendatud

Pdlev punane

Ei ole vérguga iihendatud
» Lahtine kaabel v&i ihendusviga. Kontrollige kaablit.
« Lairibavorgu torge. P66rduge oma lairibavérgu kditaja poole.

Vilgub

Ruuter tuvastas sidumist véimaldava seadme.

Kui tuvastatakse méni muu HUAWEI seade (toetab funktsiooni
HarmonyOS Connect), hakkab HUAWEI WiFi BE3 Pro naidik vilkuma.
Kui see juhtub, vajutage HUAWEI WiFi BE3 Pro nuppu WPS/RESET.
Naidik peaks kiiresti vilkuma, ndidates, et sidumist véimaldav seade loob
tihendust seadmega HUAWEI WiFi BE3 Pro. Kui naidik [6petab vilkumise,
on Uhendamisprotsess [6pule viidud.

© Kui puudutasite nuppu WPS/RESET kogemata, oodake kaks minutit, kuni

taastub ndidiku tavaparane olek.
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Korduma kippuvad kiisimused (KKK)

K1. Mida teha, kui ruuteri konfigureerimisel ilmneb moni jargmistest probleemidest?

Kui teie seade ei tuvastanud ruuteri Wi-Fit: veenduge, et ruuter oleks sisse liilitatud. Oodake
hetk (kuni ruuter kaivitub) ja proovige oma seadmes seda uuesti otsida.

Kui te ei saa minna oma seadmes ruuteri konfiguratsioonilehele: veenduge, et teie seade oleks
Wi-Fi-vorku Gihendatud ja sisestage seadme brauseris aadress 192.168.3.1, et avada see leht.
Kui lehel kuvatakse teade ,Kaabel pole tihendatud”: veenduge, et ruuteri WAN-port oleks
tihendatud modemi LAN-pordiga ja modemil oleks internetipaas. Kontrollige, kas kdik

tihenduskohad on korralikult tihendatud ja tihendus on hea, ning vorgukaablid on heas
seisukorras.

@ Probleemi piisimisel taastage ruuteri tehasesatted ning jérgige kaablite uuesti ihendamiseks ja ruuteri
konfigureerimiseks juhendit.

K2. Kuidas taastada ruuteri tehasesatted?

Uhendage ruuter toiteallikaga ja oodake, kuni ruuter [dpetab kiivitusprotsessi. Vajutage ruuteril
nuppu WPS/RESET ja hoidke seda umbes kaheksa sekundit allavajutatuna, kuni ndidik kustub.
Oodake, kuni ruuter [8petab taaskaivitusprotsessi. Kui ndidik hakkab punaselt pélema, nditab
see, et ruuteri algsatted on taastatud.

o Kui ruuteri tehasesatted taastatakse, tuleb see uuesti konfigureerida.
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K3. Kuidas tihendada HUAWEI lisandruuter HUAWEI WiFi BE3 Pro vorku?

Saate ruuteri Gihendada Uhel jargmistest viisidest:

« Juhtmega iihendus. Uhendage lisandruuteri (uus vdi taastatud tehasesétetega) WAN-port
Etherneti-kaabli abil konfigureeritud HUAWEI WiFi BE3 Pro LAN-porti.

« Raadiovdrguilihendus. 1. samm. Asetage lisandruuter (uus voi taastatud algsatetega)
konfigureeritud HUAWEI WiFi BE3 Pro-st tihe meetri ulatusse ja (ihendage see toiteallikaga. 2.
samm. Kui seadme HUAWEI WiFi BE3 Pro naidik hakkab vilkuma, vajutage sellel olevat nuppu
WPS/RESET. Oodake, kuni lisandruuteri naidik naitab, et see on vérku ihendatud.

@ HUAWEI ruuter” viitab ruuteritele, mis toetavad funktsiooni HarmonyOS Mesh+. Kontrollige, kas teie
seade toetab seda funktsiooni.

K4. Kuidas ithendada Wi-Fi-seade ruuteriga, kasutades WPS-i?

Kui ruuter on sisse liilitatud, vajutage selle nuppu WPS/RESET ja seejdrel vajutage kahe minuti
jooksul Wi-Fi-seadme (néiteks telefoni) WPS-nuppu, et kdivitada standardne WPS-kooskélastus ja
tihendada Wi-Fi-seade ruuteri Wi-Fi-vérguga.

K5. Mida tuleks teha, kui unustasin rakendusse v6i ruuteri veebipdhisele halduslehele
sisselogimise parooli?

Proovige kasutada sisselogimiseks ruuteri Wi-Fi-parooli. Probleemi piisimisel taastage ruuteri
tehasesatted.
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K6. Kuidas ihendada Wi-Fi-vorgu laiendamiseks ruuter seadmega HUAWEI CPE?

Ruuteri (ihendamiseks on kaks véimalust.

« Juhtmega tihendus

Pange ruuter ndrga signaali tugevuse voi puuduva signaaliga ruumi, seejdrel tihendage ruuteri
WAN-port Etherneti kaablit kasutades HUAWEI CPE LAN-pordiga.

+ Raadiovérgutihendus (WPS/RESET-nuppu kasutades)

1. toiming. Pange ruuter (ihe meetri ulatusse seadmest HUAWEI CPE ja (ihendage toiteallikas.

Uhe meetri ulatuses

WE

9 J

2. toiming. Kui HUAWEI CPE naidik hakkab vilkuma, vajutage selle WPS/RESET-nuppu. Oodake,
kuni ruuteri ndidik nditab, et see on vorguga Ghendatud.
3. toiming. Pange ruuter ndrga signaali tugevusega ruumi ja hendage toiteallikas.

0 « Pilt on ainult viiteks.
» Veenduge, et HUAWEI CPE oleks internetiga (ihendatud ja ruuter oleks uus voi tehasesatetele
lahtestatud.
« Veenduge, et HUAWEI CPE toetaks funktsiooni HUAWEI HiLink ja CoAP-protokolli. Lisateabe saamiseks
pdorduge oma levitaja poole.
« Veenduge, et vahemaa ruuteri ja HUAWEI CPE vahel oleks alla 10 meetri ja nende vahel ei oleks rohkem
kui Uiks sein.
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Ohutusteave

Kasutamine ja ohutus
[Hoiatus] Enne, kui hakkate seadet kasutama, lugege kogu ohutusteave labi, et saaksite kindel olla,
kuidas seadet ohutult ja digest kasutada ning teada, kuidas seda korrektselt &ra visata.

Kui seadme kasutamine on keelatud, drge seda kasutage. Arge kasutage seadet, kui see ohustab voi
héirib muid elektroonilisi seadmeid.

Suidameritmurite tootjad soovitavad hoida seadet riitmurist véhemalt 15 cm kaugusel, et valtida ritmuri
t66 voimalikku hairimist. Stidameritmuri kasutamisel hoidke seadet stidameriitmuri suhtes vastaspoolel
ning arge kandke seda rinnataskus.

Vaéltige tolmust, niisket vi ebapuhast keskkonda. Valtige magnetvalju. Seadme kasutamine sellises
keskkonnas v&ib kahjustada elektriahelaid.

Seadme optimaalne té6temperatuur on vahemikus 0 °C kuni 40 °C. Optimaalne hoiustamistemperatuur
on vahemikus —40 °C kuni +70 °C. Liiga kérge v6i madal temperatuur vdib seadet ja tarvikuid
kahjustada.

Hoidke seadet ja tarvikuid hasti 6hutatud ja jahedas kohas varjatuna otsese paikesevalguse eest.
Arge sulgege ega katke seadet ratikute ega muude esemetega. Arge pange seadet kasti voi kotti, mis
takistavad soojuse hajumist.

Seadme paigaldamisel ja kasutamisel peab minimaalne kaugus radiaatori ja keha vahel olema 20 cm.
Heakskiitu mitteomava véi Ghildamatu toiteadapteri, laadija voi aku kasutamine véib kahjustada seadet,
lihendada selle eluiga voi phjustada tulekahju, plahvatuse véi tekitada muid ohte.

Pistikutega seadmete korral tuleb vérgupesa paigaldada seadme lahedusse hdlpsasti
juurdepaasetavasse kohta.
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Kui toiteadapterit parajasti ei kasutata, eemaldage see vooluvérgust ja seadme kiiljest.

Arge puutuge seadet ega toiteadapterit margade katega. Selle tagajérjeks véib olla lihis, talitlushaire
voi elektrilook.

Veenduge, et toiteadapter vastab standardi IEC/EN 62368-1 nduetele ning on kontrollitud ja heaks
kiidetud riiklike vi kohalike standardite kohaselt.

« Seadme asukoht ei tohiks olla kérgemal kui 2 m maapinnast.

Teave jaatmete kor ise ja ringl 6tu kohta

ETOO(EL akul, dokumentatsioonil v&i pakendil olev siimbol tdhendab, et tooted ja akud tuleb nende

tooea I6pus viia kohalike voimude maaratud eraldi jaatmete kogumispunktidesse. See tagab
elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete ringlussevdtu ning vaartuslikke materjale, inimeste tervist
EEE |3 keskkonda saastva kaitlemise.
Lisateabe saamiseks votke Gihendust kohaliku omavalitsusasutuse, jaemiitja voi olmejaatmeid kaitleva
ettevdttega voi minge veebisaidile https://consumer.huawei.com/en/.
Ohtlike ainete hulga vihendamine
See seade ning selle elektritarvikud on vastavuses elektri- ja elektroonikaseadmetes ohtlike ainete
kasutust piiravate kohalike eeskirjadega, nagu EL-i REACH-mé&arus, RoHS- ja akudirektiiv (aku olemasolu
korral). REACH-i ja RoHS-iga seotud vastavusdeklaratsioonide vaatamiseks minge veebisaidile
https://consumer.huawei.com/certification.
Vastavus EL-i normidele
Avaldus
Kaesolevaga kinnitab Huawei Device Co., Ltd., et see seade YGJN-BE33 taidab jargmise direktiivi
ndudeid: RED 2014/53/EL, RoHS 2011/65/EL, ErP 2009/125/EU.
ELi vastavusdeklaratsiooni taielik versioon, Uksikasjalik ErP teave ning varskeim tarvikuid ja tarkvara
puudutav teave on saadaval jargmisel internetiaadressil: https://consumer.huawei.com/certification.
Piirangud 5 GHz sagedusalas
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5150-5350 MHz sagedusala on lubatud sisetingimustes kasutamiseks jargmistes riikides: AT, BE, BG,
CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE,
SI, SK, TR, UK(NI).

Sagedusribad ja toide

Sagedusribade ning edastatavate toidete (kiiratud ja/véi juhitud) sellele raadioseadmele kohaldatavad
nominaalvaartused on jargnevad: Wi-Fi 2.4 GHz: 20 dBm, Wi-Fi 5 GHz: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-
5600 MHz & 5650-5725 MHz: 30 dBm.

Juhtmeta vorkude sisse- ja véljaliilitamise juhised

1. 2,4 GHz Wi-Fi:

a. Uhendage arvuti ruuteri Wi-Fi-vérku (v8i ihendage arvuti Etherneti kaablit kasutades ruuteri LAN-porti).
Sisestage brauseri aadressiribale 192.168.3.1 ja logige sisse oma ruuteri veebipdhisele halduslehele.

b. Valige Minu Wi-Fi, lilitage vélja valik Maara eelistatuks 5 GHz ja lilitage 2,4 GHz Wi-Fi sisse voi
valja.

2.5 GHz Wi-Fi:

a. Uhendage arvuti ruuteri Wi-Fi-vérku (véi (ihendage arvuti Etherneti kaablit kasutades ruuteri LAN-porti).
Sisestage brauseri aadressiribale 192.168.3.1 ja logige sisse oma ruuteri veebipohisele halduslehele.

b. Valige Minu Wi-Fi, lillitage valja valik Maara eelistatuks 5 GHz ja lilitage 5 GHz Wi-Fi sisse voi valja.

Juriidiline mérkus

Autoridigus © 2025 Huawei Device Co., Ltd. Koik digused kaitstud.

KAESOLEV DOKUMENT ON AINULT TEABEKS EGA SISALDA MINGEID GARANTIISID.

Kaubamargid ja load

Wi-Fi®, Wi-Fi SERTIFITSEERITUD logo ja Wi-Fi logo on Wi-Fi Alliance'i kaubamargid.

Muud siin mainitud kaubamaérgid ja toodete, teenuste ja ettevétete nimed véivad kuuluda vastavalt nende
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omanikele.
Versiooni varskendus
Toote turbe taiustamiseks ja parema kasutajakogemuse pakkumiseks tdukame teile pidevalt versiooni
varskenduse teavet, kui anname vélja olulise varskenduse.
Privaatsuspoliitika
Kui soovite teada tdpsemalt, kuidas me teie isikuandmeid kasutame ja kaitseme, lugege meie
prlvaatsuspolutlkat aadressﬂ https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

ja lit: i
Enne toote kasutamlst Iugege toote halduslehel olevat I6ppkasutaja litsentsilepingut (HUAWEI EULA) ja
ndustuge sellega.
Taiendav abiinfo
Kilastage https://consumer.huawei.com/en/support/hotline, et saada oma riigi véi regiooni hiljuti
uuendatud teabeliini number v6i e-posti aadress.
Juurdepaasufunktsioonide kohta lisateabe saamiseks kiilastage ametlikku ettevotte Huawei veebisaiti ja
vaadake Paasupunkti toodete juurdepaasetavuse juhendit (Accessibility Guide of Access Point Products).
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KpaTkoe pykoBOACTBO nonb3oBaTtesns

AT

|
o 000

o WHaukaTtop e MopT nutaHus

0 CamoHacTpausatowmiics nopt WAN/LAN: noaknioveHune k MHTepHeTy (Hanpumep, k
OMNTNYECKOMY MOZEMY UMK MOLEMY LUMPOKOMONIOCHOMO AOCTYNa U T.A.) U MPOBOAHOMY
CETEeBOMY YCTPOWCTBY, HanpuyMep KOMMboTepy.

o Knonka WPS/RESET: kHonka BbINomnHsieT dyHKuum kHonku WPS u kHonku cGpoca
HacTpoek.
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LWar 1. NoakntoyeHne kabenewn

OBbluHOE Mcronb3oBaHne
(aHTEHHbI He CIOXeHbI)

OnTuyeckuid/LLINA/npoBoaHon Moaem
(npepocTaBnsieT nposaaep ycnyr
wnn)

© - MoaHumKTe BCe aHTeHHbI BEPTUKANbHO ANs onTUMarbHoro curHana Wi-Fi®,
+ ECnu nHaukatop roput KpacHbIM, poyTep He NOAKIIOYEH K ceTh MHTEpHET.
Cwm. «llar 2. HacTpoiika napameTpoB CeTW».
« PoyTepbl, nogaepxusatolme aBTomatnieckuit Bbioop WAN/LAN, umetoT KOMBUHUPOBaHHbIE
ceteBble nopTbl WAN/LAN. Bbl Takke MOXeTe yCTaHOBUTL (ukcpoBaHHbIin nopt WAN Ha
CTpaHuLie ynpaBieH1st poyTepoM.
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Llar 2. HacTpoiika napameTpoB ceTu

o MoakniounTe TenedoH unu OrtkpoiiTe 6pay3sep.byaet BoinonHeHa
komnbtoTep k ceth Wi-Fi poytepa aBTOMaTu4eckas nepeagpecaums.
(naporb He TpeGyeTcs). (Ecnu cTpaHuua He oToBpaxaeTcs

aBTomaTtuyecku, BeeanTe 192.168.3.1).

Haxmute HAYATb 1 BeiGepuTe Co3paTb
ceTb Wi-Fi (nponyctuTe aTOT Wwar, ecnm

Mocmotpute umsi cetn Wi-Fi (Wi-Fi
name) Ha HVKHEN NaHesIm HOBOro

poyrepa, Bbl HE MOXETE HaNTX 3Ty OMLMIO).
W 192.1683.1
Wi-Fi «© N
(-
XXXXXX = K«wm
= N
MopaknioyeHo

HAYATb Q
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0 BeeawvTe ums 1 napons Balwero akkayHTa LUM/.
Ecnu gns nopkniovenus k MHTepHeTy He TpebyeTcs BBOAWTL akkayHT W naporb,
nepenauTe K creaytoLiemy Liary.

MacTep UHTEpHeT-
coeauHeHus
. ~l
H AxkayHT LLUMNJ H
: H
i i
. .
' i
+| Mapons WNA .
H H © - Ecnv Bbl He NOMHUMTE Ball akkayHT v naponk LW,
s g obpatuTtecs k Bawwemy nposangepy ycnyr WM.
VLAN + Ecnu Bam HeobxoaMmo B Ballei ceTh HacTpoUTb
ceTb VLAN, nonyuute napametpsl VLAN y Baliero
Danee npoBaigepa ycnyr LM/ v BknounTe nepexnodatens
yeny!
b VLAN Ha akpaHe.
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e HacTpoiite HoBble ums u naponb cetn Wi-Fi, a Takke naponb agMuHUcTpaTopa
Ansi HOBOTO poyTepa.

Mactep uHTepHeT- MacTep uHTepHeT-
CoeanHeHNst coeamMHeHus!

Wms cetn Wi-Fi
Maponb cetn Wi-Fi
Maponb

]

MoaTeepanTe napons

HacTpoiika 3aBeplueHa

© Brniouerne yHkuun Mpuoputet 5 Iy, MproputeTHoe Mcnonb3oBaHue auanasoHa cetn Wi-
Fi 5 I'Ty BMecTo AnanasoHa 2,4 [T Npy 0OMHAKOBOM YpPOBHE CUrHamna noBbllaeT CKOPOCTb
coefMHeHus.
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YnpaBrneHue poyTepom C NOMOLLbIO MOGUNLHOIO
npunoxeHuna
Ortckanupyiite QR-koa, 4ToGbI 3arpy3unThb U YCTAaHOBUTL NPUNOXKEHUE

HUAWEI Al Life Ha TenedoH unu nnaHwet. Bel MoxeTe ncnonb3osaTth
MpUNoXeHue A5 ynpasneHns poyTepom.

WHpukaTop

FopuT 3eneHbIM lMoaknioyeHo K ceTu.

Foput HeT nogkntoueHus k cetu.

KpacHbIM « Kabenb HennoTtHo noakiodeH nm olumbka coeanHeHust. MpoeepbTe kabers.

* Ownubka cetn LUNJ. O6patutecs k Balemy nposangepy yenyr WM.

Mwuraet PoyTep onpeaenun ycTpoicTBo, C KOTOPLIM MOXHO YCTaHOBUTL CONPsKeHMe.
Mpu o6HapyxeHun apyrux yctpoiicts HUAWEI (nogaepxuBatowmx yHKLmIO
HarmonyOS Connect) uiankatop HUAWEI WiFi BE3 Pro samuraer. Korga
nHavkaTtop 3amuraet, Ha poytepe HUAWEI WiFi BE3 Pro HaxmuTe KHOMKy
WPS/RESET. MHankaTop AOMmKeH HavaTb ObICTPO Muratb, ykasblBas Ha
TO, YTO conpsiraemoe ycTponcTBo noakntoyaercs k HUAWEI WiFi BE3 Pro.
Mpouecc noaknioYeHNs 3aBepLUMTCS, KOrda UHAMKATOp NepecTaHeT MuraThb.
@ Ecnu Bbl cnyvaiito HaxveTe Ha kHonky WPS/RESET, nopoxauTte 2 MUHyTbI, noka

MHANKATOP He BEPHETCS K 0BbIYHOMY COCTOSIHUIO.
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Bon POChbI U OTBETbI

Bonpoc1. Yto genatb, ecnu nNpu HacTpoiike poyTepa BO3HMKalOT creaylolwmne
npo6nemb!?

« Ecnu Ballie ycTpoiicTo He onpeaenuno ceTb Wi-Fi poyTepa: y6eantech, YTo poyTep
BKO4EH. [10A0XKANTE HECKONBKO MUHYT (MOKa poyTep 3arpy3uTcs) U MOBTOPUTE MOMUCK Ha
ycTponcTse.

« Ecnu He ynaeTcsi Ha yCTPOCTBE OTKPbITh BEG-CTPaHMLY KOHdUrypaLuum poytepa:
ybeauTecs, YTo YCTPOWCTBO noakntodeHo k cetn Wi-Fi poyTtepa, 3atem B Gpay3epe
BeeauTe 192.168.3.1, 4To6bl OTKPLITL BEG-CTPaHULY KOHUIypaLmmn Ha YCTPOCTBE.

« Ecnu otoBpaxaetcsi cTpaHuua «CeTeBol kabenb oTknodeH»: ybeautecs, YTo nopt
WAN poyTepa nogkntodeH k nopty LAN mogema, y Mogema ectb 4ocTyn B MIHTEpHeT.
Y6eauTech, 4To BCe NOAKIIOYEHO NPaBUIbHO U YTO CeTeBble kabenn He NoBpexaeHsb!.

o Ecnn npoﬁneMa He pelweHa, BOCCTaHOBUTE 3aBOACKUE HECTPOPIKVI poyTepa, NOBTOPHO NOAKIYUTE

kabenu 1 HacTpoiiTe poyTep, cneays MHCTPYKUWSIM Ha aKpaHe.

Bonpoc 2. Kak BoccTaHOBUTb 3aBOACKME HAaCTPOWKMN poyTepa?
MoakniounTe poyTep K UCTOYHWKY NUTaHUS M MOAOXKAMTE, NOKa OH 3arpyautca. Haxmute
1 yaepxupaiite kHonky WPS/RESET Ha poyTepe Gonee 8 cekyHa, noka uHaukaTop He
notyxHer. MNoaoxauTe, noka poytep nepesarpyautca. Koraa HAMKaTop CTaHeT KpacHbIM,
3TO 03HAYaET, 4TO POyTEpP BOCCTAHOBMEH [10 3aBOACKMX HACTPOEK.
@ Npwn BoccTaHOBNEHNM 3ABOACKUX HACTPOEK BCE HACTPONKM poyTepa ByayT ynanedsi. Bam
npuaeTCs HacTpansaTb PoyTep NOBTOPHO.
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Bonpoc 3. Kak nogkntountb aononHutensHbii poytep HUAWEI k cetn poytepa HUAWEI
WiFi BE3 Pro?

Bbl MOXeTe noakniounTh poyTep creaytoLmmm cnocobamu:

« TposogHoe coeanHenue. Moakniounte nopt WAN gononHUTENbHOTO poyTepa (AomKeH
6bITb HOBBLIM MMM Ha HEM [JOMKHbI BbITb BOCCTAHOBNEHbI 3aBOACKNE HACTPOIKM) K MOPTY
LAN HactpoeHHoro poytepa HUAWEI WiFi BE3 Pro ¢ nomouibio Ethernet-ka6ensi.

« bBbecnposogHoe nogkntouenue. Lar 1: pacnonoxure AOMNONHATENbHBLIA POyTeP (HOBbLIN KN
BOCCTaHOBJIEHHbIN [J0 3aBOACKMX HACTPOEK) B NpeAenax OHOro MeTpa OT HAaCTPOEHHOro
poytepa HUAWEI WiFi BE3 Pro u nogkntoumte ero kK UCTO4HWKY nuTanus. Lar 2: korga
nHaukatop poytepa HUAWEI WiFi BE3 Pro, HaxxmuTe Ha Hem kHonky WPS/RESET.
MopoxaunTe, Noka MHAWKATOP Ha [OMONHUTENBLHOM POYTEPE He NOKaXeT, YTo poyTepa
MOAKIIOHEH K CEeTU.

@ «Poytep HUAWEI» — poyTep, KoTopblii noaaepxueaetr HarmonyOS Mesh+. MposepbTe,
noaaepXvBaeT N Balle YCTPONCTBO 3Ty (PYHKLWIO.

Bonpoc 4. Kak noakntounTtb Wi-Fi-ycTpoiicTBo Kk poyTepy ¢ nomoubio chyHkummn WPS?

Korpa poyTep BknioyeH, Haxmute kHonky WPS/RESET, 3atem B TeYEHUN 2 MUHYT
HaxxmuTe kHonky WPS Ha yctporictee Wi-Fi (Hanpumep, TenedoHe) Ans MHULMMPOBaHUS
cTaHaapTHoro cornacoBanuns WPS u nogkntovenus ycrponctaa Wi-Fi k cetn Wi-Fi poyTepa.

Bonpoc 5. Yto aenatb, ecnu s He NOMHIO Naporb ANs BXoAa B NPUNOXEHUE U Ha Be6-
cTpaHuuy KoHdurypauum?
MonpobyiiTe ucnons3oeatb naponb cetn Wi-Fi poytepa. Ecnu npobnema He pelueHa,
BOCCTaHOBWTE 3aBO/CKUE HACTPOWKM poyTepa.
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Bonpoc 6. Kak noakntounTb poyTtep k yctpoictey HUAWEI CPE ans yBenuyenus
nokpbiTua cetu Wi-Fi?
Bbl MOXeTe NOAKMIoYMTL POoyTep CreayoLLUMI crnocobamm:
« lpoBoaHOe coeanHeHe
Pa3smecTuTe poyTep B MecTe cO criabbiM CUrHasmoM Wnn Tam, FAe HeT curHana, noaknoumuTe
nopT WAN poytepa k nopty LAN yctpoiictea HUAWEI CPE ¢ nomolubto kabens Ethernet.
« BecnposogHoe coeanHeHue (¢ nomoLubio kHonkn WPS/RESET).
LWar 1. Pasamectute poyTep Ha pacctosiHumu He Gonee ogHoro Metpa oT yctpoictea HUAWEI
CPE ¥ nogkmnounTe ero kK UCTOMHWKY MUTaHUS.

00077 ==

W

LWar 2. Korga nHamkatop Ha yctpoiictse HUAWEI CPE Ha4HeT muratb, HaXMUTe Ha HeM
kHonky WPS/RESET. [loxauTech, Korga UHAMKATOP Ha poyTepe yKaxeT Ha To, YTOo poyTep
NOAKIIOHEH K CETU.
LWar 3. Paamectute poytep B MecTe CO cnabblM CUrHanom, noaKio4nTe ero K UCTOYHUKY
nuTaHus.
© - PucyHok HocuT cnpaBodHbIi xapakTep.

* Y6eauTech, 4to yctpoiicteo HUAWEI CPE noaknioyeHo k VIHTepHeTY, YTo poyTep HOBbIi

(paHblUe He UCMOoMNbL30BAsICH) UMK HA HEM BOCCTAHOBIEHbI 3aBOACKUE HACTPOIIKN.
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» Y6eputecs, yto yctporicteo HUAWEI CPE noaaepxveaet dyHkuuio HUAWEI HiLink n npotokon CoAP.
Bonee noapoGHyio MHGOPMALIMIO MOXHO y3HaTb Y AMCTPUBLIOTOpa yCTPOMCTBa.

* Y6eauTech, YTO paccTosiHUe MexXZy BaluMmM poyTepom u yctporicteom HUAWEI CPE He npesbiwaet 10
METPOB U HTO MeX/y HUMM He Goree OHOI CTEHBI.

Mepbl NpeaoOCTOPOXKHOCTH

Be3onacHas akcnnyaraums
[BHumanwue!] Mepen ncnonb3oBaHWeM yCTPOICTBA BHUMATENBbHO NPOYTUTE UHCTPYKLMM MO TeXHUKe
6e30nacHOCTV 1 Haanexalluei yTUnu3aLum Balero yCTpoiicTea.

BbiknioyaiiTe Balle yCTPOMUCTBO B MECTaXx, rfe UCMonb30BaHne NofobHbIX YCTPOMCTB 3anpetueHo. He
MCNOnb3yiTe AaHHOE YCTPOICTBO, €CMIN 3TO MOXET BbI3BaTb MOMEXU B paboTe Apyroro anekTPOHHOro
obopynoBaHus.

CornacHo pekoMeHAauusiM Npou3BOAMTENEN KapANOCTUMYNATOPOB, BO usbexaHne nomex
MUHUMarbHOE PacCTosiHNe Mexay GecrnpoBOHBIM YCTPOCTBOM U KapaANOCTUMYNISTOPOM AOMKHO
cocTaensTh 15 cM. Mpy UCNonb3oBaHUM KaPAMOCTUMYNSTOPa AEPXMUTE YCTPONCTBO C MPOTUBOMONIOKHOM
OT KapAYOCTUMYTISITOPa CTOPOHbI 1 HE XPaHUTE YCTPOWCTBO B HArpyAHOM KapMaHe.

He ucnonb3yiite 1 He 3apshkaiiTe YCTPOCTBO B NOMELLEHUSIX C NOBBILLIEHHON BNAXHOCTbIO, GomMbLINM
cofiepKaHNeM Mbinu 1 CUMbHBIM MarHUTHBLIM MorneM. OTo MOXET MPUBECTY K MOBPEXAEHNI0 MUKPOCXEM.
Temnepatypa akcnnyaTauum yctponcTea coctasnsiet oT 0 go 40 °C. TemnepaTtypa xpaHeHus
ycTpoicTsa cocTasnsieT oT —40 o +70 °C. He ncnonb3yiiTe yCTPOICTBO 1 €0 akceccyaphbl B YCIOBUAX
3KCTPEMArbHO BLICOKUX UMW HU3KUX TeMMeparyp.

WcnonbayiiTe yCTPOWCTBO B XOPOLIO NPOBETPMBAEMOM MPOXMaAHOM NomelleHun. He gonyckaiTe
nonagaHvsi Ha YCTPOMCTBO MPSIMbIX CONMHEYHbIX Nyyel. He HakpbiBaiiTe YyCTPOWCTBO MOMOTEHLUEM MU
ApyrumMu npeaMeTamu. He nomeluaiite yCTPOMCTBO B @MKOCTW C MIOXWAM OTBOZIOM Tenrna, Hanpuvep B
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KOPOGKM UK CyMKH.

Mpw aKkcnnyaTauun ycTpoicTBa paccTosiHNE MexX/y W3nyvaTenem n TenoM AOMKHO COCTaBNATh He
meHee 20 cm.

Mcnonb3oBaHne HECOBMECTUMOTO UM HeCepTUMULIMPOBAHHOMO ajantepa NUTaHWUs, 3apsigHOro
YCTPOWCTBA UNK aKKyMynsiTOpHOI GaTapen MOXET NPUBECTY K MOBPEXAEHNIO YCTPOMCTBA, COKPaLLEHNIO
ero cpoka CryGbl, BO3ropaHHuio, B3pbIBy 1 MPOYMM OMaCHbLIM MOCEACTBUSIM.

[ins nopknioYaeMblX K CETU 3NEKTPONUTAHWUS YCTPOICTB po3eTka [OMKHA HaXoAUTbCS PSZIOM C
YCTPOWCTBOM, W K Hel [OMKeH BbITb OCYLLECTBNEH GeCnpensTCTBEHHbIA JOCTYN.

Korga apantep nuTaHusi He UCMONb3YETCs, OTKMIOYANTE ero OT CEeTU ANEeKTPONUTaHUsS WU AaHHOTo
ycTpoiicTBa.

He Tporaiite ycTpOICTBO MK afantep nuUTaHnust MOKpbIMU pykamu. OTO MOXET MPUBECTU K KOPOTKOMY
3aMbIKaHWio, MOIOMKaM UK MOPAXKEHMIO ANIEKTPUYECKUM TOKOM.

Y6eautecb, 4To apanTep nuTaHus otBevaeT TpebosaHusm crtaHaapta IEC/EN 62368-1, npowen
UCMbITaHNS 1 CePTUDVKALIMIO B COOTBETCTBUM C HALIMOHATNBHBIMI UMW PErvOHanbHLIMU CTaHAapTamMu.

« YCTpoiicTBO CrieflyeT ycTaHaBnneaTh Ha BbicoTe He 6onee 2 M oT 3emnu.

WHCTpyKumMm no ytunusauum

EGTOT CYMBOI Ha ycTpoiicTBe, 6aTapee, MHCTPYKLUMM UMK YNakoBKe O3HA4aeT, 4YTo Camo yCTPOCTBO

1 ero 6atapes Mo UCTEYEHWUN CPOKa CRyKOGbl AOMKHbI BbITh YTUIM3MPOBAHBI B CELUanbHbIX
NyHKTax npuema, y4YpexnaeHHbIX ropoAckoit agMuHucTpauueit. Tak ByayT cobniogeHsl npasuna
N \TVNM3ALMN SNEKTPOHHBIX U SMEKTPUHECKMX YCTPOWCTB, a Takke NPUHLMUMLI GEPEXHOTO OTHOLLEHNS!
K pecypcam v 3aluTbl 30POBbS HYEroBeKa 1 OKpyXKatoLLEel Cpefpl.
[ins nonyyenus Gonee nogpobHoi nHpopmaLmn obpallaiTecs B MECTHYIO TOPOACKYIO aAMUHUCTPALIMIO,
cnyxBy YHNYTOXEHUS BbITOBLIX OTXOAO0B MMM MarasuH PO3HWYHOM TOProBMW, B KOTOPOM Gbifo
npuobpeTeHo ycTponcTBo, Nubo nocetute BeG-caiT https://consumer.huawei.com/en/.
C Bbl BelecTB
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[laHHOe YCTPOWCTBO W €ro anekTpuyeckne akceccyapbl otBevaoT Pernamenty EC no peructpauuu,
OLIEHKe, NOMNYYEHWNI0 paspeLleHns 1 orpaHMyYeHunio NpuMeHeHns xuMmuyecknx selects (EU REACH),
Iupektuse EC 06 orpaHnyeHnn cogepxanns BpeaHbix Bellects (RoHS) n upekTtuse 06 ncnonb3osaHnn
W yTUNM3aumum akkyMynsatopHbelx Gartapeit (ecnu ectb). [ins nonyyeHuns Gonee nogpo6Hoi nHdopmaumm
0 COOTBETCTBUM yCTpoicTBa TpeboBaHusaM pernameHta REACH u ampektusbl RoHS nocetute BeG-cainT
https://consumer.huawei.com/certification.

Oeknapaums coorBeTcTBUs EC

Deknapauums

Komnanus Huawei Device Co., Ltd. HacTosiumm 3asiensieT, uto gaHHoe yctpoiicteo YGJN-BE33 otBevaet
OCHOBHbIM TPeGOBaHUSM U COOTBETCTBYIOLLMM MOMOXEHWUsIM crneayolmx anpektus: RED 2014/53/EU,
RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC.

MonHbIA TEKCT Aeknapauuu CooTBETCTBUS, NOAPOGHbIE CBeAeHNs AupekTuBbl ErP 1 akTyanbHyo
nHopmaLmio 06 akceccyapax U NporpaMMHOM 0BECreHeHU MOXHO NOCMOTPETL Ha Beb-caiiTe:
https://consumer.huawei.com/certification.

OrpaHuyenus B gnanasoxe 5 My

[nanasoH yactoT 5150-5350 MI'L, npeaycMOTpeH UCKITIOUNTENBHO AN UCTONb30BaHUSA B NMOMELLEHUAX B
cnepytowwmx ctpaHax: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU,
LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, S, SK, TR, UK(NI).

[lnanasoHbl 4acTOT U MOLHOCTE

HomuHanbHble NOPOroBble 3HAYEHWS AMANA30HOB YacTOT U BbIXOAHOW MOLLHOCTMU (M3fly4aemMon u (unu)
nep oif), Mp! k aToMmy paauoobopyposaHuto: Wi-Fi 2.4 GHz: 20 dBm, Wi-Fi 5 GHz:
5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5600 MHz & 5650-5725 MHz: 30 dBm.

PYKOBOACTBO MO BKIIOYEHUIO U BbIKNIOYEHUIO GeCnpoBOAHOW ceTH

1. Wi-Fi 2,4 Tu;
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a. Mopkniounte Komnbtotep k cetn Wi-Fi poytepa (unu nogkntodute komnbtotep k LAN-nopty poyTepa ¢
nomoLubto kabens Ethernet). Beeaute B agpecHoii cTpoke 6paysepa agpec 192.168.3.1 u aBTopuayiitech
Ha BeG-CTpaHuLe yrpaBneHnsi poyTepoM.

b. Beibepute pasgen Mos cetb Wi-Fi, Bbikniounte onuuto MpuoputeT 5 'L 1 BKNOYUTE MU BbIKNIOYUTE
onuuto Wi-Fi 2,4 'y,

2. Wi-Fi 5 Mu;

a. Mopkniouute komnbiotep k cetn Wi-Fi poyTtepa (unu nogkntounte komnbiotep k LAN-nopty poyTepa ¢
nomoLubto kabens Ethernet). Beeaute B anpecHoit ctpoke 6paysepa agpec 192.168.3.1 u aBTopuyiitech
Ha Be6-CTpaHuLie ynpaBneHusi poyTepoM.

b. Bbibepute pasgen Mos cetb Wi-Fi, Bbikntouute onumto MpuoputeT 5 T 1 BKIIOUATE UK BbIKMOYUTE
onuuto Wi-Fi 5 Ty,

YBepgomneHus

Copyright © Huawei Device Co., Ltd., 2025. Bce npaBa 3aliuLieHbl.

OAHHbBI JOKYMEHT HOCWUT CMPABOYHbIV XAPAKTEP W HE MOAPA3YMEBAET HUKAKMX
TAPAHTUN.

ToBapHble 3HaKK

Wi-Fi®, norotun Wi-Fi CERTIFIED u norotun Wi-Fi aBnsioTcs ToBapHbIMI 3Hakamu anbaHca Wi-Fi
Alliance.

[pyrvie ToBapHble 3HaKW, HAMMEHOBAHUA U3ENUN, YCIyr N KOMMNaHWiA, YyNOMSIHYTbIe B HacTosLieM
PYKOBOACTBE, NpUHaAnexXar ux BraaenbLam.

OGHOBREHME Bepcun

C Lenbio noBbILEHNst 6e30MacHOCTK JaHHOTO YCTPOIICTBA W kadyecTBa o6CMyxuBaHUs koMnanus Gyaet
YBEAOMIISTb BAC O HOBbIX BEPCHUSIX MPU UX MOSIBEHUN.

Monutuka koHmaeHunansHocTU
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Mepbl, NpUHUMaeMble KOMNaHUen ANs 3allWTbl Baled NUYHON MHOPMaLMKU, onucaHbl B NONNTUKE
KOHMAeHUMansHocTH, onybnunkoBaHHoii Ha Be6-caiiTe https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

cor C Ko noneL3oBartenem
Mepen ncnonb3oBaHMEM 3TOrO YCTPOWCTBA BHUMATENIbHO NPOYTUTE W MPUMUTE MOMOXEHUS
TNINLEH3NOHHOro cornalleHuns ¢ KoHeYHbiM nonb3osatenem (HUAWEI EULA) Ha Be6-cTpaHuue
KOHChUrypaLmm ycTponcTaa.
[ononHuTenbHas uHdopmauus
MHbopmauuio o TenedoHe ropsiHeit IMHAWM 1 agpece SNeKTPOHHOI NoYTbl Cryx6bl NOAAEPXKM B BaLLeit
CTpaHe Unu pernoHe cM. Ha caite https://consumer.huawei.com/en/support/hotline.
MoapoBHyto MHopMaLMIo 0 BO3MOXHOCTSX AOCTyNa CM. Ha ocuumansHom Be6-cante Huawei B
pyKoBOACTBE O (PYHKLMAX paclUMpeHHOro AocTyna Ansa ycTtponcTts goctyna (Accessibility Guide of Access
Point Products).

EAL

Bknagbiw k KpaTKOMY PyKOBOACTBY nosfb3oBatens
1. UsrotoBuTens, agpec

Xyaeait [lesaiic Ko., llta. KHP, 523808, r. [lyHryaHb, l'yaHayH, AMuHUCTpaTUBHOE 3aaHue Ne2 .
(Huawei Device Company Limited, Administration Building No.2, Xincheng Road, Songshan Lake Zone,
Dongguan, Guangdong, 523808, Kutait)

Ten.: +86-755-28780808
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2.H u MecT y! YEHHOro U3rotoBUTENem nuua (Mmnoprepa —
€CNn NapTnsA) B COOTBETCTBUM C TPEGOBaHMAMM TEXHUHECKNX PerfiaMeHToB TaMOXeHHOro coto3a
000 «TexkomnaHusi Xyasai», Poccuiickast deaepaums, 121614, r. Mocksa, yn. Kpeinatckas, a. 17,
kopnyc 2, OFPH 1027739023212.

3. UHdpopmaumsa ans ceasmn

CISSupport@huawei.com

+7 (495) 234-0686

4. ToproBas Mapka

HUAWEI

5.H " 060!

Poytep HUAWEI mopens YGJN-BE33

6. HasHaueHue

Poytep HUAWEI mopenb YGJN-BE33 — aTo 6ecnpoBoaHoii poyTep NoaAepKuBatoLLnit NoaKno4eHme
HECKOMbKMX YCTPONCTB-KNMEHTOB. POyTEP MOXHO UCMONb30BaTh B OMaXx 1 Manblx ocucax Ans
npefocTaBneHns Nonb3oBaTensm JocTyna B VIHTepHeT.

7. XapaKkTepucTUKM M napameTpbl

Wi-Fi 2,4 TTu: 2x2 Wi-Fi 2.4 Ty 11be

Wi-Fi 5 [Tu;: 2x2 Wi-Fi 5 Ty 11be

8. Nutanue

OT apanTepa NUTaHUs OT CETW NEPEeMEHHOro Toka C NapameTpamu NNTaHus:
Ha Bxoge: 100-240 B, 50/60 'y

Ha Bbixoge: - 12B DC, 1 A

9. CtpaHa npousBoAcTBa
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Kutai
10. CooTBeTtcTBME
YCTpOICTBO COOTBETCBYET:
— TP TC 020/2011 «3nekTpoMarHuTHasi COBMECTUMOCTb TEXHUYECKUX CPEACTBY;
— TP TC 037/2016 «O6 orpaHu4eHnn NPUMEHEHUS OMACHbIX BELLECTB B U3AENUAX ANEKTPOTEXHUKA U
PaMo3NEKTPOHIKIY.
AnanTep nuTaHWs COOTBETCBYET:
— TP TC 004/2011 «O 6e30macHOCTV HU3KOBOMLTHOTO 060PYAOBaHUS»;
— TP TC 020/2011 «3OnekTpomMarH1THasi COBMECTUMOCTb TEXHUYECKUX CPEACTBY;
— TP TC 037/2016 «O6 orpaHWyYeHWr NPUMEHEHUST ONACHbIX BELLECTB B M3ENUSX SNEKTPOTEXHUKM U
PagnoanekTpoHuKkmy.
1. Mg ny o1 aKcnnyaTauum (MCnonb3oBaHus)
O6opyaoBaHue NpegHasHa4YeHo Ans UCNONb30BAHKS B 3aKPbIThIX OTaNMBaEMbIX NOMELLEHUSIX Npu
TemnepaTtype okpyxatoLero Bosayxa 0-40 rpag. C, n OTHOCUTENbHOIN BNaXHOCTH He Bbilwe 95%.
O6opyaoBaHve He HYXXAAeTCH B NepMoanYeckom 06CyXUBaHUM B TeHeHWe cpoka cnyx6bl. Cpok crnyxobl
yKasaH B 3KCMIyaTaLMOHHbIX [JOKyMEHTax.
12. MpaBuna 1 ycnoBusi MOHTaxa
MoHTax o6opyaoBaHI1s NPOU3BOANTCA B COOTBETCTBUN C KpaTkiM pyKOBOACTBOM NOMb3oBaTers,
npunaraemMom K AaHHoMy o6opyaoBaHuio.
13. N ny Xp
OGopyaoBaH1e AOMKHO XPaHUTLCA B 3aKPbITbIX MOMELLEHUSX, B 3aBOJCKON ynakoBke, Npy TemnepaType
OKpy>KatoLLiero Bosayxa ot MuHyc 40 ao nntoc 70 rpag. C, 1 OTHOCUTENbHOW BNIaXXHOCTN He Bbille 95%.
CpoK XpaHeHMs He MPEBbLILIAET CPOK CIYXGbI.
14. 0, ny T (T p )
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MepeBo3ka 1 TpaHCNOPTHPOBKa 060PYAOBAHNS AOMYCKAETCS TOMNbKO B 3aBOACKON YMaKoBKe, JoGbIMM
BMWAAMU TpaHcnopTa, 6e3 orpaHU4eHsi PacCTOSHUIA.

15. MpaBuna u ycnosus peanusauuu

Bes orpaHuyeHnit

16. NpaBuna u ycnoeusa ytunusauum

Mo okoH4aHWKM cpoka cryxGbl 06opyAoBaHus, 06paTUTeCh K OpULMANEHOMY AUMepy Ans yTUNusaumum
o6opyaoBaHus.

17. NMpaBuna 1 ycroBusi NOAKIIOYEHUS K MEKTPUYECKON CETU U APYrUM TEXHUYECKUM
cpeAcTBaMm, Nnycka, perynupoBaHus 1 BBeAEHUS B KCNyaTaumio

Mpon3BoanTCs B COOTBETCTBIM C KpaTkuM pyKOBOACTBOM MOMb30BaTeNsi, NpuiaraemMom K AaHHOMY
o6opyaoBaHuio.

18. Ceen 06 orp B MCnonb: C yyeTom np ana pa6otbl B
KUNbIX, P nng IX 30Hax

OBopyaoBsaHue NpeaHa3Ha4eHo Ans UCNONb30BaHNA B XUIbIX, KOMMEPYECKNX 1 NPOU3BOACTBEHHBIX
30Hax 6e3 BO3[eNCTBUSA ONacHbIX 1 BpeAHbIX MPON3BOACTBEHHbIX (haKkTOpPOB.

O6opynosaHue npeaHasHa4YeHo Ans KPYrnocyTOMHON HenpepbiBHON aKcnnyaTauun 6es NnocTosHHOMo
NpUCYTCTBNSA OGCNYXMBAIOLLETO NepcoHana

19. UHcpopmaumsa o mepax npu ocTu pyAoBaHus

B cnyyae oGHapyXeHusi HeucnpaBHOCTY 0GOPYAOBaHUS:

— BblIKNOuMTE 06opyAOBaHMe,

— OTKo4NUTe 06OPY/IOBaHNE OT AMEKTPUHECKOI CeTH,

— 06paTnUTech B CEPBUCHI LIEHTP WM K aBTOPU3OBAHHOMY UNepy NS Mofy4YeHNst KOHCYNbTaLWM nnm
pemoHTa 060opyaoBaHus
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20. Mecsiyy, U roa M3roToBneHUs U (Mnu) MHdopMaums o MecTe HaHeceHus U crnocobe
onpeaeneHus roaa U3rotToBrneHns

[laTa n3roToBrneHns ycTpoicTBa ykasaHa Ha ynakoske B popmare MM/IT (MM-mecsu, M-roa).
21. KomnnekTHOCTL

Poytep - 1 w;

Apantep nuTanus - 1 Wr,;

CeteBoM kabenb - 1 WT.;

OKcnnyaTaLyoHHbIe AOKYMEHTbI.

*KoMNneKT nocTaBku MOXET OTNMYATLCS B 3aBUCUMOCTM OT CTPaHbl UMW PErvoHa peanuaauuu.

22. 3HaK COOTBETCTBUSA

ERL
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YnartcTBo 3a 6p3 No4YeTok

Mokazaten e Mpuknyyok 3a HamnojyBake

MopTta co aBTOMaTCcko npucrnocobysatbe 3a WAN/LAN: ce noBp3yBa Ha UHTepHET
(kaKo LUTO € ONTUYKM MOAEM, LUIMPOKOMOjaCHN MOAEMM UTH.) U ypes, 3a XuueHa
Mpexa, Kako LITO e KomrjyTep.

Konue 3a WPS/RESET: ru o6e3bepnysa chyHKUuUTe 1 Ha KonueTo 3a WPS 1 Ha
konyeTto RESET.

291



Yekop 1: MOHTUpaH-e Ha Kabnute

HopmarnHo kopucTetbe
(He cknonyBajTe r1 aHTeHuTe)

OnTuYKK/WmpokonojaceH/
kabenckn mogem
(oA BaWMOT AaBaTen Ha
LUIMPOKOMOjaceH UHTEPHET)

© - Vicnpasete ru cuTe aHTeHu 3a Aa o6e3beauTe ONTUMM3MPaH curHan Ha Wi-Fi®.
+ AKO MOKa3aTenoT OCTaHe LPBEH, TOa 3HauM [leka HacoUyBaYoT He € MOBpP3aH Ha UHTEPHET.
MorneaHete ro ,Yekop 2: KOHbUrypuparse Ha NocTaBkuTe 3a Mpexara.”
+ 3a HacouyBauu LITO NoAApPXyBaaT aBTOMAaTCKO npucnocobysarse Ha WAN/LAN, MpexHuTe
noptu ce kom6uHupanu noptn WAN/LAN. VcTo Taka, MOXe Aa HaBeaeTe huKcHa nopTa
WAN Ha cTpaHuLaTa 3a yrnpaByBatbe CO HaCOUyBaYoT Npeky Be6.
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Yekop 2: KOH(Urypupare Ha MOCTaBKUTe 3a MpeXara

o Mosp3ete ro MO6UIHKOT
TenechoH UM KOMNjyTepoT €O
mpexara Wi-Fi op HacouyBauor
(He e NoTpe6Ha NO3MHKA).
MpoBepeTe ro UMETO Ha MpexaTta
Wi-Fi (Wi-Fi name) Ha gonHuot
[en off HOBMOT HacouyBau.

Wi-Fi
.
Wi-Fi « |/
H
v
XXXXXX =
MoBp3aHo °
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OTBoOpeTe ro NpennucTyBaYoT 1 ke
6uaeTe NpeHacoueHn aBTOMaTCKU.

(Ako cTpaHuLLaTa He ce npuKaxe
aBTOMaTcku, BHeceTe 192.168.3.1).
Honpete MOYHETE un usbepete Co3aaj
mpexa Wi-Fi (npeckokHeTe ro oBoj Yekop
aKo He MoXeTe [Aa HajaeTe Taksa onuuja).

192.168.3.1

[MOYHETE R



BHeceTe rv cmeTkaTa v no3nHKaTa 3a LLIMpOKOI'IOjaCEH WHTEpHET.
AKO 3a MOBp3yBaH-e€TO Ha MHTEpPHET He ce NMOTpebHU CMeTKa W NI03UHKa, ofeTe Ha
CcnegHNoT Yekop.

BonLwe6HUK 3a UHTEpHET

CMeTka 3a WupoKonojaceH
VHTEpHET

0

o * AKo cTe v 3360PaBMI’Ie CMeTKaTa U fI03nHKaTa 3a
UJMDOKOHOjaCeH WHTEpPHET, KOHTaKTMpajTe CO onepaTopoT
Ha LLIVIpOKOI'IOjaCeH WHTEpHeT 3a Aa rm nobuete
CMeTKaTa 1 No3nHKaTta 3a UJVIPOKOHO]BCGH WHTEpHET.

Noaukka 3a wipokonojacen
WHTepHeT

VLAN Ako Tpeba na KoHdurypupate VLAN Ha Balwata Mpexa,

KOHTaKTMpajTe CO OMepaTopoT Ha LUMPOKOMojaceH

VHTEpHET 3a Aa v noTspauTe napametpute 3a VLAN u

0BO3MOXeTe ro npekuHyBayot 3a VLAN Ha ekpaHOT.
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e MocTaBeTte HOBO ume Ha Wi-Fi, nosuHka 3a Wi-Fi u agMuHucTpaTopcka no3nHka
3a HOBMOT HacouyBau.

Bo/iLLIEGHMK 3 NHTEPHET| Borwie6HuK 3a MHTepHeT
Npuoputer Ha 5 GHz @)

VMe Ha Mpexara Wi-Fi

]

Noswhka 3a Mpexata Wi-Fi

Noswhka 3a HajasyBatse

KoHdburypuparbeto

Motsppere ja nosukata 3aBpLwM.

O Oso3moxete Mpuoputer Ha 5 GHz: npuoputeTHO KopucTerse Ha oncerot Ha Wi-Fi Ha 5
GHz HamecTo onceroT Ha 2,4 GHz kora jaunMHaTa Ha CUrHanoT e efHakBa 3a Aa Ce 3rofnemMu
6p3nHaTa Ha NoBp3yBaH-eTo.
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YnpaByBajTe cO HAaCOUyBauoOT CO HawaTa Mo6unHa
annvkaumja

CkeHupajte ro QR-KogoT 3a fJa ja npesemeTe 1 [a ja MHCTanuparte
annukaumjata HUAWEI Al Life Ha MO61nHUOT TenecoH nim TabneTor.
Moxe fia ja KOpuUCTUTe annnkaumjaTa 3a Aa ynpasyBaTe CO HacouyBayoT.

Mokasarten

CeeTu 3eneHo

MoBp3aH Ha Mpexara

CBeTu upBeHo

He e noBp3aH Ha MpeXxara

+ PasnabaBeH Kaben wnu rpeLuka Bo NoBp3yBatrbeTo. MpoBepeTe ro Kabenor.

« [peLuKa Ha WKpoKomnojacHaTa Mpexa. KoHTakTupajTe co onepaTtopoT Ha
LUIMPOKONOjaceH UHTEPHET.

Tpenka

HacouyBauoT oTKpun ypep, WITO MOXe fia ce cnapu.

Kora Ke ce otkpujat apyru ypean HUAWEI (wro nogapxysaat HarmonyOS Connect),

nokasatenor Ha HUAWEI WiFi BE3 Pro ke Tpenka. Kora Ke ce ciyuu Toa, NpUTUCHeTe

ro konyeto WPS/RESET Ha HUAWEI WiFi BE3 Pro. MNokasatenor Tpeba Aa Tpenka

6p30, LITO yKaxyBa Aeka ypesioT LTO MOXe Aa ce cnapu ce rnospsysa co HUAWEI

WiFi BE3 Pro. Mpouecot Ha noBp3yBarbe € 3aBpLUeH Kora nokasatenoT Ke npecraHe

[fia Tpenka.

@ Axo cnyuajHo ro gonpete konueto WPS/RESET, nouekajte okofly 2 MUHYTU
[AopeKa nokasaTenoT ce BpaTu BO HOpMariHaTa cocToj6a.
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YecTo noctaByBaHu npatwara (UMM)

M1: WTto pa HanpaBaMm ako ce MojaBaT HeKOU of cnepaHuBe npobnemu Kora ro

KOH(Urypmpam HacouyBauoT?

« AKO ypefoT He ja oTkpue Mpexata Wi-Fi Ha HacodyBauoT: yBepeTe ce Aeka HacouyBauoT e
BK/y4eH. MNMoyekajTe Manky (AoAeka HacouyBayoT [a cTapTyBa) U obuaeTe ce MOBTOPHO Aa
npe6apaTe Ha ypefoT.

+ Ako He MOXeTe [ja ja MoceTUTe CTpaHuLiaTa 3a KOHUrypupakse Ha HacouyBauoT Ha ypeaoT:
yBepeTe ce AeKa ypeaoT e nosp3aH Ha mpexarta Wi-Fi Ha HacouyBauoT, na BHeceTe 192.168.3.1
BO MPEeNNCTyBaYoT 3a Aa ja NoceTuTe CTpaHMLATa Ha ypeaoT.

« AKo Ha cTpaHuuarta ce npukaxysa ,Kabenot e ucknyueH": ysepete ce geka noprata WAN
Ha HacouyBauyoT e nosp3aHa co noprata LAN Ha MOZeMOT 1 Jeka MoAeMOoT UMa npuctan Ha
WHTepHeT. [poBepeTe fanu cute Npuknyyoum ce 6e3beaHO NOBp3aHN 1 MMaaT fobap KOHTaKT 1
AeKa MpeXHuTe kabnu ce Bo gobpa coctojba.

o Ako I'IpDGI'IeMOT He e pelleH, BpateTe ro Haco4yBa4oT Ha d)aﬁpwm(me noCTaBkKW u cnepete ro
ynaTcTBOTO 3@ MOBTOPHO Aa rv nosp3ete kabnute u Aaaro KOH(I)MI'prpaTe Haco4yBau4oT.

M2: Kako pa ro o6HoBaM HacouyBauoT Ha pabpuukuTe NocTaBkm?

MoBp3eTe ro HacOUYBa4OT CO HaMojyBaH-eTO M MoyeKkajTe HACOUyBaYoT [a o 3aBpLUM MPOLLECOT
Ha cTapTyBakbe. MpuTucHeTe ro konyeto WPS/RESET Ha HacouyBayoT Mofonro o 8 ceKyHau
[oAeKka cujanuykaTa Ha MokasaTenoT He ce UCKyuu. MoyekajTe HacouyBauoT Aa ro 3aBpLun
NpOLIecOT Ha npecTapTyBatbe. Kora nokasaTenor Ke CBeTHe LipBEHO, TOa 3HauM [ieka HacouyBayuoT
e 06HOBeH Ha (habpuukuTe NoCTaBKM.

@ Ao HacouyBauoT e 06HOBeH Ha habpuuKuTe NOCTaBKM, Tpeba [1a ro KOH(UrypupaTe NoBTOPHO.

297



MN3: Kako pga noepsam gononHuteneH Hacouysauy HUAWEI co mpexarta Ha HUAWEI WiFi

BE3 Pro?

Moxe Aa ro nosp3seTe HacouyBayoT Ha HEKOj O CIeAIHNBE HaUNHW:

« XuuaHo nosp3syBarse. Mosp3eTe ja noprata WAN Ha JOMOMHUTENHWUOT HacouyBay (HOB Unn
06HOBeH Ha habpuukuTe noctasku) co noptata LAN Ha KoHdwmrypupaHuor HUAWEI WiFi BE3 Pro
CO KOpUCTeHbe Kaben 3a eTepHeT.

«  Be3XunyHo noBp3yBakse. Yekop 1: cTaBeTe ro AONOMHUTENHUOT HacouyBay (HOB UK OBHOBEH Ha
habpuuknTe NOCTaBKM) BO Orcer of efeH MeTap of, koHdurypupaHmor HUAWEI WiFi BE3 Pro
1 NoBp3eTe ro €O HanojyBarbeTo. Yekop 2: kora nokasatenor Ha HUAWEI WiFi BE3 Pro ke noute
Aa Tperka, nputucHeTe ro konueto WPS/RESET Ha Hero. MoyekajTe Aofeka nokasaTenoT Ha
[IOMOSHUTENTHWOT HacouyBay He Nokaxe JeKka e NnoBp3aH Ha Mpexata.

0 ,HacouyBau og HUAWEI" ce opHecyBa Ha HacouyBauu LUTO noaapxyeaat HarmonyOS Mesh+. Mpoeepete
Aanu BalwKoT ypea noaapXyBa TakBa KapaKTepucTuka.

MN4: Kako pa nospsam ypep, co Wi-Fi co mojoT HacouyBau co kopucter.e WPS?

Kora HacouyBauoT e BKyueH, MpUTUCHeTe ro HeroBoto konye WPS/RESET, na NpuTuUCHETe ro Konyeto
3a WPS Ha ypepnot co Wi-Fi (kako WwTo e TenedoH) BO poK 07, AiBe MWUHYTU 3a [a 3arnoyHe cTaHaapaHa
KoMmyHuKaumja npeky WPS 1 aa ro nospsete ypeaot co Wi-Fi Ha MpexaTta Wi-Fi og Hacouysauor.

M5: LWWTo ga HanpaBam ako ja 3a6op no: Ta 32 HajaByBakbe Ha annukauujata
WM 3a CTpaHuULLaTa 3a ynpaByBake CO HacouyBauoT npeky Be6?

O6upeTe ce Aa ja KopucTuTe No3nHKaTa 3a Wi-Fi Ha HacouyBauoT 3a fa ce HajaBuTe.
Ako npo61eMoT He e pelleH, OGHOBETE 0 HAacoUyBaYoT Ha habpuyukuTe NOCTaBKU.
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M6: Kako ga ro nosp3am mojot HacouyBau co HUAWEI CPE 3a ga ja npowmpam mpexara
Wi-Fi?

Moxe aa ro nospseTe HacOUyBauOT Ha HEKOj Of} CIeiHNBE HaUMHU:
+ XwnuaHo nospsyBar-e
CraBeTe ro HacouyyBayoT BO NpocTopuja co cnaba jauMHa Ha CUrHaNOT UAK BO KOja BOOMLITO
HeMa curHan, na nospsete ja noptata WAN op HacouyBauot Bo noprata LAN Ha HUAWEI CPE co
KopucTerse kaben 3a eTepHer.
« be3xunuHo noBp3yBarse (CO KopucTerbe Ha konyeto WPS/RESET)
Yekop 1: cTaBeTe ro HacouysayoT BO oncer of eaeH metap ogq HUAWEI CPE n nospsete ro
HarojyBaH-€eTo.

BO OMcer o] efieH

Nl

wiem|

Yekop 2: kora nokasatenotr Ha HUAWEI CPE Ke nouHe da Tpernka, nputucHeTe ro konyeto WPS/
RESET Ha Hero. MNouyekajTe fgoaeka nokasaTesnioT Ha HacouyBa4oT He MokKaxXe [Jeka HacouyBauoT e
NoBp3aH Ha Mpexara.

Yekop 3: cTaBeTe ro HacouyBayoT BO MpocTopuja co cnaba jaumHa Ha CUrHanoT W NoBp3eTe ro
HarnojyBaH-€eTo.
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© - Crukara e camo 3a uHdopmaumja.
+ YBepete ce aeka HUAWEI CPE e noBp3aH Ha UHTEPHET 1 [leka HacouyBa4oT € HOB WU € BpaTeH Ha
abpuuknTe NocTaBku.
+ YBeperte ce aeka HUAWEI CPE rv nogapxysa cdyHkunjata HUAWEI HiLink n npotokonot CoAP. 3a
noaeTantu MHhopMaLmMmn, KOHCYNTUpajTe ce Co ANCTPUBYTEpOT.
+ YBeperTe ce Aieka pacTojaHueTo nomery Bawmot Hacodysad 1 HUAWEI CPE e nomano oa 10 meTpu n
fAeka Hema noBeke Of] €AeH sua Nomery HuB.

Be36eaHocHu nHdopmauun
Pa6orta u 6e3begHocT
[MpepynpenyBare] BHUMaTenHo npouutajte rm cute uHdopmauun 3a 6e3benHocT npeq ga ro
& KOPWUCTUTE YpesioT 3a Aa GuaeTte curypHu Aeka pabotu 6e3beaHo 1 NpaBunHO U Aa HayuuTe Kako
npaBunHo Ja ro pnnTe ypesaor.
He ro kopucTete ypenot gokonky e 3abpaHeto fa ce ynortpebysa. He ro kopucTete ypenort ako
HeroBaTa ynotpe6a npeau3BuKyBa ONacHOCT UM NPEYKN Ha ApYri enekTPOHCKM ypeaw.
Mpon3BoguTenuTe Ha nejcMejkepu npenopavysaaT Aa ce oApXKyBa Hajvano pacrtojaHue oa 15 cm
Mery ypenoT U nejcMejkepoT 3a a ce cripeyar noTeHuMjanHu Npeyky Ha nejcmejkepot. AKo kopucTute
nejcmejkep, KopuUcTeTe ro ypeaoT of] CNPOTUBHATa CTpaHa Ha MejcMejKepoT U He ro HoceTe ypeaoT Bo
npeaHuoT Lieb.
WaberHyBajte MecTa co npas, Bnara Unu HewuctToTuja. MN3berHysajte MarHeTHU nonuka. Kopucrerweto
Ha ypefoT BO Takea CpeAnHa MOXe Aa NpeausBirKa HapyLlyBake Ha CTPYjHOTO KOSo.
Wpeanuu Temnepatypu 3a pa6ota ce 0 °C go 40 °C. VigeanHu Temnepatypw 3a dysate ce —40 °C go
+70 °C. EKCTpeMHa TONMHa UNn CTy/ MOXeE [a o OLITETW YpeaoT Unu JononHUTeNnHaTa onpema.
UysajTe ro ypeaoT v AononHuTenHata onpema Bo A06po NpoBeTpeHa W CTyAeHa npocTopuja 6es
[IMPEKTHa U3NOXEHOCT Ha COHLE. He ro BuTKajTe Unn NokpueajTe ypeaoT co KpMn Unv Apyrv NpeaMeTy.
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He ro nocraByBajTe ypeaoT Bo NpeAMETU LUTO 3afp)KyBaaT TONMUHa, Kako Ha NpuMep, KyTuja unum keca.
Ypepot Tpeba Aa ce MHCTanmpa v co Hero Aa ce pakyBa Co Hajmarno pactojaHue of 20 cM Mery U3BopoT
Ha 3pavere n Bawwerto Teno.

KOpVICTeH:eTO HeonoﬁpeH nnun HecooaseTeH afantep 3a Cprja, nonHay unu 6aTepMja MOXe aa ro
owTeTu ypenoT, Aa ro Hamanu XvWBOTHWOT BEK UNU Aa npeanssuka noxap, eKcnno:mja wnu apyra
0onacHoCT.

3a npuknyynuenuTe ypeau, wrekepot Tpeba aa Guae Bo 6nusuHa Ha ypeauTe u Aa 6uge necHo
AocTtaneH.

MCKﬂyHeTe ro aganteport 3a Hanojyaau:e 0f WTeKepoT Kora He ro Kopuctute.

He ponupajTe rv ypeaot nnu agantepoT 3a HanojyBakse CO MOKpu paue. Taka Moxe Aa npeaussukate
KpaTok Cnoj, AeheKT unu cTpyeH yaap.

YBepeTe ce fieka aganTepoT 3a HanojyBawe rm ucnonHysa 6apawarta op IEC/EN 62368-1 n geka e
TecTupaH 1 ofobpeH cnopes HaUMoHaNHUTE UNW NokanHuTe cTaHaapau.

Ypepor He Tpeba fa Guae moHTMpaH Ha nonox6ba LWTo e ofaaneyeHa noseke of 2 m of nogsorara.
WUHdopmaumm 3a dpnare u peumknuparse

ECMM6OJ‘IOT Ha npowusBogoT, 6atepujata, nuTepatypata unu ambanaxara 3HadyaT Aeka npoussoauTe

1 6atepunte TpeGa fja ce ofHecaT BO NoceGHM MecTa 3a cobuparbe oTnaj OapeeHu of NoKanHuTe
BracTu Mo KpajoT Ha paBGoTHWOT Bek. Ha Toj HaumnH ke ce o6esbean Aeka OTNAAOT of enekTpuyHaTa
BN | crieKTPOHCKATa onpemMa ke ce peLMKnvpa U ke ce TPETUpa Ha HauuH LITO M1 3a4yByBa BpeJHUTE
martepujani 1 ro 3alTUTyBa 3ApaBjeTo Ha NyfeTo 1 OKonMHaTa.
3a noseke WHGOPMALMK, KOHTAKTUPajTe CO NMOKanHUTE BNAcTW, NpodaBayoT unu cnyxbarta 3a dpnatbe
Ha 0TNafoT oA AOMaKUHCTBaTa UK noceTeTe ja BeG-nokauujata https://consumer.huawei.com/en/.
HamanyBatse Ha onacHu cynctaHumu
YpenoT n HeroBuTe eneKkTPOHCKN 0AaToLM Ce BO COMMacHOCT CO MPUMEHNNBUTE FIOKanHK npasuna 3a
orpaHnyyBatbe Ha ynotpebara Ha ofpefieHu LITETHU CYNCTaHLN BO eNlekTpuYHa 1 eneKTpoHcka onpema,
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Kako wTo ce perynatusata EU REACH n aupektusute RoHS 1 batepun (kage WTO ce BKIyYeHn) u ap.
3a usjasu 3a coobpasHocT 3a REACH 1 RoHS, noceteTe ja Halwata Be6-nokauuja
https://consumer.huawei.com/certification.

YcornaceHocT co nponucute Ha EY

WUsjaBa

Hue, Huawei Device Co., Ltd. nsjaByBame neka oBoj ypen YGJN-BE33 e Bo cornacHocT co cnegHuse
[Ovpextueu: RED 2014/53/EY, RoHS 2011/65/EY, ErP 2009/125/E3.

Llenvot TekcT Ha [eknapauujata 3a ycornaceHocT 3a EY, getanHute uHcopmauuu 3a ErP u HajHoBuUTE
MHbopMaLMK 3a AofaTOLM U COTBEp Ce AOCTaNHMU Ha CrieAHaBa NHTepHeT-aapeca:
https://consumer.huawei.com/certification.

OrpaHuuyBatsa Bo oncerot o 5 GHz:

®pekBeHTHWOT oncer o 5150 ao 5350 MHz e orpaHuyeH Ha ynotpeba Bo 3aTBOpPeH NPOCTOP BO CeAHUBE
3emju: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL,
NO, PL, PT, RO, SE, S, SK, TR, UK(NI).

Dp LUMCKN "n K

HomuHanhuTe orpaHudyBama Ha (DpeKBEHLIMCKNTE OMcean U emuTyBadkaTa eHepruja (3payeHa u/unm
emMuTyBaHa) MPUMEHNUBM 3a OBaa paauo onpema ce kako wro cneaun: Wi-Fi 2.4 GHz: 20 dBm, Wi-Fi 5
GHz: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5600 MHz & 5650-5725 MHz: 30 dBm.

YnaTcTBO 3a Toa Kako aa Te un Te Ge: Mpexu

1. Wi-Fi Ha 2,4 GHz:

a. Mospazete ro komnjytepot co Wi-Fi mpexxaTta Ha pyTepoT (Mnu noBp3eTte ro komnjyTepoT co noptata LAN
Ha pyTepoT KopucTejkn eTepHeT kaben). BHeceTe 192.168.3.1 Bo neHTaTta 3a agpeca Ha NpenucTyBayoT u
HajaBeTe ce Ha BeG-CTpaHuLaTa 3a ynpaByBakbe Ha BalLVOT pyTep.

6. N3bepete Moja Wi-Fi, ucknydere Mpuoputet Ha 5 GHz 1 oBoamoxete nnu oHesosamoxete Wi-Fi Ha 2,4
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GHz.

2. Wi-Fi Ha 5 GHz:

a. Mospsete ro komnjytepot co Wi-Fi MpexaTta Ha pyTepoT (Mnu noBpaeTe ro KOMMjyTepoT co noprarta
LAN Ha pyTepoT kopucTejkn eTepHeT kaben). BHeceTe 192.168.3.1 Bo neHTarta 3a agpeca Ha
NpenucTyBayoT U HajaBeTe ce Ha BeG-CTpaHuLaTa 3a ynpaByBatbe Ha

BaLLNOT pyTep.

6. N3bepeTe Moja Wi-Fi, ucknydete NMpuoputer Ha 5 GHz 1 oBo3moxeTe unu oHeBosmoxeTe Wi-Fi Ha 5
GHz.

NMpaBHa HanomeHa

Atopcku npaBa © 2025 Huawei Device Co., Ltd. Cute npaBa ce 3agpxaHu.

OBOJ AOKYMEHT E CAMO 3A MH®OPMATUBHW LUENN N HE MPETCTABYBA HVUKAKBA
FAPAHLINJA.

TproBCcku Mapku 1 Ao3sonu

Wi-Fi®, noroto Wi-Fi CERTIFIED 1 noroto Wi-Fi ce Tproscku mapky Ha Wi-Fi Alliance.

[lpyrute criomMeHaT TProBCKM Mapku, Ha3uBW Ha NPOM3BOAW, YCIyrv U TProBCKM APYLUTBA MOXE Aa Ce BO
COMCTBEHOCT Ha HUBHUTE OIHOCHI COMCTBEHULIN.

Axypupame Ha Bep3ujaTa

3a na ce nopobpu 6e3begHocTa Ha NPoU3BOAOT M Aa BU 06e3beanme Noaobpo KOPUCHWUYKO UCKYCTBO,
PenoBHO Ke Be N3BECTyBaMe 3a axypupaka Ha Bepaunjata kora ke ce 06jaBu BaXHO axypupatse.
MonuTuka 3a npuBaTHOCT

3a pga pasbepete nogoGpo Kako rvM KOPUCTUME W TM 3aITUTyBame BaluTe NUYHU WHOpMaLNK,
npouunTajTe ja nonuTMKaTa 3a npueBaTHOCT Ha https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

JueHUeH AOroBop 3a KPajHU KOPUCHULM
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MpoyuTajte ro u cornacete ce co JIMueHUHWOT AoroBop 3a kpajHu kopucHuum (HUAWEI EULA) Ha
CTpaHuLaTa 3a ynpasyBate CO MPON3BOAOT Nper, Aa o KOPUCTUTE MPON3BOAOT.

3a noseke nomow

MoceTeTe ja https://consumer.huawei.com/en/support/hotline 3a HajHoBMOT 6poj Ha LieHTapoT 3a rpixa 3a
KOPVCHWLM 1 afipecarta Ha e-noluTa Bo Baluata 3emja unu pervon.

3a noeeke WHdoOpMaLUN 3a kapakTepUCTUKUTE 3a NMPUCTAMNHOCT, noceteTe ja oduunjanHata seb-
nokauuja Ha Huawei v norneaHeTe ro YnartcTBoTO 3a NpucTanHocT 3a MpousBoauTe 3a npucTanHa Touka
(Accessibility Guide of Access Point Products).
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PbkoBOACTBO 3a 6bp3 cTapT

0 WHpaukarop e Mopr 3a 3axpaHsaHe

e MopT 3a aBTOMaTU4HO aganTtupare 3a WAN/LAN: 3a cBbp3BaHe C MHTEPHET (KaTo Hanp.
onTu4yeH moaem, MmoaemMu 3a LUIMPOKONMEHTOB AOCThN N [J,p.) N KbM MpPEeXoBo yCTpOI;ICTBO Cc
kabern, kaTo HanpUMep KOMMITHLP.

Q BytoH WPS/RESET: cnyxw kakto 3a WPS 6yToH, Taka n 3a RESET 6yToH.
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Ctbnka 1: CBbp3BaHe Ha kabenuTte

HopmanHa ynotpe6a
(He crbBaiite aHTeHuTe)

OnTNYeH/LLINPOKONEeHTOB/
kabeneH mogem

(OT BalLMs AOCTABYMK Ha

LMpOKONeHTOBa ycnyra)

© - PasnbHeTe BoWUKM aHTEHN B M3NPaBEHO NOMOXeHIe, 3a Aa ocUrypuTe onTumuanpan Wi-Fi® curan.
* AKO MHMKATOPBT OCTaHe YepBeH, ToBa 03HaYaBa, Ye PyTepbT He € CBbP3aH KbM UHTEPHET.
KoHcynTupaiite ce cbe ,CTbrka 2: KOHUrypupaHe Ha MpeKoBUTE HAaCTPOMKU®.
« 3a pyTepu, kouTto noaabpXaT aBTomatuyHo agantupaHe Ha WAN/LAN, mpexoBuTe noptose ca
kom6uHMpanm 3a WAN/LAN. MoxeTe cbluo Aa 3agaaete cukcvpad WAN nopt Ha ye6 6asvpaHarta
CTpaHWLa 3a ynpasreHne Ha pyTepa.
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Ctbnka 2: KoHdurypupaHe Ha MpeXXoBUTE HaCTPOMKHU

n CBLpXeTe MOGUHUA cU
TeredhoH UM KOMMIOTHPA CU

kbm Wi-Fi mpexaTa Ha pyTepa
(He ce u3wncksa napona).
Mposepete umeto Ha Wi-Fi
Mpexara OTAOJy Ha HOBUSI pyTep.

Wi-Fi

Wi-Fi

XXXXXX
Cabp3aHo
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9 OTBoOpeTe G6pay3bpa v e Gbaete

aBTOMAaTWNYHO MPEeHaco4eHW. (ako cTpaHuuaTa
He ce Mokaxe aBTOMaTW4HO, BbBeaeTe
192.168.3.1 B neHTata 3a agpecw).
[okocHeTe MbpBr cTbNKM 1 n3depete ChanaBaHe
Ha Wi-Fi Mpexa (npornycHeTe Ta3u CTbrka, ako He
MOXeTe Aa HaMmepyTe Takasa OrnLysi).

192.168.3.1

MbPBU CTHINKN




B'bBeFleTe akKayHTa 1 napornara cu 3a LUMPOKOoreHToBa ycryra.
Ako BaluaTa Bpb3ka KbM UHTEPHET He N3NCKBA BbBEX/JAHETO Ha akayHT 1 napona,
OTMAETe Ha cnejBallarta CTbnka.

ChBeTHIIK 38 UHTEpHeT

!
WMPOKONeHTOBa ycnyra

Mapona sa
wwipokonexToBara yenyra

Nessccscsscsssassaaa’

VLAN

o -

AKO CTe 3aBpaBuUv CBOSI akayHT 1 napona 3a
LUIMPOKONEeHToBa ycnyra, ce CBbpXXeTe C Balus
AOCTaB4YMK Ha LUMPOKONEHTOBA ycnyra, 3a Aa nony4ute
akayHTa v naponara.

Axo Tpsibea fga koHdurypupate VLAN gocTbn Ha
Mpexara cu, CBbpXeTe ce C MOBUMHUS cu oneparop,
3a aa nony4yute napameTpute 3a VLAN, cnen koeto
akTuBupaiite npesknioyBatens 3a VLAN Ha ekpaHa.
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e 3apaiite HoBM UMe 1 napona 3a Wi-Fi Mpexara, kakTo 1 napona 3a
aAMUHUCTPaTOpP Ha HOBUSA pyTep.

ChBeTHK 3a MHTEPHET ChaeTHWK 3a MHTEpHET

Npuopurnanpane @)
Ha 5 GHz

Vme Ha Wi-Fi mpexa N

Mapona 3a Wi-Fi mpexa

Mapona 3a Bxon

]

Morebpaete naponata

KoHdpurypupaHeTo
€ 3aBbpLUEHO.

Hanpep

© Axvsupaiite NMpuoputnaupae Ha 5 GHz: MpropuTtuanpare Ha 5 GHz Wi-Fi ananason
npeg 2,4 GHz AvanasoH, Korato cunara Ha curHana e paeHa, 3a ja ce yBenu4yum cKopocTTa Ha
Bpb3KaTa.
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YnpaBnsiaHe Ha pyTepa ¢ MOGUITHOTO HU

npunoxeHue

Ckanwupaiite QR koga, 3a Aa naternute u nHctanupate npunoxexnero HUAWEI Al
Life Ha cBosi MoBuneH TenedoH unu Tabnet. MoxeTe aa n3nonseare NPUNOXKEHNETO
3a ynpasrieHne Ha pyTepa cu.

WHpukatop

CBeTU NOCTOSIHHO
B 3eNeHo

WUma Bpb3ka ¢ mpexarta

CBeTU NOCTOSIHHO

Hsima Bpb3Ka ¢ Mpexara

B YepBeHoO * HecrabunHa Bpb3ka ¢ kaben unu rpetuka npy cebpasaHe. MNposepeTe kabena.
- I'peLuKa B LUMPOKONeHToBaTa Bpb3Ka. CB‘bp)KeTe Ce C foCcTaB4ymnka cu Ha
LUMPOKONEeHTOBa ycnyra.
Mura PyTepbT e 3acAKb/ YCTPOMUCTBO 3a CABOSIBaHe.

Korato 6baat otkputit apyrv HUAWEL ycTpoiictea (¢ noaapbxka 3a HarmonyOS
Connect), nHavkatopbT Ha HUAWEI WiFi BE3 Pro wie 3ano4He ga mura. ToraBa
HaTtucHeTe Bytona WPS/RESET Ha HUAWEI WiFi BE3 Pro. MHankaTopbT TpsibBa
na mura 6bp30, KOETO Lie 03HaYaBa, Ye YCTPOCTBOTO 3a CBOsIBaHe Ce CBbp3Ba
kbM HUAWEI WiFi BE3 Pro. Korato nHavMkaTopbT cripe Aa Mura, NpoLechT no
CBbp3BaHe € 3aBbpLUEH.
@ Axo cnyvaitHo cte fokocHanu 6ytoHa WPS/RESET uavakaiite 2 MUHYTH, A0KaTO
WHAVKATOPBT Ce BbpHE KbM HOPMasnHOTO CU CbCTOsAHNE.
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YecTo 3agaBaHn BbLNpocuU

Bwbnpoc 1: KakBo Aa HanpaBsi, ako cpelyHa HAKOM OT crieAHUTe npoGnemu npu
KOHpurypmpaHeTo Ha pyTepa?

+  AKo YCTPOICTBOTO BY € He e 3acskno Wi-Fi Mpexarta Ha pyTepa: YBepeTe ce, Ye pyTepbT e BKIOYEH.
W3vakaiite Marnko ([okaTo pyTepbT Ce CTapT1pa) U NOTbPCeTe OTHOBO CUTHaMa Ha YCTPOCTBOTO CU.

* Axo He MOXeTe f1a OTBOPUTE CTpaHMLIaTa 3a KOHUrypupaHe Ha pyTepa OT yCTPOACTBOTO cu: YaepeTe
ce, Ye yCTPOCTBOTO B € CBbp3aHo kbM Wi-Fi Mpexata Ha pyTepa 1 cnep ToBa BbBeAETE B NieHTaTa 3a
afpec Ha Gpaysbpa ,192.168.3.1%, 3a ia NOceTUTe Tasun CTpaHuULA Ha YCTPOWCTBOTO CH.

« Axo Ha cTpaHuLiaTa ce nokasea ,Cable disconnected” (kabenbT e paskadeH): Ysepete ce, ye WAN
NopTbT € CBbp3aH kbM LAN ropTa Ha Mofiema, KaKTo 1 Ye MOZIeMbT paarionara ¢ 4OCTbI 40 MHTEPHET.
MpoBepeTe Aany BCAYKMA CTaBY Ha BPb3KaTa Ca 3APaBO CBbP3aH U OCLUECTBSBAT A0GBP KOHTAKT,
KaKTo 1 Ye MpexoBuTe kabenu ca B JO6pO CbCTOsSHMUE.

@ Axo npobrembT NpogbIkasa, BbacTaHoBETE habpUiHITE HACTPONKN Ha pyTepa u criefBaiTe
PBKOBOACTBOTO, 3a /la CBbPXKETE OTHOBO kabenuTe 1 Aa KoHdurypupare pyTepa.

Bwnpoc 2: Kak aa Bb3cTaHOBs (haGpUyHUTE HACTPOIKM Ha pyTepa cu?

CabpxeTe pyTepa KbM 3axpaHBaHETO U n34akaiiTe, O0KaTo pyTepbT 3aBbPLUM NpoLeca Mo
ctaptupaHe. HatucHete 6ytoHa WPS/RESET Ha pyTepa B npogbrkeHue Ha noeeye oT 8 cekyHaw,
[10KaTO MHAMKATOPBLT yracHe. V34akaiite pyTepsbT Aa 3aBbpLUM NpoLieca no pectaptupaHe. Korato
MHIMKATOPBT CBETHE B YEPBEHO, TOBA O3HA4aBa, Ye ca 6unu BbacTaHoBeHU habpuiHUTE HACTPOIIKM
Ha pyTepa.

© Axo haBpuiHuTe HACTPOIIKkM Ha pyTepa ca Gurv Bb3CTAHOBEHY, Liie TPsiGBa Aa ro KOHPUrypUpaTe HaHOBO.
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Bunpoc 3: Kak aa cebpxa aonswnuuteneH pytep Ha HUAWEI kbM Mpexarta Ha mos
HUAWEI WiFi BE3 Pro?

MoxeTe Aa CBbpXeTe pyTepa Mo BCEKW OT CREAHUTE HAaYUHU:

+ KabenHa Bpb3ka. CebpxeTre WAN nopta Ha AONbAHUTENHUSA pyTep (HOB UNW Bb3CTaHOBEH A0
abpuyHn HacTpoiiki) kbM LAN nopta Ha koHdurypupanus HUAWEI WiFi BE3 Pro ¢ nomoLuTta
Ha kaben 3a Ethernet.

+ BeaxuyHa Bpbaka. CTbrka 1: [ocTaBeTe AOMbLIHUTENHUS PyTEP (HOB UNN C Bb3CTAHOBEHU
habpuyHM HacTPOIKK) B pamkuTe Ha €AMH MeTbp OT KoHdburypupauus HUAWEI WiFi BE3
Pro 1 ro cBbpxeTe kbM 3axpaHBaHeTo. CTbnka 2: Korato nHaukatopsT Ha HUAWEI WiFi BE3
Pro 3anoyHe aa mura, HatucHete 6ytoHa WPS/RESET. M3vakaiTe, fokaTo MHAMKATOPBT Ha
[OMbIHUTENHUS PyTEP NOKaXe, Ye € CBbp3aH KbM Mpexara.

© .Pytep HUAWEI" ce otHacs 3a pyTepw, kouto noaabpxar HarmonyOS Mesh+. Mposepete panu

yCTpOI;iCTBOTO BV noaabpxa Tasu prHKLlVIR.

Bwnpoc 4: Kak aa cebpxa Wi-Fi ycTpoiicTBO kbM pyTepa cu upe3 WPS?

KoraTo pyTepbT BY € BKItodeH, HaTucHeTe 6ytoHa WPS/RESET 1 fo ABe MUHYTU crief ToBa
HaTucHeTe 6ytoHa WPS Ha Wi-Fi ycTpoiicTBoTo (Hanpumep TenedoH), 3a Aa Huummnparte
ctaHgapTtHo WPS cbrnacysaHe v aa cebpxete Wi-Fi yctpoiictBoTo kbM Wi-Fi Mpexata Ha pyTepa.

Bwnpoc 5: Kakeo aa Hang ako 3abp naponara 3a BX0f, B PUNOXEHWUETO UMK
cTpaHuuara 3a ye6 6a3upaHo ynpasneHue Ha pytepa?

OnwTaiite aa Bnesete ¢ Wi-Fi naponarta Ha pyTepa. Ako Npo6nemMbT Npoabkasa, Bb3CTaHOBETE
abpryH1Te HACTPOVKN Ha pyTepa.
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Btnpoc 6: Kak aa cebpxa pytepa cu kbm HUAWEI CPE, 3a aa pa3swupsa Wi-Fi mpexara?

MosxeTe aa CBbpXETE pyTepa Cv MO eAUH OT CIIEHNTE HAUMHI:

« KaGenHa Bpb3ka

MocTaBeTe pyTepa cu B cTast Cbe cnab uny nunceaLy curan, cnep koeto cebpxete WAN nopta Ha
pyTepa kbM LAN nopta Ha HUAWEI CPE nocpeacteom Ethernet kaben.

+ BeaxuyHa Bpb3ka (n3nonasaiiku 6ytona WPS/RESET)

Crbnka 1: noctasete pyTepa Ha pascTosHue Ao eauH metbp oT HUAWEI CPE n cebpxeTe

3axpaHBaHeTo.
[o eavH meTbp

Crtbnka 2: korato uHankatopbT Ha HUAWEI CPE 3anoyHe aa mura, HatucHete 6yTtoHa ,WPS/RESET"
Ha Hero. M3yakaiiTe, A0KaTO MHAMKATOPLT Ha pyTepa Mokaxe, Ye pyTepbT € CBbp3aH KbM Mpexara.
CTbrka 3: nocTaBeTe pyTepa B CTasi CbC CNnab cUrHan u CBbpXeTe 3axpaHBaHETo.

© - VinoctpauusTa e camo 3a crpaska.

YeepeTe ce, ye HUAWEI CPE e cBbp3aH C MHTEPHET U PyTepbT € HOB UMW C Bb3CTaHOBEHM (habpuyHn
HacTpOWiKN.

YeepeTe ce, ye HUAWEI CPE nopabpxa cyHkumsta HUAWEI HiLink n npotokona CoAP. KoHcynTupaiite
ce ¢ avcTpubyTopa 3a NoAPOGHOCTH.

YBepeTe ce, Ye pascTosiHueTo mexay pytepa B ¥ HUAWEI CPE e noa 10 MeTpa, KakTo 1 Ye Mexay Tax
HsIMa MoBEYe OT efjHa CTeHa.
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WHdopmaums 3a 6e3onacHocT
Ynorpe6a u 6esonacHocT
[Mpenynpexpaenve] Mpean aa 3anoyHeTe fa U3nonasaTe YCTPOMCTBOTO CU, MPOYETETE BHUMATENHO
BCUYKaTa MHdopmaLys 3a 6e3onacHocCT, 3a aa ocurypute 6esonacHa paboTa u npaBueH HauuH Ha
ynoTpeba, KakTo 1 3a [ja Ce 3aMno3HaeTe C HAaYMHUTE 3a NPABMUITHO U3XBbPIISHE Ha YCTPONCTBOTO.
He u3nonasBsaiiTe ycTpoicTBOTO, ako ynotpebata My e 3abpaHeHa. He nanonaeaite yCTpOCTBOTO, ako
TOBa NpEeACTaBMsABa ONACHOCT UMK CMyLL@Ba [pyrv eNeKTPOHHN YCTPONCTBa.
MpoussoguTenuTe Ha kapauoCTUMYNaTopu NpenopbYBaT Aa ce Cna3Ba MUHUMASIHO Pa3cTosiHue OT
15 cM Mex/y YCTPOMCTBOTO M KapAMOCTUMYNaTopa, 3a Aia ce NPeAoTBPaTAT eBeHTYyasnHN HapyLleHns
B pabotara Ha kapanocTuMynaTopa. AKo KU3non3BaTe kapAMOCTUMYNaTop, APbXTe YCTPOMCTBOTO Ha
CpelLLynonoXHaTa cTpaHa Crpsamo KapavuoCTUMYaTopa 1 He HOCeTe YCTPOMCTBOTO B NPEHNSA it [1K06.
W36sreaiiTe 3anpalleHa, BnaxHa unu 3aambpceHa cpefa. 3bsarsaiite MmarHuTHy noneta. ManonssaHeTo
Ha YCTPOWCTBOTO B TakaBa cpeia MOXe Jja [JoBe/je 10 HeN3npaBHOCT.
Wpeannute pa6oTHu Temnepatypu ca ot 0 °C go 40 °C. MigeanHute Temnepatypu 3a CbXpaHeHue
ca ot —40 °C po +70 °C. MpekomepHaTa TOMMMHA UMK CTyA MoraT [Ja NoBpeAsT YCTPOMCTBOTO UMu
NPVUHAZANEXHOCTUTE MY.
[ipbXTe yCTPOMCTBOTO M MPUHAANEXHOCTUTE My Ha MPOBETPUBO W XMaAHO MSICTO, Janey oT npsika
cnbHYeBa CBETNMHA. He nokpuBaiiTe yCTPOWMCTBOTO C KbpMu UnKM Apyru npeameTu. He nocraesiite
YCTPOMCTBOTO B Cb/f C NOLLO pa3ceiiBaHe Ha TONAMHATA, Hanp. KyTUst UK YaHTa.
ToBa ycTpoiCTBO TpsGBa Aa Ce MOHTMpA W eKCnnoaTupa Ha pascTosiHue MuHUMyM 20 cM Mexay
paavatopa u TANoTo Bu.
M3nonssaHeTo Ha HeooBPeHN U HECHLBMECTUMY aJjanTepy 3a 3axpaHBaHe, 3apsiH1 YCTPOCTBa NNk
Barepun moxe da Aosefe [0 NoBpeda Ha yCTpoWcTBOTO Bu, ga ckbeu nepuoga My Ha ekcnnoartauums
UM Aa NPULMHA NOXap, eKCM03ns U ApYrv ONacH! UHLMAEHTY.
[Mpu ycTpoiicTea ¢ Liencer, THe3AoTo Ha KoHTakTa TpsiGea [a ce noctasu 6n13o 40 yCTPOWCTBOTO 1 Aa
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6bae NecHo AOCTBLMHO.

W3knioyeTe anantepa OT eNeKTPUYECKUst KOHTAKT U OT YCTPOMCTBOTO, KOraTo He Ce U3Mon3ea.

He pokocBaiiTe yCTPOCTBOTO MM 3apsiIHOTO YCTPOWCTBO C MOKpYW pblie. ToBa Moxe Aa AoBeAe A0
KbCO CbeAVHEHME, MOBPEAV U TOKOB yaap.

YBeperte ce, Ye ajanTepbT 3a 3axpaHBaHe OTroBapsi Ha uauckeaHusita Ha IEC/EN 62368-1, kakto u ye
e TecTBaH 1 0jo06peH B CLOTBETCTBUE C HALMOHATHUTE N MECTHUTE CTaHAapTu.

« YcTponcTBoTo TpsibBa Aa GbAe MOHTUPAHO Haii-MHOro Ha 2 M OT noja.

WHdopmauus 3a U3XBBLPISIHE U peuuknupaHe

ECMMEWBT Bbpxy 6aTepusiTa, JOKyMEHTUTE UMK OnakoBKaTa O3Ha4aBa, Ye korato Habnukat kpas

Ha NONEe3HNs CU XMUBOT, NPoAyKTUTe 1 Batepuute TpsibBa Aa GbAaT OCTaBEHW B OTAENHU NYHKTOBE
3a cbbupaHe Ha oTnaabLy, 0603HaYeHN OT MeCTHUTE BnacTu. ToBa LUe rapaHTupa, Ye oTnaabLuTe
. o1 EEO ce peuvknupart v TpeTUpaTt no HayuH, KOMTO CbXpaHsBa LEHHW maTepuanu 1 3awmTasa
YOBELLKOTO 3/lpaBe 1 OKOMHaTa cpeaa.
3a noseye MHGOpPMaLUS Ce CBbPXETe C MECTHWUTE BNAacTW, CbC CBOS Tbproeel, Ha ApeGHO unu cbe
cnyx6ara 3a cbbrpaHe Ha JIOMaKVHCKV OTMagbLM unn nocetete yeb caiita https://consumer.huawei.com/en/.
HamansBaHe Ha onacHuTe BelwecTBa
ToBa yCTPOWCTBO U HEroBUTE €NeKTPUYECKN NPUHAAMNEXHOCTU ca B CbOTBETCTBUE C MPUNOXUMUTE
npaBuna OTHOCHO OTPaHWN4EHNETO Ha M3MOM3BAHETO Ha ONPeAeneHn ONacHK BELLECTBA B €NeKTPUYEecKo
W enleKTpoHHO obBopyaBaHe, kato Hanpumep pasnopenbata REACH Ha EC, gupektuBata RoHS u
[vpekTvBata 3a 6aTepunTe (KbAETO Ca BKIIOYEHM). 3a JeKnapaunumTe 3a CboTBEeTCTBIMe OTHocHO REACH
1 RoHS noceterte ye6 caiita https://consumer.huawei.. com/certlfcatlon
C1oTBETCTBME C HOPMATMBHUTE Ha EBf chi03
Oeknapauusa
C HactoswoTo Huawei Device Co., Ltd. aeknapupa, 4e TtoBa yctpoiictBo YGJN-BE33 cboTBeTcTBa Ha
cneaHata aupekTuea: RED 2014/53/EC, RoHS 2011/65/EC, ErP 2009/125/EQ.
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LlenusT TekCT Ha Aeknapauusita 3a cbotBeTcTBMe Ha EC, nogpobHata uHdopmauus 3a ErP u Haii-
cKkopoLuHaTa UHOPMaLMS OTHOCHO akcecoapuTe U copTyepa ca HanUYHU Ha CNEeHNS UHTEPHET aapec:
https://consumer.huawei.com/certification.

OrpaHuyeHus 3a neHrara 5 GHz:

YectoTuTe B AnanasoHa ot 5150 go 5350 MHz ca orpaHuyeHun 3a usnonssaHe Ha 3akputo B: AT, BE, BG,
CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE,
Sl, SK, TR, UK(NI).

YeCTOTHM NEHTU N MOLHOCT

HoMWHanHUTe rpaH1LM Ha YeCTOTHUTE NIMHWM W MOLLHOCTTa Ha npefaBaHe (M3mbyeHa u/unu NpoeeaeHa),
npunoxumu 3a Tosa pagnoobopyasaHe, ca cnegnute: Wi-Fi 2.4 GHz: 20 dBm, Wi-Fi 5 GHz: 5150-5350
MHz: 23 dBm, 5470-5600 MHz & 5650-5725 MHz: 30 dBm.

Yka3aHus 3a aKTUBMP W [eaKTUBWE Ha 6e Mpexu

1. 2,4 GHz Wi-Fi:

a. Cebpxete komnioTbpa cn kbM Wi-Fi Mpexarta Ha pyTepa (unu cebpxeTe KomnioTbpa kbM LAN nopta
Ha pyTepa ¢ nomowyta Ha Ethernet ka6en). BoBeaete 192.168.3.1 B agpecHata neHta Ha 6paysbpa n
BresTe B ye6-GasupaHara cTpaHuLa 3a ynpasrneHue Ha Baluvsi pyTep.

b. N36epete MosiT Wi-Fi, usknioyete Mpuoputusmnpane Ha 5 GHz 1 aktueupaiite unu aeaktusupaiite 2.4
GHz Wi-Fi.

2.5 GHz Wi-Fi:

a. CebpxeTe komnioTbpa cu kbM Wi-Fi MpexaTta Ha pyTepa (unu cebpxeTe komnioTbpa kbM LAN nopta
Ha pyTepa ¢ nomolyta Ha Ethernet kaben). BbBeaete 192.168.3.1 B afpecHaTa neHTa Ha Gpaysbpa u
BriesTe B ye6-6asvpaHata cTpaHuLa 3a ynpasrneHue Ha Baluus pyTep.

b. N36epete Mosit Wi-Fi, nsknioyete NMpuoputusmpane Ha 5 GHz n aktuBupaiite unu geaktusmpante 5
GHz Wi-Fi.
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MpaBHa nHdopmauus

AsTopcko npaBo © 2025 Huawei Device Co., Ltd. Bcuuku npaBa 3ana3eHu.

HACTOALWMAT OOKYMEHT E CAMO 3A MH®OPMALIMA 1 HE NPEACTABNABA KAKBATO U A E
FAPAHLIVA.

THLProBCKM Mapku 1 paspelueHus

Wi-Fi®, noroto Ha Wi-Fi CERTIFIED 1 noroto Ha Wi-Fi ca Tbproscku mapku Ha Wi-Fi Alliance.

Bcuuky apyrv UMTUpaHW TbProBCKM Mapku, NPOAYKTW, YCIYT U UMEHa Ha KOMMaHuM MoxXe Ja ca
COBCTBEHOCT Ha CLOTBETHUTE M MpUTEXaTenNu.

AxTyanusaums Ha BepcusTa

3a na Moxem Aa nofobpsiBaHe CUrypHOCTTa Ha NMpofykTa v Aa BY rapaHTupaMe no-go6po ycellaxe, we
BY U3npaLyaMe peoBHO MHOPMALMS 3@ akTyanuavpaHe npu U3NU3aHeTo Ha BaXkHa akTyanusauus.
MonuTuka 3a noBepUTeNnHOCT

3a pna pasbepeTe no-fobpe kak n3non3same W 3aliMTaBamMe NUYHaTa BU MHGOPMaUMs, NpoyeTeTe
MonuTuka 3a noseputenHocT Ha https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Inw HHO pasy C Kpaw norpe6uren

Mons, npoyeTteTe u AaiTe cbrnacmeTo cu ¢ JIMLEH3MOHHOTO cropasymeHue ¢ kpaiHua notpebuten
(HUAWEI EULA) Ha cTpaHuLaTa 3a ynpasneHue Ha npoaykTa, Nnpeauw Aa ro uanonssare.

Ouwe nomolyHa uHdopMaumsa

Mocetete https://consumer.huawei.com/en/support/hotline 3a aktyanHa uHcopmauus 3a ,ropeliata
TVHUS 1 UMen agpeca 3a NOAAPBXKA BbB BallaTa Jbpxasa Ui PErvioH.

3a noeeve nHopmaLms 3a yHKLMUTE 3a JOCTBMHOCT noceTeTe oduumantus yebecant Huawei u Buxre
PbKOBOACTBOTO 3a AOCTBMHOCT 4O NPOAYKTW Ha Touku 3a AocTbn (Accessibility Guide of Access Point
Products).
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Struéna uvodna prirucka

o

o Indikator 9 Napajaci port

o Port WAN/LAN s automatickym prispoésobenim: pripaja sa k internetu (k optickému
modemu, modemu Sirokopasmového pripojenia atd’.) a ku kablovému sietovému
zariadeniu, ako je napriklad pocitac.

0 Tla¢idlo WPS/RESET: poskytuje funkciu tlacidla WPS aj tlacidla RESET.
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Krok 1: Pripojenie kablov

BezZné pouzivanie
(Neskladaijte antény)

Modem optického/Sirokopasmového/
kablového pripojenia
(od vasho poskytovatela
Sirokopasmového pripojenia)

© - Postavte vietky antény zvisle, aby ste zaistili optimalizovany signal siete Wi-Fi®.
« Ak svieti indikator nacerveno, znamena to, Ze smerovac nie je pripojeny k internetu.
Precitajte si ,Krok 2: Konfiguracia nastaveni siete”.
« V pripade smerovacov podporujlcich automatické prispdsobenie WAN/LAN su sietové porty
kombinovanymi portami WAN/LAN. Na webovej stranke spravy smerovaca mozete urcit aj
pevny port WAN.
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Krok 2: Konfiguracia nastaveni siete

@ Pripojte mobilny telefon alebo @ Otvorte prehliadaé a budete automaticky
pocitac k sieti Wi-Fi (nevyzaduje sa presmerovani. (ak sa stranka nezobrazi
heslo) smerovaca. automaticky, zadajte 192.168.3.1).

Nazov siete Wi-Fi (Wi-Fi name) Tuknite na polozku ZACINAME a vyberte

najdete na spodnej strane nového moznost Vytvorit siet Wi-Fi (preskocte

smerovaca. tento krok, ak taki mozZnost nendjdete).
Wi-Fi 192.168.3.1

Wi-Fi © |/

XXXXXX = “A Wi-Fi Name: XXXXXX

Pripojené :

ZACINAME S

320



Zadajte Ucet a heslo Sirokopasmového pripojenia.
Ak vase pripojenie na internet nevyzaduje Gcet a heslo, preskocte tento krok.

Sprievodca pripojenim
k internetu

Uget irokopasmového
pripojenia

]

© - Ak ste zabudli svoj tcet a heslo Sirokopasmového pripojenia
Heslo Sirokopasmového

kontaktujte svojho poskytovatela Sirokopasmového

R ——

pripojenia

[:] pripojenia a ziskajte Ucet a heslo Sirokopasmového
. pripojenia.

VLAN

Ak potrebujete nakonfigurovat siet VLAN vo vasej sieti,
kontaktujte svojho poskytovatela Sirokopasmového

m‘% pripojenia, aby ste potvrdili parametre siete VLAN a na

obrazovke zapnite prepinac siete VLAN.
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V novom smerovaci nastavte novy nazov siete Wi-Fi, heslo siete Wi-Fi a
heslo spravcu.

Sprievodca pripojenim Sprievodca pripojenim
k internetu k internetu

Priorita 5 GHz @D

Nazov siete Wi-Fi

Heslo siete Wi-Fi

Prihlasovacie heslo

Konfiguracia dokoncena.
Potvrdit heslo

Co ]
[ Daei &

© Zapnutie moznosti Priorita 5 GHz: Prioritné vyuzitie 5 GHz pasma Wi-Fi namiesto 2,4 GHz
pasma, ked sa sila signalu rovna zvyseniu rychlosti pripojenia.

,eecccccccccccccccnn,
S ecccccccsccscssesas?
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Sprava smerovaca pomocou nasej mobilnej aplikacie 7 E|
Svojim mobilnym telefénom alebo tabletom naskenujte kod QR na
stiahnutie a instalaciu aplikacie HUAWEI Al Life. Aplikaciu moZete pouzit
na spravu svojho smerovaca.

Indikator

NepreruSované Pripojené k sieti
zelené svetlo

Nepreru$ované Nepripojené k sieti

cervené svetlo

« Uvolneny kabel alebo chyba pripajania. Skontrolujte kabel.
« Chyba Sirokopasmovej siete. Kontaktujte poskytovatela
Sirokopasmového pripojenia.

Blika

Smerovac nasiel parovatelné zariadenie.
Ak boli najdené iné zariadenia (podpora HarmonyOS Connect) HUAWEI,
indikator zariadenia HUAWEI WiFi BE3 Pro bude blikat. V takom pripade stlacte
na zariadeni HUAWEI WiFi BE3 Pro tlacidlo WPS/RESET. Indikator zacne
blikat' rychlo, ¢o znamena, Ze sa parovatelné zariadenie pripdja k zariadeniu
HUAWEI WiFi BE3 Pro. Pripajanie je dokon¢ené, ked indikator prestane blikat.
@ Ak ste stladili tlacidlo WPS/RESET omylom, pockajte 2 mintty, kym sa indikator
nevrati do normalneho stavu.
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Casto kladené otazky (FAQ)

1. otazka: Co mézem urobit, ak sa stretnem poéas konfiguracie smerovaéa s jednym z
nasledujucich problémov?

« Ak vase zariadenie nevie najst siet Wi-Fi smerovaca: Uistite sa, Ze je smerovac zapnuty. Pockajte
chvilu (kym sa smerova¢ nezapne) a skuste siet Wi-Fi vyhladat znova.

Ak na va$om zariadeni neviete otvorit stranku konfiguracie smerovaca: Uistite sa, Ze je vase

zariadenie pripojené k sieti Wi-Fi smerovaca a v prehliadaci vasho zariadenia zadajte 192.168.3.1

na otvorenie tejto stranky.

Ak je na stranke zobrazena sprava ,Odpojeny kabel*: Uistite sa, Ze je port WAN smerovaca

pripojeny k portu LAN modemu a modem je pripojeny k internetu. Skontrolujte, ¢i su vSetky kable

spravne a pevne zapojené a ¢i su sietové kable v dobrom stave.

0 Ak problém pretrvava, obnovte smerovaé na jeho vyrobné nastavenia a podla pokynov v prirucke pripojte
znova kable a nakonfigurujte smerovac.
2. otazka: Ako obnovim vyrobné nastavenia smerovaca?

Pripojte smerovac k zdroju napajania a pockajte, kym smerovac¢ nedokonéi spustenie. Stlacte
tlacidlo WPS/ RESET na smerovadi dihsie ako 8 sekund, kym indikator nezhasne. Pockajte, kym
smerovac¢ nedokonci restartovanie. Ked sa indikator rozsvieti nacerveno, znamena to, Ze smerovaé
bol obnoveny na vyrobné nastavenia.

@ Ak obnovite vyrobné nastavenia smerovaga, budete ho musiet nakonfigurovat znova.
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3. otazka: Ako pripojim pridavny smerova¢ HUAWEI k sieti méjho

smerova¢a HUAWEI WiFi BE3 Pro?

Smerova¢ moZete pripojit nasledovnymi spésobmi:

« Pripojenie pomocou kabla. Port WAN pridavného smerovaca (novy alebo obnoveny na vyrobné
nastavenia) pripojte pomocou sietového (Ethernet) kabla k portu LAN nakonfigurovaného
zariadenia HUAWEI WiFi BE3 Pro.

Bezdrétové pripojenie. Krok 1: Pridavny smerovac (novy alebo obnoveny na vyrobné nastavenia)
umiestnite do vzdialenosti jedného metra k nakonfigurovanému zariadeniu HUAWEI WiFi BE3 Pro
a pripojte ho k zdroju napajania. Krok 2: Ked indikator na smerovaci HUAWEI WiFi BE3 Pro za¢ne
blikat, stlacte na fiom tlacidlo WPS/RESET. Pockajte, kym indikator na pridavnom smerovaci
nezobrazi, Ze je pripojeny k sieti.

@ Vyraz ,smerovad HUAWEI* oznatuje smerovace, ktoré podporuju funkciu HarmonyOS Mesh+.
Skontrolujte, ¢i vase zariadenie tuto funkciu podporuje.

4. otazka: Ako pripojim zariadenie Wi-Fi k méjmu smerova¢u pomocou WPS?

Ked je smerovac zapnuty, stlacte tlacidlo WPS/RESET a potom do dvoch mintt na zariadeni Wi-
Fi (napriklad telefon) stlacte tlacidlo WPS na zacatie Standardného nadvézovania WPS pripojenia a
pripojenia zariadenia Wi-Fi do siete Wi-Fi smerovaca.

5. otazka: Co mam urobit, ak zabudnem prihlasovacie heslo do aplikacie alebo stranky
webovej spravy?
Na prihlasenie skuste pouzit heslo siete Wi-Fi smerovaca. Ak problém pretrvava, obnovte smerovaé
na vyrobné nastavenia.
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6. otazka: Ako pripojim méj smerovac k zariadeniu HUAWEI CPE na rozsirenie pokrytia sietou Wi-Fi?

Smerova¢ moZete pripojit nasledovnymi spdsobmi:

« Pripojenie pomocou kabla.

Umiestnite smerova¢ do miestnosti so slabym alebo Ziadnym signalom a pripojte sietovym kablom port
WAN smerovaca k portu LAN zariadenia HUAWEI CPE.

« Bezdrétové pripojenie (pomocou tlagidla WPS/RESET)

Krok 1: Umiestnite smerovac¢ do vzdialenosti jedného metra od zariadenia HUAWEI CPE a pripojte
zdroj napdjania.

-<

W]

Krok 2: Ked indikator na zariadeni HUAWEI CPE zacne blikat, stlacte na riom tlacidlo WPS/RESET.
Pockajte, kym indikator na smerovaci nezobrazi, Ze je pripojeny k sieti.
Krok 3: Umiestnite smerova¢ do miestnosti so slabym signalom a pripojte zdroj napajania.
© - Obrazok je len ilustragny.
« Uistite sa, Ze je zariadenie HUAWEI CPE pripojené k internetu a smerovac je novy alebo obnoveny na
vyrobné nastavenia.
« Uistite sa, Ze zariadenie HUAWEI CPE podporuje funkciu HUAWEI HiLink a protokol CoAP. O podrobnosti
poziadaijte distributora.
« Uistite sa, Ze je medzi vasim smerovatom a HUAWEI| CPE vzdialenost menej ako 10 metrov a maximalne
jedna stena.
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Informéacie tykajuice sa bezpecnosti
Prevadzka a bezpeénost’
[Vystraha] Precitajte si vSetky bezpe€nostné informacie pozorne predtym, ako pouZijete svoje
zariadenie, aby sa zabezpecila jeho bezpecna a spravna prevadzka. Tiez sa dozviete, ako spravne
zaobchéadzat' so zariadenim.
NepouZivajte vase zariadenie, ak je jeho pouzivanie zakézané. NepouZivajte zariadenie, ak jeho
pouzivanie spdsobuje ohrozenie alebo rusenie elektronickych pristrojov.
Vyrobcovia kardiostimulatorov odporuéaju dodrziavat medzi zariadenim a kardiostimulatorom minimalnu
vzdialenost 15 cm, aby sa zabranilo moznému ruseniu kardiostimulatora. Ak pouzivate kardiostimulator,
pouzivajte zariadenie na opacnej strane, nez mate stimulator a nenoste telefén v prednom vrecku.
Vyhybajte sa praSnému, vihkému a Spinavému prostrediu. Vyhybajte sa magnetickym poliam.
PouZivanie zariadenia v takomto prostredi méZe sposobit’ poruchu elektrického obvodu.
idedlna prevadzkova teplota je 0 °C az 40 °C. idedlna teplota pri skladovani je —40 °C az +70 °C.
Nadmerné teplo alebo chlad by mohli poskodit' zariadenie alebo prislusenstvo.
Drzte zariadenie a prisluSenstvo v dobre vetranej a chladnej miestnosti mimo pésobenia priameho
slne¢ného Ziarenia. NepriloZte k zariadeniu ani ho nezakryte uterakmi alebo inymi predmetmi. Nevlozte
zariadenie do nadoby so slabym odvadzanim tepla, napriklad do krabice alebo vreca.
Zariadenie musi byt nainstalované a pouzivané tak, aby bola vzdialenost radiatora a vasho tela
miniméalne 20 cm.
Pouzivanie neschvaleného alebo nekompatibilného napéjacieho adaptéra, nabijacky alebo batérie
moze poskodit vase zariadenie, skratit jeho Zivotnost alebo sposobit poZziar, expléziu, alebo iné rizika.
Pre zariadenia, ktoré je mozné zapojit do zasuvky, sa zasuvka musi nachadzat' v blizkosti zariadenia a
musi byt lahko dostupna.
Odpojte napajaci adaptér z elektrickej zasuvky a zo zariadenia, ak ho nepouzivate.
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« Nedotykajte sa zariadenia ani napajacieho adaptéra mokrymi rukami. MéZe to viest k skratom,
porucham alebo zasiahnutiu elektrickym pradom.
- Uistite sa, ze napajaci adaptér spifia poziadavky normy IEC/EN 62368-1 a bol testovany a schvaleny
podla $tatnych alebo miestnych noriem.
« Zariadenie nema byt nainstalované vyssie nez 2 m nad zemou.
Informécie o likvidacii a recyklacii
Symbol na produkte, batérii, literatire alebo obale znamena, Ze produkty a batérie by sa mali na
Ekonci ich Zivotnosti odovzdat na osobitné zberné miesta odpadu uréené miestnymi organmi. Tym
sa zabezpedi, Ze odpad typu EEZ sa recykluje a spracuje spdsobom, ktory Setri cenné materialy a
B chrani ludské zdravie a Zivotné prostredie.
Ak sa chcete dozvediet dalSie informacie, kontaktujte svoje miestne urady, predajcu, alebo sluzbu pre
likvidaciu komunalneho odpadu, alebo navstivte webovu stranku https://consumer.huawei.com/en/.
Obmedzenie pouzivania nebezpeénych latok
Toto zariadenie a vietko elektrické prislusenstvo spifia miestne platné pravidla o obmedzeni pouzitia
urgitych rizikovych latok v elektrickych a elektronickych zariadeniach, ako st nariadenie EU REACH,
RoHS a smernicu o batériach (ak su uplatnitelné). Ak si chcete preéitat vyhlasenia o zhode s nariadenim
REACH a smernicou RoHS, navstivte webovu stranku https://consumer.huawei.com/certification.
Sulad s predpismi EU
Vyhlasenie
Spolo¢nost Huawei Device Co., Ltd. tymto vyhlasuje, Ze zariadenie YGJIN-BE33 je v sulade s
nasledujtcou smernicou: RED 2014/53/EU RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/ES.
Uplné znenie vyhlasenia o zhode EU, podrobné informacie o ekodizajne energeticky vyznamnych
vyrobkov (ErP) a najnovsie informacie o prisluSenstve a softvéri si dostupné na nasledujlcej internetovej
adrese: https://consumer.huawei.com/certification.
Obmedzenia v pasme 5 GHz:
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Frekvenéné pasmo 5150 az 5350 MHz je obmedzené na pouZitie v interiéri v nasledujicich krajinach: AT,
BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT,
RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Frekvenéné pasma a Ziarenie

Nominalne limity pre frekvenéné pasma a prenosovy vykon (vyziareny a/alebo prijaty) vysielacich ¢asti
zariadenia su nasledovné: Wi-Fi 2.4 GHz: 20 dBm, Wi-Fi 5 GHz: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5600
MHz & 5650-5725 MHz: 30 dBm.

Pokyny na zapnutie a vypnutie bezdrétovych sieti

1. 2,4 GHz siet Wi-Fi:

a. Pripojte pocita¢ k sieti Wi-Fi smerovacéa (alebo pripojte pocita¢ k portu LAN smerovaca pomocou
Ethernet kabla). Do adresového riadka prehliadaca zadajte 192.168.3.1 a prihlaste sa na webovu stranku
spravy smerovaca.

b. Vyberte polozku Moje Wi-Fi, vypnite polozku Priorita 5 GHz, a zapnite alebo vypnite 2,4 GHz Wi-Fi.
2.5 GHz siet Wi-Fi:

a. Pripojte pocitac k sieti Wi-Fi smerovaca (alebo pripojte pocita¢ k portu LAN smerovaca pomocou
Ethernet kabla). Do adresového riadka prehliadaca zadajte 192.168.3.1 a prihlaste sa na webovu stranku
spravy smerovaca.

b. Vyberte polozku Moje Wi-Fi, vypnite polozku Priorita 5 GHz, a zapnite alebo vypnite 5 GHz Wi-Fi.

Pravne informacie

Autorské prava © 2025 Huawei Device Co., Ltd. VSetky prava vyhradené.

TENTO DOKUMENT SLUZI LEN NA INFORMACNE UCELY A NEPREDSTAVUJE ZIADNY DRUH
ZARUKY.

Ochranné znamky a povolenia
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Wi-Fi®, logo Wi-Fi CERTIFIED a logo Wi-Fi sti ochranné znamky spolo&nosti Wi-Fi Alliance.

Ostatné ochranné znamky a nazvy vyrobkov, sluzieb a spolo¢nosti st vlastnictvom prislusnych vlastnikov.
Aktualizacia verzie

Na zlep$enie zabezpecenia produktu a zaruéenie lepsej pouzivatelskej skiisenosti vam budeme v pripade
vydania dolezitej aktualizacie pravidelne zasielat informacie o aktualizacii verzie.

Zasady ochrany osobnych udajov

Na lepsSie pochopenie sposobu, akym pouzivame a chranime vase osobné udaje, si precitajte zasady
ochrany osobnych udajov na stranke https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Licenéna zmluva s koncovym pouzivatefom

Pred pouzivanim produktu si precitajte Licenénd zmluvu s koncovym pouzivatelom (HUAWEI EULA)
a potvrdte, Ze s fiou suhlasite.

Dalsia pomoc

Navstivte https://consumer.huawei.com/en/support/hotline, kde najdete aktualne informacie o linke
podpory a e-mailovej adrese pre svoju krajinu alebo region.

Dalsie informacie o funkciach ulah&enia pristupu najdete na oficialnej webovej stranke Huawei a v
prirucke o ulahéeni pristupu k produktom pristupového bodu (Accessibility Guide of Access Point
Products).
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Gyors utmutatoé

c Jelzéfény e Tapcsatlakozo

e WAN/LAN automatikus adaptacios port: Csatlakozik az internethez (példaul
optikai modem, szélessavii modemek stb.) és vezetékes haldzati eszkdzhoz, példaul
szamitégéphez.

@ \WPS/RESET gomb: A WPS gomb és a RESET gomb funkciéit is ellatja.
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1. lépés: A kabelek csatlakoztatasa

Normal hasznélat
(Ne hajtsa 6ssze az antennakat)

Optikai/széles savii/kabelmodem
(a széles savu szolgaltatotol)

Intern: et“\,

O - Az optimalis Wi-Fi®-jel biztositasdhoz mindegyik antennat allitsa felfelé.
« Ha a jelzéfény folyamatos piros szinnel vilagit, az azt jelzi, hogy a router nincs csatlakoztatva
az internethez. Olvassa el a ,2. [épés: A halézati bedllitdsok konfiguraldsa” cimd részt.
« Az automatikus WAN-/LAN-adaptaciot tamogaté routerek halézati portjai kombinalt WAN-/
LAN-portok. A router webes kezelési oldalan fix WAN-port is megadhaté.

332



2. lépés: A halozati beallitasok konfiguralasa

Csatlakoztassa a mobiltelefonjat

vagy a szamitégépét a router
Wi-Fi-halézatahoz (jelsz6 nem

szlikséges).

A Wi-Fi nevét az (j router aljan

talalja.

Wi-Fi

Wi-Fi «©

XXXXXX
Csatlakozva

)
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e Nyissa meg a béngész6t, a rendszer

pedig automatikusan atiranyitja. (Ha az
oldal nem jelenik meg automatikusan,
akkor irja be a 192.168.3.1 karakterlancot).
Erintse meg az ELSO LEPESEK opciét

és valassza a Wi-Fi-halozat létrehozésa
lehetdséget (hagyja ki ezt a lépést, ha
nem talal ilyen opciét).

192.168.3.1

ELSO LEPESEK ]



Adja meg a szélessavfiokja nevét és jelszavat.
Ha az internetkapcsolata nem igényel fioknevet és -jelsz6t, folytassa a kovetkezé
lépéssel.

Internetvarazslé

Szélessavfiok

@ - Ha elfelejtette a szélessavfidkja nevét és jelszavat,
forduljon széles savui szolgéltatéjdhoz egy szélessavfiok
és -jelszd igényléséhez.

Szélessavjelszo

VLAN

R ——1

by

Ha VLAN-halézatot kell konfigurélnia a halézatén, a
VLAN-paraméterekkel kapcsolatban forduljon széles savi

szolgaltatéjahoz, majd engedélyezze a VLAN-kapcsolét a

képernyén.

334



o Allitson be Gij Wi-Fi-nevet, Wi-Fi-jelsz6t és rendszergazdai jelszét az uj routerhez.

Internetvarazslé Internetvarazslé

Wi-Fi-hélézat jelszava

Bejelentkezési jelszo

A konfigurélas elkésziilt.
Jelszé megerdGsitése

[ Toed @
Tovabb
8!

,eccccccccccccccnnna,

@ Engedélyezze az Elsédlegesen 5 GHz funkciét: Az 5 GHz-es Wi-Fi-sav elsédleges hasznalata
a 2,4 GHz-es sav helyett a kapcsolat sebességének noveléséhez, amikor egyforma a
jelerésség.
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A router kezelése a mobilalkalmazasunkkal

A HUAWEI Al Life alkalmazas mobiltelefonra vagy tabletre
torténd letoltéséhez és telepitéséhez olvassa be a QR-kédot. Az
alkalmazas hasznalhat6 a router kezeléséhez.

Jelz6fény

Folyamatos z6ld Csatlakoztatva a halézathoz

Folyamatos piros Nincs csatlakoztatva a halézathoz
« Laza kabel vagy csatlakozasi hiba. Ellendrizze a kébelt.
« Széles savu halozati hiba. Forduljon széles savu szolgaltatéjahoz.

Villogé fény A router parosithatd késziiléket talalt.
Ha mas (HarmonyOS Connect-et tamogat6é) HUAWEI késziiléket talal, a HUAWEI
WiFi BE3 Pro késziilék jelz6fénye villogni kezd. Amikor ez torténik, nyomja meg
a HUAWEI WiFi BE3 Pro késziilék WPS/RESET gombjat. A jelz6fény gyorsabban
kezd villogni, igy jelezve, hogy a parosithaté késziilék a HUAWEI WiFi BE3 Pro
készllékre csatlakozik. A csatlakozasi folyamat akkor fejezédik be, amikor a
jelz6fény villogdsa megszinik.
@ Ha véletlendl érintette meg a WPS/RESET gombot, vérjon 2 percet, amig a
jelz6fény visszatér a normal allapotba.
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Gyakori kérdések (GylK)

K1: Mit tehetek, ha a kovetkezé problémak barmelyikével szembesilék a router
konfiguralasa soran?

« Ha a késziiléke nem észlelte a router Wi-Fi-jét: Gy6z6djon meg arrél, hogy a router be van
kapcsolva. Varjon egy pillanatot (amig a router elindul), majd prébalja meg Gjra megkeresni a
routert a késziilékén.

« Ha nem tudja felkeresni a router konfiguraciés oldalat a késziilékén: Gy6zédjon meg
arrél, hogy a késziiléke csatlakozik a router Wi-Fi-halézatdhoz, majd irja be a 192.168.3.1
karakterlancot a bongészébe, hogy felkereshesse ezt az oldalt a késztilékén.

« Haa ,Kabel levalasztva” lizenet jelenik meg az oldalon: Gy6z6djon meg arrél, hogy a router
WAN-portja csatlakozik a modem LAN-portjahoz, és hogy a modem rendelkezik internet-
hozzaféréssel. Ellendrizze, hogy az sszes csatlakozé biztonsdgosan csatlakozik és megfeleléen
érintkezik, valamint hogy a halézati kabelek j6 allapotban vannak.

@ Ha a probléma tovéabbra is fennall, akkor allitsa vissza a routert a gyari beéllitasaira, majd kévesse
az ebben az Utmutatéban taldlhaté utasitdsokat a kabelek Gjracsatlakoztatdsara és a router
konfiguraldsara vonatkozoéan.

K2: Hogyan tudom visszaallitani a routert a gyari beallitasaira?

Csatlakoztassa a routert a tépellatasra, és varjon, amig befejezi az inditasi folyamatot. Nyomja
meg a router WPS/RESET gombjat tobb mint 8 masodpercig, amig a jelz6fény ki nem alszik.
Varjon, amig a router befejezi az Ujrainditasi folyamatot. Amikor a jelzéfény pirosra valt, az azt
jelzi, hogy a router visszaallt a gyari beéllitasaira.

@ Ha megtértént a router visszaallitédsa a gyari beallitdsokra, akkor jra kell konfiguralni.
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K3:

K4:

K5:

Hogyan csatlakoztathatok egy kiegészit6 HUAWEI routert a HUAWEI WiFi BE3 Pro
készulék halézatahoz?

Az alabbi médszerek barmelyikével csatlakoztathatja a routert:

Vezetékes kapcsolat. Ethernet-kabel hasznalatéval csatlakoztassa a kiegészit6 (Uj vagy gyari
beallitasaira visszaallitott) router WAN-portjat a konfiguralt HUAWEI WiFi BE3 Pro késziilék
LAN-portjahoz.

Vezeték nélkiili kapcsolat. 1. |épés: Helyezze a kiegészit6 (Uj vagy gyari bedllitasaira
visszaallitott) routert a konfiguralt HUAWEI WiFi BE3 Pro késziiléktél egy méteres tavolsagon
beliilre, és csatlakoztassa a tapelldtasra. 2. [épés: Amikor a HUAWEI WiFi BE3 Pro késziilék
jelz6fénye villogni kezd, nyomja meg rajta a WPS/RESET gombot. Vérjon, amig a kiegészité
router jelz6fénye azt nem jelzi, hogy csatlakozik a halézathoz.

@ A ,HUAWEI router” a HarmonyOS Mesh+-t tdmogaté routerekre vonatkozik. Ellendrizze, hogy az On
késziiléke tdmogatja-e ezt a funkciot.

: Hogyan csatlakoztathatok Wi-Fi-késziiléket a routeremhez WPS hasznalataval?

A bekapcsolt routeren nyomja meg a WPS/RESET gombot, majd nyomja meg a Wi-Fi-késziilék
(példaul telefon) WPS gombjat két percen belil a standard WPS-egyeztetés elinditasahoz és a
Wi-Fi-készlilék csatlakoztatasahoz a router Wi-Fi-halézatara.

Mit tegyek, ha elfelejtem az alkalmazashoz vagy a router webalapu kezel6oldalahoz
tartoz6 bejelentkezési jelszavamat?

Prébalja meg a router Wi-Fi-jelszavat hasznélni a bejelentkezéshez. Ha a probléma tovabbra is
fennall, 4llitsa vissza a routert a gyari beallitasaira.
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K6: Hogyan csatlakoztathatom a routeremet a HUAWEI CPE késziilékhez, hogy
kiterjesszem a Wi-Fi-halézatot?

A kovetkezé mddokon csatlakoztathatja a routert:

« Vezetékes kapcsolat

Helyezze a routert egy olyan szobdba, ahol gyenge vagy egyaltalan nincs jeler6sség, majd egy
Ethernet-kabel hasznalataval csatlakoztassa a router WAN-portjat a HUAWEI CPE késziilék LAN-
portjdhoz.

« Vezeték nélkili kapcsolat (a WPS/RESET gomb hasznalataval)

1. lépés: Helyezze a routert a HUAWEI CPE késziiléktsl egy méteren beliil, majd csatlakoztassa a
tapellatasra.

» LU

2. |épés: Amikor a HUAWEI CPE késziiléken taldlhaté jelzéfény villogni kezd, nyomja meg rajta a
WPS/RESET gombot. Varjon, amig a router jelzéfénye azt nem jelzi, hogy a router csatlakozik a
halézathoz.
3. lépés: Helyezze a routert egy olyan szobaba, ahol gyenge a jelerésség, majd csatlakoztassa a
tapellatasra.

egy méteren beliil

wie|
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Az abra csak tajékoztatasul szolgal.

Gy6z6djon meg arrol, hogy a HUAWEI CPE késziilék csatlakozik az internethez, és hogy a router Uj vagy
vissza van allitva a gyari beallitasaira.

Gy6z6djon meg arrol, hogy a HUAWEI CPE késziilék tamogatja a HUAWEI HiLink funkciot és a CoAP
protokollt. Részletekért forduljon a termék forgalmazdjahoz.

Gy6z6djon meg arrol, hogy a router és a HUAWEI CPE késziilék kozotti tavolsag 10 méternél kisebb, és
hogy legfeljebb egy fal van kozéttiik.
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Biztonsagi tudnivalék

Miikodtetés és biztonsag
[Figyelmeztetés] Figyelmesen olvasson el minden biztonsagi informaciét a készilék hasznalata
el6tt a biztonsagos és megfelelé Gizemeltetés érdekében, valamint hogy megfelelé médon tudja
artalmatlanitani a késziiléket.
Ne haszndlja a késziiléket, ha a haszndlata tiltva van. Ne hasznalja a készliléket, ha hasznalata
veszélyes lehet, illetve ha mas elektromos eszkdzokben interferenciat idézne el6.
A szivritmusszabalyzé készilékek gyartéi azt javasoljak, hogy a késziilék és a szivritmusszabalyzé
készulék kozott legalabb 15 cm tavolsag legyen az esetleges interferencia elkeriilése érdekében.
Amennyiben szivritmusszabalyzét hasznal, az eszkdzt a szivritmusszabalyzéval ellentétes oldalon
hasznalja, és ne hordja a mellényzsebében.
Kertilje a poros, nedves, illetve piszkos koérnyezetet. Kerlilje a magneses mezéket. Ha a késziiléket
ilyen kdrnyezetben hasznélja, az az dramkorok lizemzavarat okozhatja.
Idedlis mikodtetési hémérséklet: 0 °C — 40 °C. Idedlis tarolasi hémérséklet: —40 °C — +70 °C. A tulsagos
meleg és hideg kart tehet a készllékben és a tartozékokban.
A késziiléket és a tartozékokat jol szell6z8, hlivos, kdzvetlen napfénytdl védett helyen tarolja. A
készliléket ne takarja le térolkozével vagy mas targyakkal. Ne helyezze a késziiléket rossz héelvezetést
nyujtd taroléba, példaul dobozba vagy szatyorba.
Ezt a késziléket ugy kell elhelyezni és mikodtetni, hogy a radidhullamokat kibocsaté rész és az 6n
teste kozott legalabb 20 cm tavolsag maradjon.
Jova nem hagyott vagy nem kompatibilis elektromos adapter, t6lté vagy akkumulator hasznalata
megroviditheti a készlilék élettartamat, tlizveszélyhez, robbanashoz vagy mas veszélyhelyzethez
vezethet.
Az aramforrashoz csatlakoztathatd késziilék esetén a konnektornak a késziilék kdzelében és kdnnyen
hozzéaférhetének kell lennie.
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Ha nem haszndlja, hiizza ki az elektromos adaptert a konnektorbdl és a késziilékbol.

Ne érintse meg nedves kézzel a késziiléket vagy a halozati adaptert. Ha igy tesz, révidzarlatot,
zemzavart vagy aramiitést idézhet el6.

Gy6z6djon meg réla, hogy a halézati adapter megfelel az IEC/EN 62368-1 szabvany kovetelményeinek,
és a halézati adaptert a nemzeti vagy helyi el6irdsoknak megfeleléen tesztelték és hagytak jova.

« Akésziiléket a talajtol legfeliebb 2 m-re kell felszerelni.

Hulladékkezelési és ujrahasznositasi informaciok

EA terméken, akkumulatoron, dokumentacion vagy csomagolason talalhaté szimbolum azt jelzi, hogy

a terméket és az akkumulatort a helyi hatésagok altal kijeldlt kiilon hulladékgydijté pontokra kell
vinni az élettartamuk végén. Ez biztositja az EEE hulladékok Ujrahasznositasat és kezelését olyan
mmmm modon, hogy az értékes anyagaik megérizheték legyenek, és azoktdl az emberi egészség és a
kérnyezet megévhaté legyen.
Bévebb informacidért kérjiik, vegye fel a kapcsolatot a helyi hatésagokkal, a viszonteladéval vagy a
héaztartasi hulladékot kezel6 szolgaltatéval, illetve latogasson el a
https://consumer.huawei.com/en/ weboldalra.
Veszélyes anyagok felhasznalasanak csokkentése
Ez a készllék és elektromos tartozékai megfelelnek az egyes veszélyes anyagok elektromos
és elektronikus berendezésekben valé alkalmazasanak korlatozasara vonatkozé érvényes helyi
szabalyoknak, példaul az EU REACH rendeletnek, és a RoHS és (amennyiben tartozék) az
akkumulatorokrol szél6 iranyelvnek. A REACH és RoHS megfeleléségi nyilatkozatokért latogasson el a
https://consumer.huawei.com/certification weboldalra.
EU-eléirasoknak valé felel6sé
Nyilatkozat
A Huawei Device Co., Ltd. ezennel kijelenti, hogy ez a YGJN-BE33 késziilék megfelel a kévetkezd
iranyelvek rendelkezéseinek: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EK.
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Az EU-megfeleléségi nyilatkozat teljes szovege, a részletes ErP informaciok és a kiegészitékre, illetve a
szoftverekre vonatkozo legfrissebb informéaciok a kévetkez6 internetcimen allnak rendelkezésre:
https://consumer.huawei.com/certification.

Korlatozasok az 5 GHz-es savban:

Az 5150 és 5350 MHz kozotti frekvenciatartomany beltéri hasznalatra korlatozott a kdvetkezé
orszagokban: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT,
NL, NO PL PT, RO, SE, SI SK TR, UK(NI).

Fr avok és telj

A radidberendezésre vonatkozd frekvenmasavok és a sugarzott teljesitmény (sugarzott és/vagy vezetett)
nomindlis hatarértékei a kdvetkezék: Wi-Fi 2.4 GHz: 20 dBm, Wi-Fi 5 GHz: 5150-5350 MHz: 23 dBm,
5470- 5600 MHz & 5650-5725 MHz: 30 dBm.

U ték nélkiili halé ok engedélyezéséhez és letiltasahoz

1. 24GHzesW| Fi:

a. Kapcsolodjon a szamitogépével a router Wi-Fi-halozatara (vagy csatlakoztassa a szamitégépet a router
LANportjahoz egy ethernet-kabellel). A béngészéje cimsoraba irja be a 192.168.3.1 cimet, és jelentkezzen
be a router webalapu kezeléfeliiletére.

b. Valassza a Sajat Wi-Fi lehetéséget, kapcsolja ki az Elsédlegesen 5 GHz opciét, majd engedélyezze
vagy tiltsa le a 2,4 GHz-es Wi-Fi.

2.5 GHz-es Wi-Fi:

a. Kapcsolddjon a szamitégépével a router Wi-Fi-halézatara (vagy csatlakoztassa a szamitégépet a
router LAN-portjdhoz egy ethernet-kabellel). A béngészdje cimsoraba irja be a 192.168.3.1 cimet, és
jelentkezzen be a router webalapu kezeléfeliletére.

b. Vélassza a Sajat Wi-Fi lehetdséget, kapcsolja ki az Elsédlegesen 5 GHz opciét, majd engedélyezze
vagy tiltsa le az 5 GHz-es Wi-Fit.
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Jogi nyilatkozat

Szerz6i jog © 2025 Huawei Device Co., Ltd. Minden jog fenntartva.

EZ A DOKUMENTUM KIZAROLAG INFORMACIOS CELOKAT SZOLGAL, ES SEMMILYEN GARANCIA
ALAPJANAK NEM TEKINTHETO.

Védjegyek és engedélyek

AWi-Fi®, a Wi-Fi CERTIFIED logé és a Wi-Fi logo a Wi-Fi Alliance védjegyei.

Az dsszes egyéb emlitett védjegy, termék, szolgaltatas és vallalatnév birtokosai esetenként a
tulajdonosaik.

Verziéfrissitések

A termék biztonsaganak névelése és a még tokéletesebb felhasznalsi élmény érdekében rendszeresen
kiildiink Onnek informécidkat a verzidfrissitésekrél, amikor egy fontos frissités elérhetévé valik.
Adatvédelmi iranyelvek

Ha szeretné jobban megérteni, hogyan hasznaljuk fel és védjik meg az On személyes adatait, kérjiik,
olvassa el az Adatvédelmi szabalyzatot a https://consumer.huawei.com/privacy-policy oldalon.
Végfelhasznaloi licencszerzédés

A termék hasznalatbavétele elétt, kérjiik olvassa és fogadja el a Végfelhasznaléi Licencszerzédést
(HUAWEI EULA) a termék kezelési oldalan.

Tovabbi segitség

Az 6n orszagaban, térségében hasznalhat6 legujabb forrévonal-elérhetéségek, illetve e-mail cimek
érdekében latogasson el a https://consumer.huawei.com/en/support/hotline oldalra.

A kisegit6 lehetéségekkel kapcsolatos tovabbi informaciokért latogasson el a(z) Huawei hivatalos
webhelyére, és olvassa el az elérési pontokkal kapcsolatos termékek kisegité lehetdségeinek utmutatéjat
(Accessibility Guide of Access Point Products).
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Vodi¢ za brzi pocetak rada

L

o 200

@ Pokazatelj @ Prikljutak za napajanje (POWER)

e WANY/LAN priklju¢ak za automatsku adaptaciju: sluzi za povezivanje s internetom (npr.
opticki modem, Sirokopojasni modemi itd.) i Zicanim mreznim uredajem kao Sto je

WIFIE

racunalo.
a WPS tipka / tipka RESET: pruza funkcije WPS tipke i tipke RESET (ponovno
postavljanje).
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1. korak: povezivanje kabela

Normalna upotreba
(nemojte sklapati antene)

Opticki/Sirokopojasni/kabelski
modem
(davatelja Sirokopojasne mreze)

Y

@ - Sve antene podignite u uspravan poloZaj kako biste osigurali optimizirani Wi-Fi® signal.
« Ako pokazatelj nastavi svijetliti crveno, usmjerivac nije povezan s internetom.
Pogledajte ,2. korak: konfiguriranje mreznih postavki”.
« Kad je rije¢ o usmjerivacima koji podrZavaju automatsku prilagodbu WAN/LAN mreZe, mrezni
su priklju¢ci kombinirani WAN/LAN prikljucci. Takoder mozete odrediti fiksni WAN prikljucak
na mreznoj stranici za upravljanje usmjerivacem.
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2. korak: konfiguriranje mreznih postavki

o PoveZite svoj mobilni telefon e Otvorite preglednik, automatski cete se
ili racunalo s Wi-Fi mreZzom preusmieriti. (Ako se stranica ne prikaze
usmjerivaca (lozinka nije potrebna). automatski, unesite ,192.168.3.1").
Provjerite naziv Wi-Fi mreze Dodirnite POCETAK i odaberite Izradi
(Wi-Fi Name) na donjem dijelu Wi-Fi mrezu (preskocite ovaj korak ako
novog usmijerivaca. ne moZete pronaci tu opciju).

Wi-Fi 192.168.3.1
Wi-Fi «©

XXXXXX
Povezano

1))

POCETAK
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Unesite racun i lozinku za Sirokopojasnu vezu.
Ako vasa internetska veza ne zahtijeva racun i lozinku, prijedite na sljedeci korak.

Carobnjak za internet

.

Racun za Sirokopojasnu
vezu

[

Lozink PR - .
gi‘:ér‘,:u?:m vezu © - Ako ste zaboravili ra¢un i lozinku za Sirokopojasnu vezu,
obratite se operateru Sirokopojasne mreze kako biste ih
dobili.
« Ako morate konfigurirati VLAN na svojoj mreZi, obratite
se operateru Sirokopojasne mreZe kako biste potvrdili

Sljedece % parametre za VLAN i omogucite prekidac za VLAN na

| ——"

.

VLAN

zaslonu.
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o Postavite novi naziv Wi-Fi mreZe (Wi-Fi name), lozinku Wi-Fi mreZe i

administratorsku lozinku za novi usmjerivac.

jednaka kako bi se povecala brzina veze.

,eccccccccccccccnnna,

Carobnjak za internet

Daj prednost 5 GHz @)

Naziv Wi-Fi mreze
Lozinka Wi-Fi mreze

Lozinka za prijavu

Potvrdite lozinku

]

@ Omogucite opciju Daj prednost 5 GHz: dajte prednost upotrebi frekvencijskog pojasa
Wi-Fi mreze od 5 GHz umjesto frekvencijskog pojasa od 2,4 GHz kada je jacina signala

Carobnjak za internet

Konfiguracija je
zavriena.




Upravljanje usmjerivacem pomocu nase aplikacije
za mobilne uredaje

Skenirajte QR kod kako biste preuzeli i instalirali aplikaciju HUAWEI Al
Life na svoj mobilni telefon ili tablet. Aplikaciju moZete upotrijebiti za
upravljanje usmjerivacem.

Pokazatelj
Postojano zeleno Povezan s mrezom
svjetlo
Postojano Nije povezan s mreZzom
crveno svjetlo « Otpusten kabel ili pogreska prilikom povezivanja. Provjerite kabel.
» Pogreska Sirokopojasne mreZe. Obratite se operateru Sirokopojasne mreze.
Treperenje Usmjerivac je otkrio uredaj koji se moZe upariti.

Ako se otkriju drugi uredaji tvrtke HUAWEI (koji podrzavaju HarmonyOS
Connect), pokazatelj na uredaju HUAWEI WiFi BE3 Pro zatreperit ¢e. Kada se
to dogodi, pritisnite tipku WPS/RESET (PONOVNO POSTAVLJANJE) na uredaju
HUAWEI WiFi BE3 Pro. Pokazatelj bi trebao brzo treperiti, ¢ime oznacava da
se uredaj za uparivanje povezuje s uredajem HUAWEI WiFi BE3 Pro. Postupak
povezivanja dovrien je kada pokazatelj prestane treperiti.

@ Ako ste slu¢ajno dodirnuli tipku WPS/RESET (PONOVNO POSTAVLJANJE),

pricekajte dvije minute da se indikator vrati u normalno stanje.
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Cesto postavljana pitanja

P1: Sto mogu uéiniti ako prilikom konfiguriranja usmjerivaéa naidem na neki od
sljedecih problema?

Ako vas uredaj nije otkrio Wi-Fi mreZu usmijerivaca: provjerite je li usmjerivac ukljucen. Kratko
pricekajte (dok se usmijerivac ne pokrene) i pokusajte ga ponovno pronaci na svojem uredaju.
Ako ne mozete posjetiti stranicu konfiguracije usmjerivaca na svojem uredaju: provjerite je li
uredaj povezan s Wi-Fi mreZzom usmijerivaca, a zatim u preglednik unesite ,192.168.3.1” kako
biste tu stranicu posjetili na svojem uredaju.

Ako se na stranici prikazuje poruka ,Kabelska je veza prekinuta”: provjerite je li WAN priklju¢ak
usmjerivaca povezan s LAN priklju¢kom modema i ima li modem pristup internetu. Provjerite
jesu li sve spojne tocke sigurno i dobro povezane te jesu li mrezni kabeli u dobrom stanju.

@ Ako se problem nastavi, vratite usmjerival na tvornic¢ke postavke i slijedite smjernice za ponovno
povezivanje kabela i konfiguraciju usmjerivaca.

P2: Kako vratiti usmjerivac na tvornicke postavke?

Povezite usmjerivac s napajanjem i pricekajte da se dovrsi postupak pokretanja. Pritisnite tipku
WPS/RESET (PONOVNO POSTAVLJANJE) na usmijerivacu i drzite je dulje od osam sekundi,
odnosno dok se ne iskljuci svjetlo pokazatelja. Pricekajte da usmjerivac dovrsi postupak ponovnog
pokretanja. Kada pokazatelj zasvijetli crvenom bojom, usmjerivac je vra¢en na tvornicke postavke.

@ Ako je usmijerivac vracen na tvornitke postavke, morate ga ponovno konfigurirati.

351



P3: Kako mogu povezati dodatni usmjerivac tvrtke HUAWEI s mreZom uredaja HUAWEI
WiFi BE3 Pro?

Usmjeriva¢ moZete povezati na neki od sljedecih nacina:

« Zitanom vezom. PoveZite WAN priklju¢ak dodatnog usmijeriva¢a (novog ili vra¢enog na
tvornicke postavke) s LAN priklju¢kom konfiguriranog uredaja HUAWEI WiFi BE3 Pro pomocu
Ethernet kabela.

Bezi¢na veza. 1. korak: dodatni usmijeriva¢ (novi ili vra¢en na tvornicke postavke) postavite
unutar jednog metra od konfiguriranog uredaja HUAWEI WiFi BE3 Pro te ga prikljucite

na napajanje. 2. korak: kada pokazatelj na uredaju HUAWEI WiFi BE3 Pro pocne treperiti,
pritisnite tipku WPS/RESET (PONOVNO POSTAVLJANIJE) na njemu. Pricekajte da pokazatelj na
dodatnom usmijerivacu pokaZe da je usmjeriva¢ povezan s mrezom.

@ Usmjerivat tvrtke HUAWEI” odnosi se na usmjerivace koji podrZavaju HarmonyOS Mesh+. Provjerite
podrzava li vas uredaj tu znacajku.
P4: Kako mogu povezati Wi-Fi uredaj s usmjerivacem pomocu WPS-a?

Dok je usmijerivac ukljucen, pritisnite tipku WPS/RESET (PONOVNO POSTAVLJANJE) na njemu pa
u roku od dvije minute pritisnite tipku WPS na Wi-Fi uredaju (na primjer na telefonu) kako biste
zapoceli standardnu procjenu WPS-a i povezali Wi-Fi uredaj s Wi-Fi mrezom usmijerivaca.

P5: Sto mogu udiniti ako zaboravim lozinku za prijavu u aplikaciju ili na mreznu stranicu
za upravljanje usmjerivaem?

Pokusajte upotrijebiti lozinku za Wi-Fi usmjerivaca kako biste se prijavili. Ako se problem nastavi,
usmjerivac vratite na tvornicke postavke.
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P6: Kako mogu povezati usmjerivac s uredajem HUAWEI CPE radi prosirenja Wi-Fi mreZze?

Usmjeriva¢ moZete povezati na neki od sljedecih nacina:

+ Zitanom vezom

Usmjerivac postavite u sobu sa slabim signalom ili bez signala, a zatim poveZzite WAN prikljucak
usmjerivaca s LAN priklju¢kom uredaja HUAWEI CPE pomocu Ethernet kabela.

+ BeZi¢nom vezom (pomocu tipke WPS/RESET)

1. korak: usmjerivac postavite unutar jednog metra od uredaja HUAWEI CPE te ga prikljucite na
napajanije.

o L]

2. korak: kada pokazivac na uredaju HUAWEI CPE pocne treperiti, pritisnite tipku WPS/RESET koja
se nalazi na njemu. Priekajte da pokaziva¢ na usmjerivacu pokaze da je usmjeriva¢ povezan s
mrezom.

3. korak: usmjeriva¢ postavite u sobu sa slabim signalom te ga prikljucite na napajanje.

© - Slika sluzi samo kao referenca.

+ Pobrinite se da je uredaj HUAWEI CPE povezan s internetom te da je usmjeriva¢ nov ili vracen na
tvornicke postavke.

+ Pobrinite se da uredaj HUAWEI CPE podrzava funkciju HUAWEI HiLink i protokol CoAP. Obratite se
distributeru za pojedinosti.

+ Razmak izmedu vaseg usmjerivaca i usmjerivata HUAWEI CPE mora biti manji od 10 metara te izmedu
ne smije biti viSe od jednog zida.
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Informacije o sigurnosti
Rukovanje i sigurnost
[Upozorenje] Pazljivo procitajte sve sigurnosne informacije prije uporabe uredaja kako biste bili
sigurni da ga upotrebljavate na siguran i ispravan nacin te kako biste doznali kako na ispravan
nacin odloZiti uredaj.
Uredaj ne rabite ako je njegova uporaba zabranjena. Nemojte koristiti uredaj ako na taj nain uzrokujete
opasnost ili smetnje drugim elektroni¢kim uredajima.
Proizvodaci sréanih elektrostimulatora preporucuju da se odrzava najmanja udaljenost od 15 cm izmedu
uredaja i sréanog elektrostimulatora kako bi se izbjegle moguc¢e smetnje elektrostimulatora. Rabite li
sréani elektrostimulator, uredaj drzite na strani suprotnoj od elektrostimulatora i ne nosite ga u prednjem
dzepu.
Izbjegavajte prasnjava, vlazna ili prljava okruZenja. Izbjegavajte magnetska polja. Uporaba uredaja u
takvim okruZenjima moze rezultirati kvarom strujnih krugova.
Idealna radna temperatura je od 0°C do 40°C. Idealna temperatura skladi$tenja je od —40°C do +70°C.
Prekomjerna vrucina ili hladno¢a mogu oétetiti uredaj ili dodatnu opremu.
Uredaj i dodatnu opremu ¢uvajte na dobro prozratenom i hladnom mjestu, podalje od izravnog
suncevog svjetla. Uredaj ne stavljajte u kutije niti prekrivajte ru¢nicima ili drugim predmetima. Uredaj ne
stavljajte u spremnik sa slabim rasipanjem topline, primjerice u kutiju ili torbu.
Uredaj treba postaviti i rabiti uz minimalni razmak od 20 cm izmedu radijatora i vaseg tijela.
Koristenje neodobrenog ili nekompatibilnog napajackog adaptera, punjaca ili baterije moze ostetiti vas
uredaj, skratiti njegov Zivotni vijek ili uzrokovati pozar, eksploziju ili druge opasnosti.
Za uredaje koji se prikljucuju u utiénicu, utiénica mora biti postavljena u blizini uredaja i lako dostupna.
Iskopcajte adapter iz elektricne uti¢nice i iz uredaja kada se ne koristi.
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« Ne dodirujte uredaj ili punja¢ mokrim rukama. Time moZete uzrokovati kratki spoj, kvar ili strujni udar.
« Pazite da prilagodnik za napajanje ispunjava zahtjeve norme IEC/EN 62368-1 te da je ispitan i odobren
u skladu s nacionalnim ili lokalnim standardima.
« Uredaj trebate postaviti na mjesto koje nije viSe od 2 m iznad tla.
Informacije o odlaganiju i recikliranju
Simbol na proizvodu, bateriji, dokumentaciji ili pakiranju ozna¢ava da se proizvode i baterije mora
Ena kraju radnog vijeka odnijeti na zasebna mjesta za prikupljanje otpada koja su odredile lokalne
vlasti. Time ¢e se osigurati da se recikliranje otpadne elektricne i elektroni¢ke opreme (EEE) te
N - kovanje njome obavljaju na nacin koji Euva vrijedne materijale i §titi ljudsko zdravlje i okoli§.
Za viSe informacija obratite se lokalnim vlastima, maloprodajnom trgovcu, sluzbi za odlaganje komunalnog
otpada ili posjetite web-mjesto https://consumer.huawei.com/en/.
Smanjenje upotrebe opasnih tvari
Ovaj uredaj i njegovi elektri¢ni dodaci u skladu su s lokalnim primjenjivim pravilima o ograni¢avanju
upotrebe odredenih opasnih tvari u elektri¢noj i elektroni¢koj opremi, kao $to su uredbe REACH i RoHS
te direktiva o baterijama (gdje je primjenjivo) EU-a. Za pregled izjava o sukladnosti s uredbama REACH i
RoHS posijetite web-mjesto https://consumer.huawei.com/certification.
Uskladenost s propisima EU
Izjava
Tvrtka Huawei Device Co., Ltd. ovim putem izjavljuje da je ovaj uredaj YGJN-BE33 u skladu sa sljede¢im
direktivama: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EZ.
Potpuni tekst EU izjave o sukladnosti, detaljne informacije o proizvodima koji koriste energiju te najnovije
informacije o dodacima i softveru dostupne su na sljiedecoj internetskoj adresi:
https://consumer.huawei.com/certification.
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Ogranicenja za pojas od 5 GHz:

Raspon frekvencije od 5150 do 5350 MHz ogranicen je na uporabu u zatvorenim prostorima u: AT, BE,
BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO,
SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Frekvencijski pojasevi i snaga

Nominalne granice frekvencijskih pojasa i snage prijenosa (emitirane i/ili provedene) koji se primjenjuju na
ovu radijsku opremu su sljedeci: Wi-Fi 2.4 GHz: 20 dBm, Wi-Fi 5 GHz: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-
5600 MHz & 5650-5725 MHz: 30 dBm.

Smjernice za ¢ je i or gucavanje bezi¢nih mreza

1. Wi-Fina 2,4 GHz:

a. Povezite raunalo s Wi-Fi mrezom usmijerivaca (ili povezite racunalo na LAN priklju¢ak usmjerivaca
pomocu kabela za ethernet). Unesite 192.168.3.1 u adresnu traku preglednika i prijavite se na web-
stranicu za upravljanje usmjerivaca.

b. Odaberite Moj Wi-Fi, isklju¢ite opciju Daj prednost 5 GHz i omogudite ili onemogucite Wi-Fi na 2,4
GHz.

2. Wi-Fina 5 GHz:

a. Povezite racunalo s Wi-Fi mrezom usmijerivaca (ili povezite racunalo na LAN priklju¢ak usmjerivaca
pomocu kabela za ethernet). Unesite 192.168.3.1 u adresnu traku preglednika i prijavite se na webstranicu
za upravljanje usmjerivaca.

b. Odaberite Moj Wi-Fi, iskljucite opciju Daj prednost 5 GHz i omogucite ili onemogucite Wi-Fi na 5 GHz.

Pravna napomena

Autorska prava © 2025 Huawei Device Co., Ltd. Sva prava pridrzana.
OVAJ DOKUMENT SLUZI ISKLJUCIVO U INFORMATIVNE SVRHE | NE PREDSTAVLJA JAMSTVO
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BILO KOJE VRSTE.

Zastitni znakovi i dozvole

Wi-Fi®, logotip Wi-Fi CERTIFIED i logotip Wi-Fi zastitni su znakovi tvrtke Wi-Fi Alliance.

Svi drugi ovdje navedeni zastitni znakovi i nazivi proizvoda, usluga i tvrtki mogu biti vlasnistvo njihovih
odnosnih vlasnika.

Azuriranje verzije

Kako bismo poboljali sigurnost proizvoda i pruZili vam bolje korisni¢ko iskustvo, redovito ¢emo vam
prenositi obavijesti o aZuriranju verzija nakon objave vaznog aZuriranja.

Pravila o privatnosti

Kako biste bolje razumjeli na¢in na koji upotrebljavamo i stitimo vase osobne podatke, procitajte pravila o
privatnosti na web-mjestu https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Ugovor o licenciranju s krajnjim korisnikom

Prije upotrebe proizvoda procitajte i prihvatite Ugovor o licenciranju s krajnjim korisnikom (HUAWEI EULA)
na stranici za upravljanje.

Za dodatnu pomo¢

Na adresi https://consumer.huawei.com/en/support/hotline moZete pronac¢i nedavno azurirane informacije
o broju telefona sluzbe za podrsku i adresu e-poste za svoju drzavu ili regiju.

Vise informacija o znacajkama dostupnosti potraZite na sluzbenom web-mjestu Huawei i pogledajte Vodi¢
za dostupnost za proizvode s pristupnom tockom (Accessibility Guide of Access Point Products).
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Vodnik za hiter zacetek

900

0 Lucka stanja e Vrata za napajanje (POWER)

e Vrata za samodejno prilagajanje omrezja WAN/LAN: vzpostavi povezavo z internetom (na
primer opti¢ni modem, Sirokopasovni modemi itd.) in napravo z Zi¢nim omrezjem, na primer
racunalnik.

o Gumb WPS/RESET: zagotavlja funkciji gumba WPS in gumba za ponastavitev.
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1. korak: Prikljucitev kablov

Obicajna uporaba
(ne zlagajte anten)

Opticni/sirokopasovni/
kabelski modem
(zagotovi ga vas ponudnik
Sirokopasovne povezave)

© - Vse antene dvignite v pokon¢ni poloZaj, da zagotovite optimiziran signal Wi-Fi®.
« Ce lutka stanja Se naprej sveti rdece barve, to pomeni, da usmerjevalnik ni povezan z
internetom. Glejte »2. korak: Konfiguriranje nastavitev omreZja«.
« Za usmerjevalnike, ki podpirajo samodejno prilagajanje omrezja WAN/LAN, so vrata omrezja
kombinirana vrata WAN/LAN. Na spletni strani za upravljanje usmerjevalnika lahko dolocite
tudi fiksna vrata WAN.
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2. korak: Konfiguriranje nastavitev omrezja

V mobilnem telefonu ali
racunalniku vzpostavite povezavo
z omreZjem Wi-Fi usmerjevalnika

(geslo ni potrebno).

Na spodnji strani novega
usmerjevalnika preverite ime
omrezja Wi-Fi (Wi-Fi Name).

Wi-Fi

Wi-Fi

XXXXXX
Povezano

8

.,))

BN Wi-Fi Name: XXXXXX

e Odprite brskalnik in samodejno boste
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preusmerjeni. (Ce se stran ne prikaze
samodejno, vnesite naslov 192.168.3.1).
Dotaknite se moznosti ZACETEK in izberite
moznost Ustvarjanje omrezja Wi-Fi (Ce te
moznosti ne najdete, ta korak preskocite).

192.168.3.1

ZACETEK




Vnesite racun in geslo za Sirokopasovno povezavo.

Ce za povezavo z internetom ne potrebujete racuna in gesla, preskotite na
naslednji korak.

Carovnik za internet

Racun Sirokopasovne
storitve

0

Geslo Sirokopasovnega © - Ce ste pozabili podatke za racun in geslo Sirokopasovne

ratuna . )
storitve, se lahko za te podatke obrnete na svojega
N % ponudnika Sirokopasovnih storitev.
VLAN .

Ce morate v omreZju konfigurirati VLAN, se obrnite na
svojega ponudnika Sirokopasovnih storitev, da preverite

parametre za VLAN, in omogocite stikalo VLAN na

zaslonu.
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o Nastavite novo ime in geslo za omreZje Wi-Fi ter geslo skrbnika za novi
usmerjevalnik.

Carovnik za internet Carovnik za internet

Prednostno
omrezje 5 GHz

Ime omreZja Wi-Fi
Geslo omreZja Wi-Fi

Geslo za prijavo

Konfiguracija je

Potrdi geslo koncana.

@ Omogocite Prednostno omreZje 5 GHz: prednostna uporaba 5-GHz omreZja Wi-Fi pred 2,4-
GHz omreZjem Wi-Fi, Ce je signal enako mocan, za hitrejSo povezavo.
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Upravljanje usmerjevalnika z naso mobilno aplikacijo 7 E

Opticno preberite kodo QR, da prenesete in namestite aplikacijo
HUAWEI Al Life v svoj mobilni telefon ali tabli¢ni racunalnik. Z aplikacijo
lahko upravljate usmerjevalnik.

Lucka stanja

Neprekinjeno

sveti zeleno Povezava z omreZjem je vzpostavljena

Neprekinjeno  Povezava z omreZjem ni vzpostavljena
sveti rdece « Slabo priklju¢en kabel ali napaka povezave. Preverite kabel.
« Napaka Sirokopasovnega omreZja. Obrnite se na ponudnika
Sirokopasovnih storitev.

Utripa Usmerjevalnik je zaznal napravo, s katero se je mogoce seznaniti.

Ko so zaznane druge naprave HUAWEI (ki podpirajo funkcijo HarmonyOS
Connect), lucka stanja na napravi HUAWEI WiFi BE3 Pro utripne. Takrat na
napravi HUAWEI WiFi BE3 Pro pritisnite gumb WPS/RESET. Lucka stanja

mora hitro utripati, kar pomeni, da naprava, s katero se je mogoce seznaniti,
vzpostavlja povezavo z napravo HUAWEI WiFi BE3 Pro. Postopek povezovanja je
dokoncan, ko lucka stanja preneha utripati.

@ Ce ste se gumba WPS/RESET dotaknili nenamerno, pocakajte priblizno
2 minuti in lucka stanja bo zacela delovati kot obicajno.
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Pogosta vprasanja
1. vprasanje: Kaj lahko naredim, ce pri konfiguriranju usmerjevalnika opazim katero od
naslednjih tezav?

« (e va$a naprava ni zaznala usmerjevalnikovega omrezja Wi-Fi: Prepricajte se, da je usmerjevalnik
vklopljen. Pocakajte trenutek (da se usmerjevalnik zaZene) in v svoji napravi znova poskusajte
poiskati omrezje Wi-Fi.

- Ce v napravi ne morete odpreti strani za konfiguracijo usmerjevalnika: Prepricajte se, da ima

naprava vzpostavljeno povezavo z usmerjevalnikovim omrezjem Wi-Fi, in nato v brskalnik

vnesite 192.168.3.1, da v napravi odprete to stran.

Ce se na strani prikaze sporocilo »Kabel je izklju¢en«: Prepricajte se, da je vzpostavljena povezava

med vrati WAN usmerjevalnika in vrati LAN modema ter da ima modem dostop do interneta.

Preverite, ali so vsi stiki varno in ustrezno povezani ter ali so omrezni kabli v dobrem stanju.

@ Ce tezava ni odpravljena, usmerjevalnik ponastavite na tovarniske nastavitve ter v priro¢niku
upostevajte navodila za ponovno prikljucitev kablov in konfiguriranje usmerjevalnika.

2. vprasanje: Kako v usmerjevalniku obnovim tovarniske nastavitve?
Usmerjevalnik prikljucite na napajanje in pocakajte, da dokonca postopek zagona. Pritisnite
gumb WPS/RESET na usmerjevalniku in ga zadrZite za vec kot 8 sekund, dokler lucka stanja ne
preneha svetiti. Pocakajte, da usmerjevalnik dokonca postopek ponovnega zagona. Ko lucka
stanja zacne znova svetiti rdece, to pomeni, da je bil usmerjevalnik ponastavljen na tovarniske
nastavitve.
@ Ce usmerjevalnik ponastavite na tovarniske nastavitve, ga morate znova konfigurirati.
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3. vprasanje: Kako lahko dodatni usmerjevalnik HUAWEI poveZzem z omreZjem naprave
HUAWEI WiFi BE3 Pro?

Usmerjevalnik lahko poveZete na naslednja nacina:

« Zitna povezava. Vrata WAN dodatnega usmerjevalnika (nov ali obnovljen na tovarniske nastavitve)
z ethernetnim kablom poveZite z vrati LAN konfigurirane naprave HUAWEI WiFi BE3 Pro.
Brezzitna povezava. 1. korak: Dodatni usmerjevalnik (nov ali obnovljen na tovarniske nastavitve)
postavite najve¢ en meter stran od konfigurirane naprave HUAWEI WiFi BE3 Pro in ga prikljucite
Vv vir napajanja. 2. korak: Ko na napravi HUAWEI WiFi BE3 Pro zacne utripati lu¢ka stanja, na
njej pritisnite gumb WPS/RESET. Pocakajte, da lucka stanja na dodatnem usmerjevalniku pokaze,
da je povezava z omreZjem vzpostavljena.
@ »Usmerjevalnik HUAWEI« se nanasa na usmerjevalnike, ki podpirajo funkcijo HarmonyOS Mesh+.
Preverite, ali naprava podpira to funkcijo.

4. vprasanje: Kako lahko napravo Wi-Fi poveZzem z usmerjevalnikom prek funkcije WPS?

Ko je usmerjevalnik vklopljen, pritisnite gumb WPS/RESET in nato v dveh minutah pritisnite gumb
WPS na napravi Wi-Fi (npr. na telefonu), da zaZenete standardno pogajanje WPS in v napravi Wi-
Fi vzpostavite povezavo z omrezjem Wi-Fi usmerjevalnika.

v

. vprasanje: Kaj naj storim, e pozabim geslo za prijavo v aplikacijo ali za spletno stran
za upravljanje usmerjevalnika?

Za prijavo poskusajte uporabiti usmerjevalnikovo geslo za Wi-Fi. Ce tezave s tem ne odpravite,
usmerjevalnik ponastavite na tovarniske nastavitve.
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6. Kako lahko usmerjevalnik poveZem z enoto HUAWEI CPE in tako razsirim omreZje Wi-Fi?

Usmerjevalnik lahko poveZete na naslednja nacina:

« Zi¢na povezava

Usmerjevalnik postavite v sobo s Sibko mocjo signala oz. brez signala, nato pa vrata usmerjevalnika
WAN prek ethernetnega kabla poveZite z vrati LAN na enoti HUAWEI CPE.

« Brezzi¢na povezava (z gumbom WPS/RESET)

1. korak: usmerjevalnik postavite najve¢ en meter od enote HUAWEI CPE in prikljucite vir napajanja.

najvec en meter

2. korak: ko na enoti HUAWEI CPE zacne utripati lucka stanja, na njej pritisnite gumb WPS/RESET.
Pocakajte, da lucka stanja na usmerjevalniku pokaze, da je povezava z omrezjem vzpostavljena.
3. korak: Usmerjevalnik postavite v sobo s Sibko mocjo signala in prikljucite vir napajanja.

O - Taslika je zgolj informativna.

Prepricaijte se, da je enota HUAWEI CPE povezana z internetom in je usmerjevalnik nov oz. so v njem
obnovljene tovarnike nastavitve.

Prepricajte se, da enota HUAWEI CPE podpira funkcijo HUAWEI HiLink in protokol CoAP. Za podrobnosti
se obrnite na prodajalca.

Zagotovite, da je razdalja med usmerjevalnikom in enoto HUAWEI CPE najve¢ 10 metrov in da je med
njima najvec ena stena.
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Varnostne informacije

Uporaba in varnost
[Opozorilo] Pred uporabo naprave natan¢no preberite vse varnostne informacije, da zagotovite
njeno varno in pravilno delovanje ter se poucite o praviinem odstranjevanju naprave.

Naprave ne uporabljajte, ¢e je njena uporaba prepovedana. Naprave ne uporabljajte, ¢e lahko z njeno
uporabo povzrocate nevarnost za druge elektronske naprave ali jih motite.

Proizvajalci srénih spodbujevalnikov priporo¢ajo, da je med napravo in srénim spodbujevalnikom vsaj
15 cm razdalje, da se prepreci morebitno motenje. Ce uporabljate spodbujevalnik, naprave ne drzite na
strani telesa, na kateri je vstavljen, in je ne nosite v prednjem Zepu.

Izogibajte se prasnim, vlaznim ali umazanim okoljem. Izogibajte se magnetnim poliem. Ce napravo
uporabljate v taksnih okoljih, lahko pride do motenj v delovanju vezja.

Najprimernej$e delovne temperature so od 0 °C do 40 °C, najprimernej$e temperature za hrambo pa od
—40 °C do +70 °C. Ekstremna vrocina ali mraz lahko po$kodujeta napravo ali dodatke.

« Napravo in dodatke hranite v dobro prezracenem in hladnem prostoru, stran od neposrednega vira
svetlobe. Naprave ne zavijajte v brisace ali pokrivajte z drugimi predmeti. Naprave ne postavljajte v
vsebnik s slabim oddajanjem toplote, kot je na primer $katla ali torba.

Napravo namestite tako, da bo med grelcem in vadim telesom vsaj 20 cm razdalje.

Uporaba neodobrenega ali nezdruzljivega napajalnika, polnilnika ali baterije lahko po$koduje vaso
napravo, skraj$a njeno Zivljenjsko dobo ali povzroci pozar, eksplozijo ali druge nevarnosti.

Za naprave, ki se vkljucijo, naj bo vti¢nica v blizini naprav in lahko dostopna.

Ko naprave ne uporabljate, napajalnik izkljucite iz vti¢nice.

Naprave ali napajalnika se ne dotikajte z mokrimi rokami. To lahko povzro¢i kratke stike, okvare ali
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elektri¢ne udare.
« Prepricajte se, da napajalnik ustreza zahtevam standarda IEC/EN 62368-1 ter je preizku$en in odobren
v skladu z nacionalnimi ali lokalnimi standardi.
« Naprava naj bo od tal oddaljena najve¢ 2 m.
Informacije o odlaganju med odpadke in recikliranju
Ta simbol na izdelku, bateriji, dokumentaciji ali embalazi pomeni, da je treba izdelek in baterije ob
Ekoncu Zivljenjske dobe odstraniti na lo¢enih prevzemnih mestih, ki jih dolocijo lokalni organi oblasti.
S tem bo odpadna elektricna in elektronska oprema (EEO) reciklirana in obravnavana na nacin, ki
B ohranja dragocene materiale ter varuje zdravje ljudi in okolje.
Za vec informacij se obrnite na lokalne organe oblasti, prodajalca ali sluzbo za odstranjevanje
gospodinjskih odpadkov oz. obicite spletno mesto https://consumer.huawei.com/en/.
Zmanjsevanje obsega nevarnih snovi
Ta naprava in njeni morebitni elektri¢ni dodatki so skladni z veljavnimi lokalnimi predpisi o omejevanju
uporabe nekaterih nevarnih snovi v elektri¢ni in elektronski opremi, kot so uredba EU REACH ter direktiva
RoHS in direktiva o baterijah (¢e so vklju¢ene). Za izjave o skladnosti z uredbo REACH in direktivo RoHS
obiscite spletno mesto https://consumer.huawei.com/certification.
Skladnost s predpisi EU
Izjava
Druzba Huawei Device Co., Ltd. izjavlja, da je ta naprava YGJN-BE33 skladna z naslednjimi direktivami:
Direktiva 2014/53/EU o radijski opremi (RED), Direktiva 2011/65/EU omejevanju uporabe nekaterih
nevarnih snovi v elektri¢ni in elektronski opremi (RoHS), Direktiva 2009/125/ES za izdelke, povezane z
energijo (ErP).
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti, podrobne informacije o direktivi ErP in najnovej$e informacije o
dodatni in programski opremi so na voljo na naslednjem internetnem naslovu:
https://consumer.huawei.com/certification.
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Omejitve v 5-GHz pasu:

Frekvenéni razpon med 5150 in 5350 MHz je omejen na notranjo uporabo v naslednjih drzavah: AT, BE,
BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO,
SE, S, SK, TR, UK(NI).

Frekvencni pasovi in mo¢

Frekvenéni pasovi in nazivne mejne vrednosti za (sevalno in/ali prevodno) oddajanje moci, ki veljajo za to
radijsko opremo, so naslednji: Wi-Fi 2.4 GHz: 20 dBm, Wi-Fi 5 GHz: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5600
MHz & 5650-5725 MHz: 30 dBm.

Navodila za gocanje in or gocanje brezziénih omrezij

1. Omrezje Wi-Fi 2,4 GHz:

a. Racunalnik povezite z omrezjem Wi-Fi usmerjevalnika (ali racunalnik povezite z vrati LAN
usmerjevalnika z ethernetnim kablom). V naslovno vrstico brskalnika vnesite 192.168.3.1 in se prijavite na
spletno stran za upravljanje usmerjevalnika.

b. Izberite Moje omrezje Wi-Fi, izklopite Prednostno omrezje 5 GHz in omogocite ali onemogocite
Omrezje Wi-Fi 2,4 GHz.

2. Omrezje Wi-Fi 5 GHz:

a. Racunalnik povezite z omrezjem Wi-Fi usmerjevalnika (ali racunalnik povezite z vrati LAN
usmerjevalnika z ethernetnim kablom). V naslovno vrstico brskalnika vnesite 192.168.3.1 in se prijavite na
spletno stran za upravljanje usmerjevalnika.

b. Izberite Moje omrezje Wi-Fi, izklopite Prednostno omrezje 5 GHz in omogocite ali onemogocite
Omrezje Wi-Fi 5 GHz.

Pravna obvestila
Avtorske pravice © 2025 Huawei Device Co., Ltd. Vse pravice pridrzane.
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TA DOKUMENT JE ZGOLJ INFORMATIVEN IN NE PREDSTAVLJA NOBENEGA JAMSTVA.

Blagovne znamke in dovoljenja

Wi-Fi®, logotip Wi-Fi CERTIFIED in logotip Wi-Fi so blagovne znamke Wi-Fi Alliance.

Imena drugih navedenih blagovnih znamk, izdelkov, storitev in podijetij so lahko v lasti njihovih ustreznih
lastnikov.

Posodobitev razlic¢ice

Zaradi izbolj$anja varnosti izdelka in zagotavljanja boljSe uporabniske izku$nje vam bomo redno posiljali
informacije o posodobitvi razli¢ice, ko bo izdana pomembna posodobitev.

Pravilnik o zasebnosti

Ce zelite bolje razumeti, kako uporabljamo in varujemo vase osebne podatke, preberite pravilnik o
zasebnosti na spletnem mestu https://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Licenéna pogodba za konénega uporabnika

Pred uporabo izdelka morate prebrati licenéno pogodbo za konénega uporabnika (HUAWEI EULA) na
strani za upravljanje izdelka in se strinjati z njo.

Za dodatno pomo¢

Obis¢ite https://consumer.huawei.com/en/support/hotline, kjer boste nasli najnovej$o telefonsko $tevilko in
e-postni naslov za svojo drzavo ali regijo.

Za ve¢ informacij o funkcijah za dostopnost obiécite uradno spletno stran Huawei in si oglejte Vodnik po
dostopnosti izdelkov Access Point (Accessibility Guide of Access Point Products).
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03nyog yprnyopng évapéng

LI

T

8600

o ‘Evéei&n e Oupa tpodpodoaiag

e OUpa autépatng poaappoyrng WAN/LAN: Zuvdéetal oto IVieEpVET (TT.X. HOVIEH
OTTTKWY VWYV, EUPUTWVIKA HOVIEN K.ATL.) KAl O GUOKEUT EVOUpUAtou SIKTUouU,
OTIWG UTTOAOYLOTH.

e Kouprti WPS/RESET: Mapéxet Tig Aettoupyieg 1000 Tou koupriol WPS 600 kat tou
kouprtiol RESET.
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Brjpa 1: Z0v6eon Twv KaAwsdiwv

Kavovikr xprion
(Mn SUTAWVETE TG KEPAIES)

Omtikd/Eupu{WVIKO/KAAWSIAKG POVTERL
(aro Tov TTAPOXO UTINPECILIV
eupeiag {Wvng)

O - TomoBetriote dAeq TG kepaieg o€ HpBla Béon yia va Siaopalioete BeAtioTomoinuévo onpa

Wi-Fi®.

« Av n évdel€n mapapével otabepd avappévn HE KOKKIVO XpWHA, autd UTIOSEIKVUEL OTL
0 Spopoloyntrig v €xel oUVSEDEL 00 Iviepvet. Avatpé€te oto «Bripa 2: Alapdpdpwaon
pubpicewv Siktvouy.

« Ta &popoAoyntég mov uTtoatnpifouv avtopatn pooappoyr) WAN/LAN, ot BUpeg tou
Siktvou eival ouvduaotikég BUpeg WAN/LAN. Mriopeite ermiong va kaBopioete otabepny
BUpa WAN otn oeAida Siaxeiptong péow web tou Spopoioyntr.
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Brjpa 2: Atapopdwon pubpicewv Siktuou

@ :>vvdéots to kKNt MAZwvo f
TOV UTtOAOYLOTH) gag oto Siktuo

Wi-Fi tou 8popoAoyntn (5ev
anateitat Kwdikog poéopaacng).
EAéy€re 1o Ovopa tou Wi-Fi (Wi-Fi
Name) 0To Katw PéPog Tou VEOU

SpopoAoyntr).

Wi-Fi

Wi-Fi

XXXXXX
Tuvdedepévog

8

.,))
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e Avoi€te o TpOypappa mepynong

kat Ba avakateuBuvBeite avtopara. (Av

n oeAida dev epdaviletal avtopara,
TIANKTpoAoyrote 192.168.3.1).

Ayyi€te 1o kouprti ENAP=H kat eTiAé€te
Anpoupyia Siwtvou Wi-Fi (mapaleiyte autd
10 Brjpa av Sev prmopeite va Bpeite avtr) v
emmAoyn).

192.168.3.1

ENAP=H




MAnktpoAoyrote tov Aoyaplacud gupeiag {uwvng kat Tov Kwdikd pooBaong.
Edv yia tn obv&eon oto Iviepvet Sev amatteital Aoyaplaopog kat KwdLkog
TpooBaong, petapeite oto eMOpEVO Priua.

08nyog lviepvet

Aoyaplaopég evpeiag
Quvng

]

Kwd1kdg gup. {wvng

| ——"

VLAN

Av Eexdoate tov Aoyaplaopod gupeiag {uwvng kat

TOV KWSIKO TTPOTBaciq aag, EMIKOVWVIOTE HE TOV
TIdpoxo uTNpecIwy eupeiag {wvng yla va Aapete évav
Aoyaplacpo gupeiag {uvng Kat évav kwdikéd mpoécBacng.
Av mipémtel va Slapoppuwoete 1o VLAN oto Siktud oag,
ETIKOLVWVIOTE |LE TOV TIAPOXO UTINPECLWY EVPEIAg
Zuwvng ya va empePatwoete tig mapapétpoug VLAN Kat
gvepyortolote tov dlakortn VLAN otnv 08ovn.
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PuBpiote éva véo ovopa Wi-Fi, kwbiko mpooBaong Wi-Fi kat kwdiké mpoopacng
Saxeprot ya tov véo SpopoAoynti).

08nyog 'Iviepvet 08nyog lviepvet
Mpotepaidtma ota @ )
5 GHz

‘Ovopa Siktoou Wi-Fi

Kwdikog Siktvou Wi-Fi

KwBikég mpooBacng o0vBeon|
H pUBon mapapétpwy

EmuBeBaiwon kwdikol OAOKANPWONKE.

oesecsscscccscscsna,
[ Jeyyeppnpepn ey 4

@ Evepyorojote v Mpotepatdtnta ota 5 GHz: Mpotepatdtnta xprong {wvng Wi-Fi 5 GHz
évavt {wvng 2,4 GHz étav n ox0g ofpatog eivat idia, yia peyaiitepn taxbtnta cvveeong.
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Awaxeiplon Tou SpopoAoyntr pE TNV edpappoyn pag ya
KLVNTEG CUOKEUEG

Tapwote tov Kwdikd QR yia va KarsBaosrs KAl Va £yKATAoTrOETE TV
edappoyl HUAWEI Al Life oto tablet 1) oto kivntd oag tAépwvo. Mropeite
va XpnoOTIOCETE TNV £happoyn Yia va Slaxelpioteite Tov Spopoloyntn

oag.

‘Evéel§n

ZtaBepa avappévn
ME TIpActvo Xpwpa

H ouokeun givat ouvbedepévn oto Siktuo

Z1abepa avappévn
HE KOKKIVO XpWwHa

H ouokeur) Sev gival ouvdedepévn oto Siktuo

*  Xahapo kaAwbdio i opaipa ovvdeons. EAEYETE To kaAwsLo.

« Ipdaipa Siktvou gupeiag Wvng. ETILKOIVWVHOTE PE TOV TTApoxo
uTINPECIWY gupeiag {Wvng.

AvaBooBrvel

O Spopoloyntrig £XEL AVXVEUCEL Ui CUCKEUN ME SUVatdtna avioToixiong.
‘Otav aviyveutolv aAeq ovokevég HUAWEI (pe urtootripién HarmonyOS
Connect), n év8ei&n oto HUAWEI WiFi BE3 Pro Ba avaBooprvel. Otav cupPei
auto, matriote 1o kouprti WPS/RESET tou HUAWEI WiFi BE3 Pro. H évdelén Ba
TIPETTEL va avaBooPrivel Ypriyopa, UTTOSEIKVUOoVTAG OTL I GUOKELN He Suvatdtnta
avtotoixiong ouvdéetat ato HUAWEI WiFi BE3 Pro. H Siadikacia ouvdeong
OAOKANpwVetal otav n €vael§n otapatioet va avapoofrveL
O Av ayyifate katd AaBog to kouprti WPS/RESET, Tiepipévete 2 Aerttd éwg tou
N évBelEn emavéABeL 0TO GUGLOAOYIKO.

376



TUXVEG EPWTNOELG

E1: Tt MITopw va Kavw av avILLETWITiow KATIOoL0 amnd ta mapakatw nmpofAfpata Katd

Siapkela Sapopowaong tou Spoporoynth;

« Av n ouokeur| oag Sev avixvevoe 1o Wi-Fi tou Spopoloyntry: BeBaiwbeite 6t o Spoporoyntrg
givat evepyortoinpévog,. Meplpévete Aiya Aemtd (LéxpL o SpopoAoyntrig va tebei oe Aettoupyia)
Kal SOKIPAoTe va kavete §avd avalftnon ot CUCKEU 0ag.

«  Av dev prnopeite va emokedteite ) oeAida dlapopdwaong tou Spopoloyntr) anod ) CUCKELN
oag: Befawwbeite 6t n ouokeun oag éxet ouvseDei oto Siktuo Wi-Fi tou Spopoloynth kat, atn
OUVEELA, TIANKTPOAOYNOTE 192.168.3.1 010 TIPOYpappa TIEPUTYNONG YIa Va ETUOKEPTEITE auTh T
oeliba amd m cuokeur| oag.

« Av n oghiba gpdpavidel o privupa «To KaAwsdLo arnocuvsEdnke»: BeBalwbeite ot n Bupa WAN
Tou Spopohoyntr eival cuvSedSepévn pe T BUpa LAN tou poviey, kabwg Kat Ott 1o HOVIEN £l
TipooPacn oto ‘Iviepvet. BeBawwbeite 6Tt OAEG oL CUVEETELG £xouV Ttpaypatorolndel pe aopdAela
Kat éxouv KaAn emaodr), kKabwg kat ot ta kahwdla Siktiou Bpickovial oe KaAr Kataotaon.

© Av 5ev AuBei 10 tpOPANpa, emavadipete 1oV SPOROAOYNTH OTIG EPYOOTATIAKEG PUBMITELG Kal

akoAouBroTE ToV 08NYH, Yla va emavacuvSECETe ta kaAwdla kat va S1apopduIcETE TOV SpOoAoYNTH.

E2: Mug tpaypartormoww emavagpopd 1ou SpopoAoyNTH] OTIG EPYOOTACLAKEG PUBICELG TOU;
Tuvdéote tov Spopoloynth otnv Tpida Kat TEPIUEVETE HéXPL va OAokANnpwBei n Stadikacia
€kkivnong tou SpopoAoyntr. Matjote to kouprti WPS/RESET atov §popoAoyntr) yla Teploadtepa
arno 8 SeutepOAETTIa £WG O6TOU OPNOEL TO PWG NG EVOEIENG. MEPIUEVETE HEXPL O SPOUOAOYNTAG Va
ohokAnpwoetl tn Sladikacia emavekkivnong. Otav n €vEelEn Yivel KOKKLVN, autd UTTOSEIKVUEL OTL
£yve emavapopd Tou SPOHOAOYNTH OTIG EPYOTTACIAKESG PUBITELS TOU.
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E3:

E4:

© Av éxel yivel emavadopd tou SPOHOAOYNTH OTIG EPYOCTACIAKESG PUBICELS, TIPETIEL VA TOV
Slapopdpwoete Eava.

Mwg pmopw va cuvdéow évav tp6cbeto Spoporoynti HUAWEI oto Siktuo HUAWEI
WiFi BE3 Pro;

Mropeite va ouVSEoeTe TOV SPOOAOYNTH e £vav armd TouG TTapakdtw TpoOmous:

« EvoUppatn oOvdeon. uvdéote tn B0pa WAN tou Ttpoabetou Spopodoyntry (katvolpylou
1 He emavadopd oTiG EpY0cTactakég tou pubuicelg) otn Bupa LAN tou Siapopdwpévou
HUAWEI WiFi BE3 Pro pe éva kaAwsio Ethernet.

« AcUpuatn oUvSeon. Bripa 1: ToroBetriote tov pdabeto SpopoAoyntr (Katvolupylo f He
enavadopa oTIG EPYOCTACIAKES TOU PUBRIOELG) £VTOG £VOG HETPOU aTIO TO SLAHOPPWHEVO
HUAWEI WiFi BE3 Pro kat ouvdéate tov atnv mpida. Bipa 2: ‘Otav n évéel§n oto HUAWEI
WiFi BE3 Pro apxioel va avaBooprivel, matjote 1o kouprti WPS/RESET og auto. Mepipévete
HéXPL N éVBEEn atov Tipoabeto Spopoloyntr) va uToSeifelL Ot eivat cuvEeSepEVOG aTO

[: ] 86(3[58: «&poporoynuig HUAWEI» avadépetal oe Spopoloyntég mou umootnpifouv HarmonyOS

Mesh+. BeBawwBeite 611 n ouokevn} oag umootnpidel avtr ) duvarotnta.

Mwg propw va ouvdéow pa ouokeun Wi-Fi pe tov SpopoAoyntr| oU XpnoLHOTIOWIVIAG

WPS;

‘Otav o §popoAoynTrg eival vepyoTtonpéVog, atrote 1o kouprti WPS/RESET kat, otn ouvéxela,

Tatiote 10 Koupurti WPS otn ouokeur) Wi-Fi (6rwg éva tAépwvo) eviog SVo AemTwy, yla va

Eekwvnoete pia ik Sarpaypdtevan WPS kat va cuvdéoete tn ouokeun) Wi-Fi oto Siktuo Wi-

Fi Tou 8popoAoyntn.
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E5:

E6:

T pémel va kAvw av §Exaow tov Kwdiko pooPacng auvdeong ya v epappoyn n
™ osAiba Siaxeipiong Tou SpopoAoyntr) n omoia mapéxstat péow web;

AOKILAOTE VA XPNOLUOTIOLOETE TOV KWSLKO Tpdapacng Wi-Fi tou Spopoloyntr yia va
ouvdebeite. Av dev AUBel T0 TIPOPANUA, TPOXWPHOTE OTNV £mavapopd Touv SPoHoAoYNTH OTIG
£PYOOTACLIAKEG PUBITELG TOU.

Mwg pmopw va ocuvdéow tov Spopoloynt pouv oto HUAWEI CPE yia va enekteivw
10 Siktuo Wi-Fi;

Mriopeite va ouvSéoete Tov SpopoAoynTr) oag He évav amod Toug tapakdtw TpoToug:

« EvoUppatn oUvdeon

TormoBetnote tov Spopoloynt oag o€ éva Swudtio pe advvaun 1 HNSeVIKN oX0 oHpHatog
Kal, otn ouvéxela, ouvséote T BUpa WAN tou Spopoloyntiy oty B0pa LAN tou HUAWEI CPE
Xpnoporowviag éva kaAwsio Ethernet.

« AcUppatn oUv8eon (pe xprion tou Koupriol WPS/RESET)

Brjpa 1: TomtoBetrote 0V SpopoAoyntr| vidg evog Hétpou amod to HUAWEI CPE kat ouvdéote tov
oty mipida.

£VTOG EVOG HETPOU




BApa 2: ‘Otav n €vdelgn oto HUAWEI CPE apxioet va avapoofrvel, matijote 1o kouprti WPS/
RESET. Meptpévete €wg O0tou n £v8elEn atov Spopoloyntr} umodeifel ott o Spopoloyntig éxel
ouVSebEl oTo iktuo.
Brjpa 3: ToroBetriote tov Spopoloyntr} o€ éva Swpdto pe adbvaun Woxy orparog Kat ouveéote
Tov oty Tpida.
0 * H eikéva Xpnoigevel JOvo wg TNy avagopdg.
« BeBaiwBeite 611 To HUAWEI CPE eival ouvdedepévo oTo IvTEPVET Kal 6Tl 0 dpopoAoynTrig eival
KavoUpylog 1 €XEl YiVEl ETTavVapOPE ToU OTIG EPYOOTACIAKEG PUBUICEIG.
« BeBaiwBeite 611 To HUAWEI CPE utrootnpidel Tn Aeitoupyia HUAWEI HiLink kai To TpwtékoAAo CoAP.
ZUHPBOUAEUTEITE TOV BIAVOUEX OAG VIO AETITOHEPEIEG.
« BeBaiwBeite 611 n amméoTaon petagy tou dpopoAoyntr kai tou HUAWEI CPE egivan pikpotepn amd 10
HETPa Kal OTI Sev TTapeUBAAAOVTAI TIEPICOOTEPOI ATTO €Vag TOIXOI OTO EVIIAUEDO.
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MAnpo@opicg aoc@aAciag
Asitoupyia ka1 ac@dAsia
[Mpogidotoinan] AlaBaoTe TTPOTEKTIKG OAES TIG TTANPOPOPIEG AOPAAEIag, TTPIV XPNOIPOTIOINTETE TN
OUOKEUN 0ag, yia va dlao@aiioeTe TNV ac@aAr Kal KAaTGAANAN AeiToupyia TNG Kal yia va HABETE TTWG
VO OTTOPPITITETE CWOTA TN CUCKEUR 0ag.
Mn XPNOIUOTIOIEITE TN CUCKEUR, av OTTayOpEVETal N XPron TNG. Mn XpnoIPOTIOIEITE TN TUCKEUN, Qv N
XPrion NG evéxel Kivouvo i TTpoKaAei TTapeUBOAEG OE NAEKTPOVIKEG OUTKEUEG.
O1 KaTaoKeUaoTéG BNUATOdOTWY ouVIoToUV va Tnpeital eAdxioTn amdéoTtaon 15 cm petagly piag
OUOKEUNG Kal £VOG BNUaTOSOTN, WOTE va atrogelyovtal TOavég TTapeUBOAEG pe To Bnpartodorn. Eav
XPNOIPOTTOIEITE BNUATODOTN, TOTTOBETAOTE T CUOKEUN OTNV QVTIBETN TTAEUPA TTO €KEiVN TOUu BNPATOSOTN
KAl unv TNV TOTIOBETEITE OTN UTTPOOTIVA 0AG TOETN.
ATTOQUYETE Ta OKOVIOPEVQ, UYPA i} BpwHika TrepIBAAAovTa. ATToQUYETE Ta payvnTika Tedia. H xprion Tng
OUOKEURG O€ auTd Ta TrepIBaAAovTa evdéxeTal va 0dnyrael o€ SUCAEITOUPYIEG KUKAWNATOG.
O118avikég Beppokpaaieg Asitoupyiag eivai 0 °C éwg 40 °C. O1 1davikég Beppokpaaieg atmobrikeuang eival
—40 °C €wg +70 °C. H utrepBoAikr {éotn i To uTTEPBOAIKG KPUO UTTOPET VO KATAOTPEWOUV TN CUCKEUN i
Ta e§apTAPATE 00G.
AilaTnpACTE TN CUOKEUN Kal Ta e§aPTANATE 0ag Ot Hia KaAd agpIfdpevn Kal 5pooepr| TOTroBeaia, uakpid
atmé TNV dueon €kBean o1o NAIOKS Qwg. Mnv TTEPIKAEIETE 1) KAAUTITETE TN OUCKEUN OGG HE TTETOETEG N
GAAa avTikeipeva. Mnv TOTTOBETEITE T GUOKEUR O€ JoxEiO HE KAKSO DIACKOPTTIONS TNG BEpPOTNTAG, OTTWG
KOUTi 1] ocaKoUAa.
AuTA n ouoKeun TIPETTEN va €ival TOTTOBETNPEVN Kal va AeIToupyei pe eAAxIoTn améoTaon 20 cm petagy
TOU KOAOPIPEP KAl TOU OWHATOG OOG.
H xpnon pn eykekpigévou fj aoUBaTOU TTPOCAPHOYEA PEUHATOG, QOPTIOTN I} PTTaTApiag eVOEXETAI va
TrpokaAécel BAGBN OTn CUOKEUN 0O, va ouvTopelael TN wr) ToU i va TTPOKOAETEl QWTIA, €Kpngn n
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GAAoug KIVBUVOUG.

Mo ouvdeOPEVEG OUOKEUEG, N TIpifa TIPETTEl va €ival TOTTOBETNHEVN KOVTA OTIG CUOKEUEG Kal va gival
€UKOAQ TTPOOBAoIuN.

ATTOOUVOEETE TOV TTPOCAPHOYEQ PEUNATOG ATTO TNV TTPICa KAl TN GUCKEUN, OTav OEV XPNOIUOTIOIEITAI.
Mnv ayyileTe TN CUOKEUN 1} TOV TIpOCapHOYEQ PEUHATOS HE BPEYHEVA XEPIa. AUTO PTTOPET va 0dnynoel oe
BpaxukUkAwpa, SucAeiroupyia f) nAekTpoTTANgia.

BeBaiwBeite 611 TO TPOPOSOTIKG TTANPOI TIG amaiThaelg Tou TpoTUTou IEC/EN 62368-1 kai o011 €xel
OOKIJaOTEl Kal EYKPIBET oUPPWva PE Ta €BVIKA ) TOTTIKG TTPOTUTTA.

* H ouokeur| TrpéTrel va eykabioTatal o€ B€on TTou va pnv EeTmepva Ta 2 m atrd 1o £3agog.

MAnpo@opisg yia TNV aréppIYn Kal TRV avakKUKAwon

E To oUpBoAo aTo TTPOIGY, TNV pTTaTapia Kal Ta QUAAGSIA iy TN CUCKEUaaia Tou TTPoidvVTog onuaivel ol

TIPETTEl VA PETAQEPETE OAQ Ta TTPOIOVTA Kal OAEG TIG UTTATAPIEG OE XWPIOTA onpeia oUAOYRG
atmmoBAATwY TTou opifovTal aTré TIG TOTTIKEG apxEéG oTo TEAOG TG didpkeiag {wrg Toug. Me autdv Tov
N 156170 Slao@aAifeTal 6T Ta amOBANTA NAEKTPIKOU Kal NAeKTpovikKoU e§omAiopou (HHE)
avakukAwvovTal Kal uTroBdaAlovtal o€ emegepyaaia pe TpOTTO TTou diatnpei Ta TOAUTINA UAIKE Kal
TTPOOTATEVUEI TNV AVOPWTTIVN UYEia Kal TO TTEpIBAAAOV.
MNa TepIco6TEPEG TTANPOPOPIEG, ETTIKOIVWVACTE HE TIG TOTTIKEG APXEG, TOV UETATTWANTA 1) TNV UTTNpETia
aTTéPPIYNG OIKIOKWY ATTOPPIUPATWY 1| ETTIOKEPOEITE TOV 10TéTOTTO https://consumer.huawei.com/en/.
Meiwon Twv £TmIKiVEUVWY ougiv
AuTA n CUOKEUN Kal Ta NAEKTPIKE ageTOUGp TNG CUPHOPPWVOVTAI PE TOUG TOTTIKOUG I0XUOVTEG KavovIopoUg
OXETIKA UE TOV TTEPIOPICHO TNG XPHONG CUYKEKPIMEVWVY ETTIKIVOUVWY OUTILV OE NAEKTPIKO KAl NAEKTPOVIKO
£€oTTAIopd, 6TWG o1 kavoviopoi REACH, RoHS kai o1 kavoviopoi Tepi pmrarapiwy (émrou mepiAapBdavovrar)
g EE. Na va diaBaoete 11§ dnAWoEelg ouppdpewaong Tpog Tig 0dnyieg REACH kai RoHS, emioke@Teite
Tov 10T6TOTTO https://consumer.huawei.com/certification.
Zupuépwon pe Toug kavoveg Tng EE
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AnAwon

Aia Tou TmapoévTog, n Huawei Device Co., Ltd. dnAwver 611 n guykekpipévn ouokeul YGJIN-BE33
OUHHOPQWVETaI UE TNV TTapakdTw Odnyia: Odnyia 2014/53/EE yia Tov padlosgotrAioud, Odnyia 2011/65/
EE yia Tov mepiopioud TNG Xpriong opIouEVWY ETTIKIVOUVWY OUCIWY O€ NAEKTPIKO Kal NAEKTPOVIKO
egommAiopd, Odnyia 2009/125/EK yia Ta GUVOEOHEVA HE TNV EVEPYEIQ TIPOIOVTAL.

To TARpeg Kkeipevo TG dAwaong moTétnTag EE, o1 avaAuTikég TTAnpo@opieg yia Ta ouvdedueva e TV
EVEPYEIQ TTPOIOVTA KAl O TTIO TTPOCPATEG TTANPOPOPIEG OXETIKA HE T AETOUAP Kal TO AoyIoHIKG SiatiBevtal
oTnv TrapakdTw dieubuvon oo IviepveT: https://consumer.huawei.com/certification.

MNepropiopoi otn {lovn 5 GHz:

To eUpog ouxvotnTag 5150 €wg 5350 MHz eival TreplopITpEVO yia Xprion O ECWTEPIKOUG XWPOUG OTIG
Tapakarw xwpes: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV,
MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, S, SK, TR, UK(NI).

ZWvEG CUXVOTATWY Kal 10XUg

O1 Qwveg OUXVOTATWY Kal Ta OVOHAOTIKG dpia 1I0XU0G PeTAdoong (akTivoBoloUpevng ri/kai 81" aywyng) TTou
10XU0UV Yia auTdv TO padlopwViké e5OTTAICUO éxouv wg egrg: Wi-Fi 2.4 GHz: 20 dBm, Wi-Fi 5 GHz: 5150~
5350 MHz: 23 dBm, 5470-5600 MHz & 5650-5725 MHz: 30 dBm.

0dnyieg yIa TOV TPOTIO EVEPYOTTOINONG KAl ATTEVEPYOTTOINONG ACUPHATWY SIKTUWV

1. Wi-Fi 2,4 GHz:

a. ZuvdEaTe Tov uTToAOYIoTH oag oTo dikTuo Wi-Fi Tou dpopoAoynT oag (f ouvdéoTe Tov UTTOAOYIOTH OTN
BUpa LAN Ttou dpopoAoynTth xpnoigotrolvtag éva kaAwdio Ethernet). MAnkTpohoyrote 192.168.3.1 ot
ypappn dlEuBUVOEWY TOU TTPOYPAMATOG TTEPIYNONG Kal ouvdeBeite oTn oeAida dlaxeipiong péow web Tou
SpopoioynTr 0ag.

B. EmAégTe To Wi-Fi pou, amevepyotroiote Tnv emAoyn Mpotepaiétnta ota 5 GHz kai evepyotroifoTe r
amevepyotroiote Tnv emAoyr Wi-Fi 2,4 GHz.

2. Wi-Fi 5 GHz:
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a. ZuvdéoTe Tov uttoAoyioTr oag aTo diktuo Wi-Fi Tou SpopoloynTri oag () ouvdEoTe Tov UTTOAOYIOTH 0T
BUpa LAN Ttou dpopodoynTr| xpnoigotrolwvTag éva kaAwdio Ethernet). MAnkTpoloyrioTe 192.168.3.1 otn
ypappr dlIEuBUvVoEWY Tou TTPOYPANHATOG TTEPIYNONG Kal ouvdeBeite oTn oeAida dlaxeipiong éow web Tou
dpopoloynTr 0ag.

B. EmAégTe To Wi-Fi pou, amevepyomoijoTe Tnv emAoyn Mpotepaiétnta ota 5 GHz kai evepyotroioTe
armevepyotroijote Tnv emAoyn Wi-Fi 5 GHz.

Nopiki onpeiwon

Mvevparika Sikaiwpata © 2025 Huawei Device Co., Ltd. Me emi@uUAagn K4Be vOpIPOU SIKAIWHATOG.
TO MAPON ETPA®O MPOOPIZETAI MONO TIA KOMOYZ NMAHPO®OPHZHS KAI AEN AMOTEAEI
KANENOZ EIAOYZ EFTYHZH.

Eptropikd onpata Kol 4d1€g

To Wi-Fi®, 1o Aoyétutro Wi-Fi CERTIFIED kai To Aoyétutio Wi-Fi atroteAolv eptropiké ofpata tng Wi-Fi
Alliance.

AN gPTTOPIKG CHHATA, OVOUATA TTPOIGVTWY, UTTNPECIWV KOl ETAIPEIV TTOU OVOPEPOVTAIl EVOEXETAI VA
atroTeAOUV ISIOKTNCIT TWV AVTIOTOIXWY IBIOKTNTWY TOUG.

Evnuépwon ékdoong

Mpokelgévou va BEATILWOOUPE TNV ACPAAEIQ TOU TTPOIGVTOG KAl va 0ag TTAPEXOUUE KAAUTEPN EPTTEIPIa
XxpnoTn, Ba oag TpowBoUuEe TTANPOPOPIES EVNUEPWONG EKDOONG O€ TOKTIKA BAon, dTav pia onuavrikn
evnuépwan TiBeTal o€ KUKAO@OpIa.

MoAITIkA amopprTou

Av BéAeTe va evnuepwBeite KaAUTEPA 60OV AQOPE TOV TPOTIO PE TOV OTTOI0 XPNOIPOTIOIOUNE KAl
TIPOCTATEUOUHE TIG TIPOCWTTIKEG TTANPOPOPIEG oag, SIaBAOTE TNV TIONITIKF) ATTOPPATOU OTNV I0TOOEAISA
https://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Zupgwvia ade1086Tnong TeAIkoU XprRoTn

AlaBdoTe Kal CUPPWVAOTE Pe TN Zup@uwvia adelodotnong TeAikou xpriotn (HUAWEI EULA) otn oeAida
Slaxeipiong Tou TTPOIGVTOG TIPIV XPNOIUOTIOINCETE TO TTPOIOV.

MNa mepiooodTepn Bonbeia

Emoke@Beite TV Tommobeaia https://consumer.huawei.com/en/support/hotline, yia va &eite Tnv Mpoéceata
evNUEpWUEVN Ypappr Gueong amokpiong Kai T dielBuvon e-mail Tou TPAPATOG E5UTTNPETNONG OTN XWPA
oag A oTNV TEPIOXT) 0aG.

lMa TepIoodTEPEG TTANPOPOPIEG OXETIKA PE TIG SUVATOTNTEG TTPOTRACINOTNTAG, ETTIOKEPTEITE TOV ETTIONHO
10TéTOTTO Huawei kai avatpégre otov Odnyo TPooBacipoTNTAG yia TPoidvTa onueiwy TpoéoBaong
(Accessibility Guide of Access Point Products).
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